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วัตถุประสงคในการวิจัย 

ปญหา 

สื่อมีบทบาทสําคัญในสังคมอยางไมตองสงสัยโดยเฉพาะการกอใหเกิดความคิดเห็นทางการเมืองและ

ของประชาชน  สื่อสามารถใหขอมูลและทําใหเกิดการพัฒนาความคิดเห็นของตนเองได  แตสื่อเชนเดียวกันนี้

สามารถถูกคัดเลือกโดยผานการกําหนดความสําคัญแกวาระขาวสารเชนเดียวกับการทําใหเปนกรอบ           

ของขอมูล (การคัดเลือกขอมูลและตีความหมาย) และเปนวิธีการสําหรับการจัดการและการโฆษณาชวนเชื่อ  

การโฆษณาชวนเชื่อมักจะถูกมองวาเปนการเชื่อมตอไปยังรัฐและรัฐบาลอยูบอยครั้ง  แตในความหมาย       

ท่ีกวางข้ึนนั้นสามารถกําหนดไดเสมือนการต้ังโฆษณาชวนเชื่อของความคิดเห็นท่ีเฉพาะเจาะจงสําหรับผูชม          

ท่ีถูกคัดเลือกไดเชนเดียวกัน 

สื่อสามารถถูกนําเอามาใชในทางท่ีผิดได ในลักษณะเปนวิธีท่ีจะสงผลกระทบตอความคิดเห็นและ

แมกระท่ังตอบุคคล  ดังนั้นรูปแบบของการควบคุมจึงเปนสิ่งจําเปนเชนเดียวกับการกําหนดความหมาย       

ในการทํางานของสื่อ  กฎระเบียบท่ีเกิดข้ึนจะบงบอกรูปแบบของการควบคุมอยูเปนนัยๆ  จึงอาจถูกตีความ 

ไดอยางงายดายวาเปนการเซ็นเซอร (การตรวจพิจารณา) 

ปญหาการวิจัย 

ประเด็นหลักของการศึกษาคือวิธีการท่ีจะประสบความสําเร็จในการควบคุมสื่อและเนื้อหาของสื่อ

โดยไมตองมีการเซ็นเซอรและการทําใหเกิดการรับประกันในขอมูลท่ีมีความหลากหลายและมีคุณภาพของสื่อ 

กลาวคือ ความตองการกลาวถึงการกระทําสิ่งท่ีเปนไปไมไดหรือเกิดข้ึนไดยากในสื่อ เฉกเชน การเขียน

สี่เหลี่ยมจัตุรัสใหเทากับวงกลมท่ีกําหนดให (Squaring the circle) 

คําถามท่ีสําคัญ คือ สื่อสามารถถูกควบคุมโดยไมตองเซ็นเซอรและรักษาขอมูลท่ีหลากหลาย            
ไดอยางไร? ถาเราดูวามันเปนกระบวนการของสถาบันสื่อแลว ก็จะเห็นชัดเจนวาการจัดการตางๆ ชั่วคราว
และการปรับใหเขากับสถานการณท่ีเปลี่ยนแปลงคือประเด็นท่ีสําคัญ ในประเทศเยอรมนีตั้งแตสงครามโลก
ครั้งท่ีสองเกิดการเปลี่ยนแปลงอยางนอยสี่ครั้งกวาจะคนพบวิธีการท่ีดีท่ีสุด โดยประการแรกคือการจัดตั้ง
ของสื่อหลังสงครามในรูปแบบประชาธิปไตยใหมท่ีสมบูรณ ประการท่ีสองคือการขยายของสื่อท่ีหลากหลาย
ในชวงระยะเวลาการปฏิรูปในยุค ๗๐ ประการท่ีสามคือการแนะนําของการกระจายเสียงเอกชนซ่ึงเกิด 
ผลกระทบท่ีรุนแรงและคอนขางไกลเอ้ือมกับภูมิทัศนสื่อโดยรวม ประการสุดทายคือการรวมภาคตะวันออก
ของเยอรมนีในกระบวนการของการ "ผสมผสาน" โดยสิ่งท่ีไมไดกลาวถึงคือการเปลี่ยนแปลงลาสุด                 
ท่ี ไม ไดนําไปสูการเปลี่ยนแปลงของกฎระเบียบสื่อ โดยเฉพาะสื่อใหม  อยางเชน อินเทอร เน็ต ,                    
เฟซบุค (Facebook) ฯลฯ 
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ประเด็นหลักในการโตแยง 

กฎระเบียบของสื่ออยูบนพ้ืนฐานของกฎหมายท่ีแตกตางกันจากรัฐธรรมนูญผานกฎหมายทางอาญา

และทางแพงไปยังสิทธิสวนบุคคล  การทํากฎหมายข้ึนอยูกับกระบวนการทางการเมืองซ่ึงเก่ียวของกับ              

วาทกรรมเปดในพ้ืนท่ีสาธารณะ พ้ืนท่ีสาธารณะนั้นมีองคประกอบสองประการ อยางแรกคือฉันทามติของ

สังคม หรือชุมชน ซ่ึงเปนการกําหนดผลประโชยนรวมกัน ประการท่ีสองก็คือกฎหมายและกระบวนการ

ทางการเมืองจะมีการประเมินเปนในแงวามีความชอบธรรมตามกฎหมายหรือไม  สื่อเปนสวนประกอบ              

ท่ีสําคัญของพ้ืนท่ีสาธารณะ  สื่อจึงเปนตัวกลางระหวางการเมืองและฉันทามติของสังคม  และสื่อดังกลาว             

ยังสามารถเปนวิธีการทางการเมืองเพ่ือเพ่ิมการผลักดันผานหรือกําหนดฉันทามติทางสังคม หรืออาจเปนวิธี

สาธารณะเพ่ือนําการเมืองเขามาในแนวเดียวกับฉันทามติทางสังคม  ซ่ึงเปนเรื่องปกติสําหรับการปกครอง

แบบประชาธิปไตย 

ฉันทามตินั้นสามารถมีวิวัฒนาการมาจากตําแหนงท่ีแตกตางและหลากหลาย  ดังนั้นสื่อจะตอง           

มีความเปนพหูพจนและเปนตัวแทนของกลุมท่ีแตกตางกัน ฯลฯ ของสังคมโดยรวม  อยางไรก็ตามกฎระเบียบ

จะตองหลีกเลี่ยงการสื่อท่ีกลายเปนหนึ่งในเครื่องมือทางการเมืองหรือเศรษฐกิจ 

ความของเกี่ยวกับประเทศไทย 

   คุณภาพและความหลากหลายของขอมูลจากการรวมกันของสื่อภาครัฐและเอกชนในประเทศ

เยอรมนีนั้น คอนขางประสบความสําเร็จเปนอยางมาก แตไมไดหมายความวาประเทศเยอรมนีควรจะถูก

นํามาเปนตัวอยางท่ีจะปฏิบัติตาม  เนื่องจากในความเปนจริงนั้นอาจเปนไปไมไดและกระทําไดยากเพราะ

ประสบการณทางประวัติศาสตรท่ีเฉพาะเจาะจงและสถานการณปจจุบันท่ีเกิดข้ึน  อยางไรก็ตามในบาง                 

แงมุมนั้นสามารถนํามาหารือไดถึงความเก่ียวของกับประเทศไทย  โดยอยางนอยเรายังสามารถบงชี้ไปท่ี   

ความเหมือนและความแตกตางระหวางกันได  
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กรอบทางทฤษฎีและระเบียบวิธี วิจัย  

การส่ือสารและส่ือ 

เรามีความหมายของการสื่อสารท่ีงายและเปนเหตุเปนผล  ซ่ึงโดยท่ัวไปจะเริ่มตนอยางงายๆ วา    

การสื่อสารคือการไหลของขอมูลในรูปแบบสัญลักษณระหวางผูสงและผูรับ ซ่ึงมักจะเชื่อมตอการตอบสนอง

จากผูรับกลับไปยังผูสง ความซับซอนอยางแรกท่ีเกิดข้ึนคือการสื่อสารท่ีมักจะตองใชวิธีการทางเทคนิคเขามา

เนื่องจากเกิดข้ึนในกลุมบุคคลท่ีไมไดประจัญหนากันอยู  จึงตองใชเครื่องมือทางเทคนิค เชน โทรศัพทกองไฟ

สําหรับสัญญาณควัน แตรหรืออินเทอรเน็ต  ฯลฯ  ในทํานองเดียวกันถาผูสงหนึ่งคนกลาวตอผูรับจํานวนมาก 

เ ช น  ก า ร พู ด ใ น ท่ี

สาธารณะ  การบรรยาย 

ฯลฯ   สิ่ งนี้ จึ งสามารถ

เกิดข้ึนนอกเหนือไปจาก

ก า ร สื่ อ ส า ร แ บ บ

ประจัญหน า กันและ

มักจะตองใชเครื่องมือ

ทางเทคนิคเชน ลําโพง

วิทยุ /โทรทัศน ฯลฯ ซ่ึง

ในกรณีเหลานี้ วิธีการ

ท า ง เ ท ค นิ ค มี ท้ั ง            

การสื่อสารแบบเปดทาง เชนเดียวกับการจัดโครงสรางการสื่อสาร  อาทิ   โทรศัพทชวยใหการสื่อสารทางไกล

เกิดข้ึนได แตก็จํากัดใหมีแตการสื่อสารทางวาจาเทานั้น  

ความซับซอนอีกประการท่ีเกิดข้ึน คือ สัญลักษณของการสื่อสารจะมีสองมิติหลัก โดยจะเรียกวา

ความหมายตรง  "และ    " ความหมายโดยนัย  "ซ่ึงความหมายทางตรงมักจะเปนความหมายท่ีคลายคลึงกับ

สัญลักษณ ในขณะท่ีความหมายโดยนัยจะเปนกลุมซ่ึงจะมีความหมายทางการสื่อสารเปนสัญลักษณ 

กลาวคือ ในความหมายตรงนั้นไมได มีสัญลักษณอยางแทจริง  แตกลับเปน เสียง ภาพหรือสิ่ง อ่ืนๆ                 

ซ่ึงสิ่งท่ีเปลี่ยนใหความหมายทางตรงกลายเปนสัญลักษณคือความหมายโดยนัย  อาทิ กุหลาบท่ีอยูในมือ            

คือดอกกุหลาบ แตในแงของความหมายโดยนัย สิ่งนี้เปนตัวแทนท่ีแสดงถึงความรัก ความโรแมนติก ฯลฯ  
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ปญหาพ้ืนฐานกับความหมายโดยนัยคือสิ่งนี้จะตองมีการทําความเขาใจรวมกันระหวางผูสงและผูรับ

ในแงท่ีวาท้ังสองสามารถถอดรหัสสัญลักษณไปในทางเดียวกัน  ซ่ึงสิ่งนี้นําไปสูความซับซอนทางสังคม         

ในการสื่อสาร 

ความซับซอนทางสังคมในการสื่อสารนั้นมีความหลากหลาย  ในความเปนจริงบางคนอาจกลาววา

ศาสตรของสังคมวิทยาคือความพยายามท่ีจะคิดใหออกวาการสื่อสารนั้นคืออะไร  ในขณะท่ีคนอ่ืนๆ อาจจะ

บอกวาสังคมวิทยาคือความพยายามท่ีจะสรางความสับสนในสื่อสารดวยการทําใหซับซอนมากยิ่งข้ึน  ซ่ึงมี

ความจริงบางอยางอยูในนั้นเพราะการสื่อสารเปนสิ่งท่ีเปนกิจวัตรและประจักษชัดในแตละบุคคล ซ่ึงสามารถ

กลาวไดวามนุษยเราสามารถดํารงชีวิตอยูรอดไดดวยการสื่อสารอยูไมนอยเพราะการสรางข้ึนมาของมนุษย

และมากยิ่งข้ึนไปอีกจากการเพ่ิมข้ึนของเด็กๆ  ฯลฯ  นั้นลวนข้ึนอยูกับการสื่อสาร  ซ่ึงกิจวัตรมีแนวโนมท่ีจะ

ปรากฏข้ึนมาไดงายมาก  เพราะทุกคนตองมีการสื่อสารตอกันในทุกๆวัน  แตเปนท่ีนาเสียดายวาท่ีสิ่งท่ีเปน

เรื่องงายกลับมีแนวโนมท่ีจะมีความซับซอนเกินกวาท่ีจะอธิบายได  ยกตัวอยางเชน แรงโนมถวงซ่ึงเราใชชีวิต

อยูกับมัน แตนักวิทยาศาสตรยังไมสามารถท่ีจะอธิบายไดวาทําไมมวลถึงดึงดูดมวลชนอ่ืน ๆ   

จากมุมมองของสังคมวิทยานั้น เราคนพบสิ่งท่ีนาแปลกใจคือการสื่อสารเปนไปไดยากมากเพราะมัน

ข้ึนอยูกับหลายเง่ือนไขกอนหนานี้ แมวาสิ่งท่ีปรากฏข้ึนจะแปลกแตมีความจริงท่ีเห็นไดชัดอยู  บอยครั้งท่ีเรา

อยูในสถานการณท่ีมีบุคคลอ่ืนและพยายามอยางหนักท่ีจะไมสื่อสารกับคนอ่ืน  ๆ  เชน ในรถไฟ รถเมล           

รถไฟใตดิน  เครื่องบิน ฯลฯ  คําถามจึงเกิดข้ึนวาทําไมถึงไมนาท่ีจะเกิดข้ึน? ประการแรก ผูสงจะตองมีความ

ม่ันใจวาสัญลักษณท่ีใชเปนท่ีเขาใจตรงกันกับผูรับ  ประการท่ีสอง ผูสงจะตองคาดคะเนวาขอมูลเปนท่ี

นาสนใจสําหรับผูรับ  ประการท่ีสาม ผูสงจะตองคาดคะเนวาการตอบสนองของผูรับจะเปนท่ีเขาใจและอยูใน

ความสนใจของตนเองเชนเดียวกัน โดยลองจินตนาการสถานการณของวิธีการเริ่มตนการสนทนากับผูหญิงท่ีสวย

หรือผูชาย? ซ่ึงบอยครั้งท่ีเราจะเกิดความประหมาเพียงเพราะเรากลัววาจะถูกตอบสนองกลับมาในทางลบ 

เง่ือนไขกอนหนาเหลานี้สําหรับการสื่อสารจะถูกเติมเต็มไดถาเรารูจักกันหรือสื่อสารผานดวย         

อวัจนภาษา อาทิ สัญลักษณ เสื้อผา  หนาตาพฤติกรรม  ฯลฯ  วาเราเปนใคร  ซ่ึงสิ่งนี้จะแลวจะชวยในการระบุ

คนแตละคน เพราะคนนี้จะบงตนเองออกมาดวย ซ่ึงศักดินาจะเปนตัวอยางท่ีดี  ท่ีวาจะรวมสถานะศักดินา  

ระดับ ยศ  และสัญลักษณ เชน การแตงกายและกลองพลู  ฯลฯ  ดังนั้นแตละคนสามารถทราบไดทันทีวาจะ

สื่อสารกับบุคคลนั้นๆอยางไร  ดังจะเห็นไดทุกวันนี้วาเม่ือเราพบกับบุคคลท่ีไมรูจัก เรายังพยายามท่ีจะบงให

ออกวาคนๆ นั้นเปนใคร อาทิ โดยการถามถึงสํามะโนครัว อาชีพ อายุ สถานภาพการสมรส  ฯลฯ  เพ่ือท่ี

สามารถจะสันนิษฐานไดวาขอมูลเหลานี้มีความสัมพันธกับคนอ่ืนๆเพ่ือใหเกิดความเขาใจในการสื่อสารตอไป

นทางสังคมวิทยานั้นคําศัพทท่ีเราจะพูดถึงคือ    " สถาบัน  "ท่ีควบคุมการแสดงออกทางสังคมและสามารถระบุ
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การแสดงออกตอไปได ซ่ึงกรณีท่ีไมยากคือทางเลือกของภาษาท่ีจะใช  ท่ีนาสนใจคือสถาบันเหลานี้มีแนวโนม

ท่ีจะมีอํานาจมากในการกําหนดความคิดของเรา ตัวอยางคือ คนขับรถแท็กซ่ีในกรุงเทพฯ 

แตอํานาจของสถาบันสามารถแผขยายไปไดไกลและกอใหเกิดอารมณและความรูสึก  ลักษณะพิเศษ

ของการสื่อสารดวยความเขาใจรวมกันหรือ    " ความปรองดอง  "จะทําใหคนเกิดความภูมิใจและชื่นชอบ              

ซ่ึงกันและกัน ในขณะท่ีลักษณะพิเศษของการสื่อสารท่ีเกิดจากความเขาใจผิดสามารถนําไปสูความละอาย 

แมกระท่ังความเกลียดชังและสามารถเปนปจจัยในการใชความรุนแรง  ดังนั้นสถานการณเชนนี้ จึงมักจะมี

การหลีกเลี่ยงอยูเสมอ 

เง่ือนไขลวงหนาสําหรับการส่ือสาร: 

(หรือทําไมการสื่อสารถึงถูกจํากัด)                                                

ผูสงจะสันนิษฐานวาผูรับจะเขาใจ 

ผูสงจะสันนิษฐานวาขอมูลเปนท่ีสนใจของผูรับ 

ผูสงจะสันนิษฐานวาการตอบสนองจะถูกเขาใจ 

ผูสงจะสันนิษฐานวาการตอบสนองจะเปนท่ีสนใจ 

ผูสงและผูรับจะสันนิษฐานวาการตอบสนองจะชวย

ใหเกิดการตอบสนองตอ 

การส่ือสารและสถาบัน/กรอบ: 

(หรือทําไมการสื่อสารจึงเกิดข้ึนอยูบอยครั้ง) 

สถาบันรวมกันสามารถเสริมสรางความเขาใจรวมกัน 

สถาบันชวยใหสามารถระบุผูสงและผูรับและวิธีการ

สื่อสาร 

ผลของการทําความเขาใจ: 

อารมณท่ีม่ีรวมกันทําใหเกิดความภาคภูมิใจ                              

การเขาใจผิดนําไปสูการอับอายและความเกลียดชัง 

ความเขาใจคือการรับรูรวมกันเปนและเปนการเพ่ิม

การสื่อสารอยางตอเนื่อง 

  บทสรุปคือการสื่อสารจะทํางานไดดีและเปนท่ีรับรูอยางเปนท่ีพอใจถาเขาใจหรือสามารถเขาถึงได

ท้ังนี้ข้ึนอยูกับสถาบันในฐานะท่ีเปนระเบียบและความเชื่อท่ีผลของพฤติกรรมหรือกรอบในการตีความหมาย

ท่ีใชสําหรับการตีความของสัญลักษณ  ประสบการณ ฯลฯ ในอีกทาง  คือหากเราไดยินอะไรบางอยางท่ีเรารู

หรือเห็นดวย เรามักจะมีความสุขในขณะท่ีถาเราเผชิญหนากับสิ่งท่ีเราไมเห็นดวย เรามีแนวโนมท่ีจะไมมี

ความสุข  เม่ือกลาวถึงโทรทัศน ถาหากเราเปลี่ยนโปรแกรมรายการ  เปนผลใหการสื่อสารมีแนวโนมท่ีจะมี

โครงสรางของสถาบันและชุมชน ชวงของการสื่อสารจะข้ึนอยูกับชวงและความถูกตองของสถาบัน 

คําวาสื่อเองนั้นเปนตัวอยางท่ีดีสําหรับความหมายโดยนัยท่ีหลากหลายและมีความหมายตางๆ             

ในกรอบ ท่ีแตกต าง กัน   โดยคํานี้ เปนภาษาละตินและมีฐานภาษากรีก   ซ่ึ งหมายถึงตรงกลาง                       

(Middle/ Mediating) ในสมัยโบราณของกรีซจะเรียกในความหมายท่ีวาผลประโยชนรวมกันหรือ                   

ของสาธารณะ  ตรงกลางของเมืองหรือโปลิสคือ อโกรา (Agora) ท่ีซ่ึงพลเมืองท้ังหมดมาพบกันสําหรับการ
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ตัดสินใจรวมเก่ียวกับโปลิสหรือเก่ียวกับการเมือง  ซ่ึงตรงกลางหรือศูนยกลางของการเมืองคือผลประโยชน

รวมกัน ความหมายท่ีวากลางนี้ยังถูกนํามาใชเม่ือมีการพูดถึงสื่อ (Medium/Media)  โดยในเรื่องของ            

จิตวิญญาณนั้น สื่อกลายเปนคนกลางระหวางคนและวิญญาณ  แลวในขณะนี้ใครหรือวาอะไรควรเปน

สื่อกลางเม่ือเรากลาวถึงสื่อในการแพรภาพกระจายเสียง 

สื่อเหลานี้ตองอยูตรงกลางระหวางผู ท่ีสงขอความและผูชมท่ีไดรับมัน  สื่อเปนอุปกรณเสริม            

ทางเทคนิคท่ีชวยอํานวยความสะดวกในการติดตอสื่อสาร  สื่อจึงไมใชท้ังผูสงหรือผูรับ  แตเปนการไหล                

ของขอมูลระหวางท้ังสองฝง ในแงมุมนี้สื่อจะเปนกลาง  ซ่ึงจะไมไดผลิตความหมาย หรือเลือกขอมูล  ฯลฯ แต

เนื่องจากการเชื่อมโยงไปยังเทคโนโลยี สื่อจะมีตรรกะเปนของตนเองและมีปจจัยในการเลือกขอมูล              

ซ่ึงจะกลายเปนสวนหนึ่งของกรอบ 

ในทางมูลฐาน สามารถพูดไดวาสิ่งท่ีเปนสื่อสารคือความจริงหรือความเปนจริงท่ีถูกสรางข้ึนในการ

ติดตอสื่อสาร ซ่ึงอาจจะฟงดูแปลก แตถาเราขยายความเขาใจของเราในการติดตอสื่อสารเล็กนอยและรวมถึง

การมีปฏิสัมพันธระหวางมนุษยและสิ่งนั้นๆ จึงจะเปนเหตุและผล แมวาเรามีความรูสึกเปนของตนเอง              

เชน เพศ หู  จมูก ผิว  ฯลฯ  ท่ีใหขอมูลเก่ียวกับความเปนจริงแลว อยางไรก็ตามสิ่งเหลานี้จะเกิดการรับรู           

ตามความเปนจริงเม่ือขอมูลถูกตีความแลวเทานั้น  คนท่ีไมเคยลิ้มรสทุเรียนจะตีความกลิ่นเปนอาหารบูดและ

ไมควรไปสัมผัส  หรือแมคนท่ีไมเคยลิ้มรสพริก  จะถือวาความเผ็ดเปนสิ่งอันตราย  แตถาผานกระบวนการ

เรียนรูการสื่อสารท่ีวาเราเริ่มตนท่ีจะดื่มด่ํากลิ่นและรสชาติแลว ขอมูลก็จะไดรับความหมายใหม ซ่ึงแคมเปญ

ของธนาคาร HSBC เปนตัวอยางท่ีดีในกรณีนี้ เม่ือมีการแสดงใหเห็นวาสิ่งท่ีเหมือนกันอาจมีความหมาย

ตรงกันขาม  ดังนั้นการสื่อสารจึงสรางการตีความของเราตามท่ีเราสรางโลกของเราข้ึนมา  มุมมองของโลกนี้

หรือกรอบการตีความหมายจึงมีการยืนยันความถูกตองหรือไมถูกตองอีกครั้งผานการสื่อสาร 

สิ่งหนึ่งท่ีนาสนใจคือการสื่อสารนั้นสามารถไปไดไกลกวาประสบการณของตัวเองอยางมาก เราได

เรียนรูหลายสิ่งหลายภายนอกชีวิตของเราเอง ประสบการณของและความรูของเราเอง สิ่งนี้มีฐานจากศาสตร

ท่ีเราเรียนรูเก่ียวกับอนุภาคใหมหรืออันตรายของกัมมันตภาพรังสี  ฯลฯ  ซ่ึงอาจมาจากขอมูลของดินแดนหรือ

วัฒนธรรมท่ีแตกตางกันก็สามารถเชนกันขอมูลเก่ียวกับการท่ีแตกตางกันในดินแดนวัฒนธรรม  ฯลฯ  หรือโดย

การรายงานเก่ียวกับบุคคลและสิ่งท่ีเกิดข้ึน  จากวิธีนี้โลกของเราเองจะถูกสรางจากประสบการณการสื่อสาร

แลวตามมาดวยประสบการณของตนเองมากข้ึนและเราไมสามารถตรวจสอบหรือปลอมแปลงขอมูล  สิ่งนี้

นําไปสูความเปนไปไมไดในการแยกความแตกตางระหวางความเปนจริงและภาพลวงตา  นั่นคือเรา           

ไมสามารถแยกแยะความแตกตางระหวางประสบการณในพ้ืนท่ีจริงหรือเกินจริง  ในความเปนจริงนั้น               



 
๑๐ 

ภาพมักจะมีความแข็งแรงมากกวาความเปนจริงเพราะภาพมีการสื่อสารออกมาในวิถีทางท่ีเปนท่ีเขาใจ            

ซ่ึงจะรวมถึงคําอธิบาย ในขณะท่ีความเปนจริงไมสามารถอธิบายตนเองออกมาได 

การสื่อสารจะข้ึนอยูกับสถาบันผานการมีความหมายและความเขาใจรวมกันของความหมายโดยนัย

ท่ีเปนท่ียอมรับ เชน การสื่อสารท่ีมีการเชื่อมตออยางใกลชิดกับชุมชน  กลุม ฯลฯ  ซ่ึงสามารถเขาใจซ่ึงกันและกัน 

เนื่องจากการเชื่อมโยงกับความเขาใจ การสื่อสารท่ีมีประสิทธิภาพมากท่ีสุดจะเชื่อมตอและสรางชุดความคิด 

กรอบความคิดและตีความโลกไปไกลกวานี้จะมีผลโดยตรงตออารมณ  สื่อจึงเปนวิธีในการอํานวย           

ความสะดวกในการไหลของขอมูล  แตเปนเพราะวิธีการเหลานี้บงบอกถึงการเลือกของขอมูล ซ่ึงสามารถ

สงผานทางเทคนิคได   โดยจะสงผลกระทบกับความเขาใจ ความคิดและอารมณเชนเดียวกัน  นอกจากนี้         

ยังกอรางสรางความเปนจริง 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
๑๑ 

ขอมูลสื่อไมสามารถกําหนดใหเราคิดหรือแสดงออกได 

แต 

สิ่งเหลานี้สามารถมีอิทธิพลตอสิ่งท่ีเราคิดและคํานึงวามีความสําคัญ 

การกําหนดความสําคัญแกวาระขาวสาร (Agenda Setting) 

สามารถมีอิทธิพลกบัสิ่งท่ีเราคํานึงวาสําคัญ มีความเกี่ยวของและมีการตีความอยางไร 

 การเลือกกรอบในการตีความขาวสาร (Framing) 

การคัดเลือกขอมูล: การตั้งและกําหนดความสําคัญแกวาระขาวสาร 

เม่ือกลาวถึงการเลือก

ขอมูล เราควรคํานึงถึง

กรอบและการกําหนด

ว า ร ะ เ ช น เ ดี ย ว กั น 

ความคิดแบบเกาท่ีวา

ขอมูลจะถูกเผยแพร

โ ด ยสื่ อ แ ละจะ มี ผ ล

โ ด ย ต ร ง ต อ ก า ร ทํ า

หนาท่ีของผูรับขอมูล

เปนสิ่งท่ีถูกบิดเบือนจากความเปนจริง ซ่ึงสิ่งนี้ก็ยังมีความสัมพันธท่ีไมชัดเจน เชน  ความรุนแรงท่ีอยูใน

โทรทัศน การแสดงความรุนแรงและแมแตความสัมพันธระหวางเหตุและผล สิ่งเดียวท่ีจํากัดความสัมพันธคือ

บุคคลท่ีกระทําความรุนแรงมีแนวโนมท่ีจะบริโภครายการท่ีมีความรุนแรงมากข้ึน  ดังนั้นขอมูลท่ีไดรับจากสื่อ

จึงไมไดกําหนดความคิดของเรา เห็นไดชัดวาสื่อไมไดเปนเครื่องมือในการสะกดจิตใหคลอยตาม 

อยางไรก็ตามแมวาสิ่งนี้จะไมกระทบตอวิธีคิด แตขอมูลสื่อกลับมีผลกับสิ่งท่ีเราคิด การกําหนด

ความสําคัญแกวาระขาวสารจึงเปนความพยายามอยางใดอยางหนึ่งท่ีไมไดตั้งใจหรือตั้งใจเพ่ือพิจารณา             

ความเก่ียวของของปญหาหรือสิ่งท่ีผูคนคิด   ดังนั้นหากปญหาเดียวกันถูกกลาวซํ้าแลวซํ้าอีกในสื่อท่ีแตกตางกัน

ก็จะมีโอกาสท่ีถูกมองวาเปนเรื่องท่ีสําคัญเพ่ิมมากข้ึน  ซ่ึงในทางหนึ่งสามารถนํามาประยุกตใชเปนวิธีการของ

การจัดการในแงท่ีจะจํากัดความสําคัญของประเด็นท่ีเก่ียวของและบั่นทอนประเด็นอ่ืนๆ ซ่ึงนาจะมีความ

เก่ียวของมากกวา หรือในอีกทางหนึ่งถาเราคํานึงถึงตรรกะของเศรษฐกิจและการเมือง สิ่งนี้จะเปนการ

คัดเลือกกอน นอกจากนี้เราจะตองคํานึงถึงชุดความคิดของคนท่ีคัดเลือกขอมูล เพราะพวกเขามีแนวโนมท่ีจะ

เลือกขอมูลท่ีเก่ียวของเทานั้นในการเผยแพรตอไป  ซ่ึงคนอ่ืนๆ อาจมีความสําคัญท่ีแตกตางกัน  ฯลฯ  ดังนั้น

เราจะตองคํานึงถึงสุภาษิตของ  Hanlons ท่ีกลาววา  “จงอยาถือความพยาบาทมุงรายซ่ึงสามารถอธิบายได

อยางพอเพียงจากความโงเขลา” หรือ “จงอยาถือการจัดการชุดความคิดจากผูท่ีคัดเลือกขอมูล” 



 
๑๒ 

การกําหนดความสําคัญแกวาระขาวสาร (Agenda Setting) 

เศรษฐกิจ -    การโฆษณา  

- การประชาสัมพนัธ  

- เสริมสรางการบริโภคเนื้อหาเปนรอง 

รัฐ  -    ความชอบธรรม  

- การรองรับความนิยม  

- ตามการตัดสนิใจทางการเมือง  

- ความสําคัญของเนื้อหาและการยอมรับจากสากล 

สังคมภาคประชาชน - เชื่อมตอความคิดเห็นที่เฉพาะเจาะจง 

   - ความพยายามที่จะตั้งประเด็นของตนที่มีความเก่ียวของ   

     โดยทั่วไป 

การกําหนดความสําคัญแกวาระขาวสารจะตองมีการดําเนินการเปนความพยายามซ่ึงไมจําเปนตอง

นําไปสูผลลัพธดังท่ีคาดหวัง  ในอีกแงมุมคือยังคงมีภาระผูกพันไมนอยท่ีเก่ียวของกับประสบการณของผูคน

แ ล ะ ก า ร สื่ อ ส า ร อ่ื น ๆ  

โดยท่ัวไปปญหาเหลานั้นท่ี

เก่ียวของกับประสบการณ

ของคนงายท่ีจะกลายเปน

สวนหนึ่งของวาระ ในขณะ

ท่ีสิ่งนี้เปนเรื่องยากมากข้ึน

สําหรับปญหาท่ีถูกยายออก

จ าก ปร ะส บกา รณ ข อ ง

ตัวเอง  ดังนั้นงานสําหรับ

การกําหนดความสําคัญแกวาระขาวสารท่ีประสบความสําเร็จคือการทําใหชัดเจนวาปญหาจะถูกผลักดัน            

การเชื่อมตอโดยตรงกับประสบการณสวนตัวของคน  

สิ่งนี้นําไปสูมุมมองท่ีสอง คือ การเลือกกรอบในการตีความขาวสาร Framing ซ่ึงตลอดเวลาทุกคน

จะตองเผชิญกับขอมูลจํานวนมหาศาล  ดังนั้นเราจึงมักจะใชกรอบสําหรับการเลือกขอมูล  กรอบเหลานี้

สามารถนํามาเปนตัวกรองการเลือกขอมูลตามหรือไมตามการรับรู  สําคัญหรือไมสําคัญ ฯลฯ  ในฐานะท่ีเปน

ตัวกรองสิ่งนี้จะคอนขางคลายกับสถาบัน  โดยกรอบสามารถนํามาเปนตัวกรองในแตละสวนได ในขณะท่ี

สถาบันเปนตัวกรองโดยรวม  

กรอบเหลานี้ มีวิวัฒนาการมาจากประสบการณของตัวเองและมีการประเมินอยางตอเนื่อง                

ไมวาจะใหความหมายท่ีถูกตองของขอมูลหรือไม  ซ่ึงจากพ้ืนฐานของประสบการณและการประเมินผลนั้น            

มีความเขมแข็ง เกิดอยูเปนประจําหรือแกไขเพ่ือใหเหมาะสมสําหรับการแสดงออก  จึงเปนกระบวนการ

เรียนรู ท่ีเห็นไดชัดท่ีสุดสําหรับคนหนุมสาว  โดยพวกเขาพยายามทําใหเกิดประสบการณจํานวนมากเพ่ือ

พัฒนากรอบของตัวเอง  บอยครั้งท่ีสิ่งนี้จะปรากฏออกมาและคอนขางแปลกสําหรับผูอ่ืน  ซ่ึงปกติหากเราพบ

สถานการณใหมนั้น แรกเริ่มเราจะพยายามตีความโดยใชกรอบท่ีมีอยู  หากยังไมเกิดผลเราจะพยายาม              

ใชกรอบอ่ืนๆ  ถายังคงมีปญหาอยู เราจะแยกสถานการณออกเปนสวนท่ีแตกตางกันหลายสวนซ่ึงมีการ

เชื่อมตอกับประสบการณ จากนั้นเราพยายามท่ีจะเขาถึงการสังเคราะหใหมซ่ึงกรอบอาจมีวิวัฒนาการใหมๆ 

ตัวอยางท่ีเห็นภาพคือการเลือกภาษา 

ลองจินตนาการวามีชาวตางชาติหลงอยูในเมืองและตองการถามทาง  แรกเริ่มเขาคงจะใชภาษา

ประจําชาติของสถานท่ีท่ีอยูขณะนั้น และเขาคิดวาผูคนท่ีอาศัยอยูแถวนั้นนาจะพูดภาษาของประเทศนั้นๆ 



 
๑๓ 

ซ่ึงถาเขาไมสามารถพูดภาษาทองถ่ินนั้นๆ ไดเขานาจะใชภาษาอังกฤษเปนทางเลือกหรือพยายามท่ีจะหาคน

ท่ีเล็งดูแลวสามารถพูดภาษาอังกฤษได แตอาจจะเกิดข้ึนไดวาเขาอธิบายเปนภาษาอังกฤษมาตลอดแลว

คนพบในภายหลังวาเปนคนชาติเดียวกันเอง 

อีกตัวอยางหนึ่งคือภัยพิบัติเชนน้ําทวม  ในตอนแรกเราตีความระดับของน้ําเพ่ิมสูงข้ึนและขอมูลท่ี

ไดรับตามกรอบท่ีมีอยูซ่ึงทํางานคอนขางดี  ซ่ึงถาน้ํายังคงเพ่ิมระดับข้ึนเราอาจจะเริ่มคิดไปในแงมุมท่ีแตกตาง

วาน้ําทวมจะบานหรือไม? จะนําสิ่งของไปไวท่ีใด? จะอพยพไปอยูท่ีไหนดี? ฯลฯ  ซ่ึงถาสิ่งนี้เกิดผลเราสามารถ

นําชิ้นสวนมารวมกันอีกครั้งสําหรับกรอบใหมท่ีวา "น้ําทวมใหญ" 

สําหรับขอมูลสื่อดังกลาวหมายความวาเราสามารถบูรณาการขอมูลในกรอบท่ีเราตั้งข้ึนมา  อยางไรก็ตาม

สื่อสามารถทําหนาท่ีเปนวิธีท่ีจะปรับเปลี่ยนกรอบ  ในกรณีนี้ขอมูลและการตีความจะเชื่อมโยงกับสิ่งท่ี          

เราทราบอยูแลวและสรุปผลลัพธใหมออกมาหรือใชการตีความท่ีมักจะใชสําหรับขอมูลอ่ืนๆ ในบริเวณใหมๆ

ในกรณีดังกลาวสงครามอิรักจะเปนตัวอยางท่ีดี  การรักษาความปลอดภัยและความหวาดกลัวจากการกอการราย

จะถูกกระจายไปในวงกวางและมักจะเก่ียวของกับลัทธิศาสนาอิสลามและโดยเฉพาะอยางยิ่งความไมมี

เหตุผล  เพ่ือเชื่อมโยงประมุขแหงรัฐกับการกอการรายนั้น สามารถนํากรอบของความกลัวนํามาใชในการ

ตีความของคนเชนเดียวกัน  ซัดดัม ฮุสเซนจึงกลายเปนคนบาคลั่งไมมีเหตุผล ใชความรุนแรงสูงและเปน

ผูกอการรายท่ีตองการจะโจมตีสหรัฐอเมริกา  ผลจากการรุกรานอิรักนั้นเปนรูปแบบของการปองกันตัวเอง

และแนนอนวาทุกคนและรัฐมีสิทธิท่ีจะปองกันตัวเองจากผูรุกราน  คําถามท่ีไมเคยเกิดข้ึนคือซัดดัม ฮุสเซน

ตั้งใจท่ีจะโจมตีสหรัฐอเมริกาจริงหรือไม?  ซ่ึงสิ่งนี้เกิดข้ึนจริง  แมวาจะเปนการสื่อสารอยางแพรหลายวาไมมี

ขีปนาวุธทําลายลางสูงในอิรัก  ทุกวันนี้ประชาชนสวนใหญในประเทศสหรัฐอเมริกาก็ยังคิดวาซัดดัม            

เปนอันตรายเพราะเขามีอาวุธดังกลาวและจะโจมตีสหรัฐอเมริกา   

ในขณะท่ีการกําหนดวาระสําคัญแกวาระขาวสารมีจุดมุงหมายในสิ่งท่ีคิดและการเลือกกรอบ

พยายามท่ีจะกําหนดวิธีการตีความขอมูลหรืออีกทางหนึ่งการกําหนดวาระสําคัญกําหนดสิ่งท่ีขอมูล                

จะถูกเลือกซ่ึงกรอบจะกําหนดวิธีการท่ีขอมูลจะถูกนําเสนอ  ซ่ึงเรามีแนวทางสากลท่ีวา  ประการแรก                

การมีการรักษาความปลอดภัยจะดีกวาไมมี ดังนั้นประเด็นท่ีจะเสนอในทางท่ีอธิบายถึงวิธีท่ีจะลดความ              

ไมม่ันคง  สิ่งท่ีดีจะดีกวาสิ่งท่ีเปนลบ  ดังนั้นประเด็นจึงตองนําเสนอในทางบวก  ในทํานองเดียวกันการ

แกปญหายอมเปนสิ่งท่ีดีกวาปญหา ฯลฯ 

ตัวอยางเชนการทดลอง    " โรคใหม  "เรื่องของเรื่องคือเกิดโรคชนิดใหมแพรกระจาย  แตจะยังคงอยู

อยางจํากัดในหมูบานท่ีมีประชากร  ๖๐๐  คน  ในการทดลองแรกมีกลุมท่ีตองตัดสินใจระหวางทางเลือก

ตอไปนี้ ก.  มีโปรแกรมท่ีจะชวย  ๒๐๐  คน ข. เรามียาท่ีสามารถซ่ึงมีโอกาสความนาจะเปนหนึ่งในสามท่ีจะ



 
๑๔ 

รักษาชีวิตคนไดท้ังหมด  ๖๐๐  คน  แตแนนอนมีความเปนไปไดสองในสามท่ีจะไมมีใครรอดชีวิต  ซ่ึงในการ

ทดลองนี้รอยละ  ๗๒ มีความพึงพอใจในขอ ก สวนการทดสอบของกลุมท่ีสองคือการเลือกระหวาง                    

ค. ประชาชน ๔๐๐ คนจะตาย  ในขณะท่ี  ง.  มีความนาจะเปนหนึ่งในสามท่ีไมมีใครจะตาย  ซ่ึงในกรอบ             

การตัดสินใจนี้รอยละ  ๗๘  ตองการโปรแกรม ง.  แสดงใหเห็นวาศาสตรทางตัวเลขตอบคําถามไดเทากัน           

อยางเต็มท่ี 

กรอบดังกลาวเชนเดียวกับการกําหนดความสําคัญของวาระมีบทบาทสําหรับการโฆษณาชวนเชื่อ

เชนเดียวกับเศรษฐศาสตรของสื่อ  ในกรณีแรกนั้นมุมมองของรัฐบาลหรือรัฐจะตองดําเนินการโดยประชาชน

พวกเขาควรจะปฏิบัติตามการตีความท่ีนําเสนอโดยรัฐหรือรัฐบาล  สําหรับเศรษฐศาสตรจะมีความซับซอน

มากข้ึน เนื่องจากมีคนสนใจในเนื้อหานอยกวาแตกลับทําเงินไดมากกวา ณ จุดนี้การเชื่อมโยงกับการโฆษณา

และการคุมครองผูบริโภค ฯลฯ จะกลายเปนสิ่งท่ีเก่ียวของ กรอบจะออกมาในแนวท่ีวาการบริโภคเขาไปเปน

สิ่งท่ีดี หากประเด็นเหลานี้และกรอบการแปลความหมายออกมาซํ้าๆภายในรายการท่ีแตกตางกันจะสามารถ

กลายเปนรูปธรรมท่ีเปนจริง ในบริบทดังกลาวบางสวนของเกมโชวและรายการทอลคโชวจะมีความนาสนใจ

เฉกเชนสารคดีท่ีใชกรอบท่ีเฉพาะเจาะจง ซ่ึงสิ่งท่ีพบมักจะเปนความสําคัญของวิธีการหาใชตอนจบ               

ของรายการ ฯลฯ 

ดังท่ีไดกลาวไว พ้ืนท่ีสาธารณะมีความเก่ียวของกับความหมายของผลประโชยนรวมกันในสังคม

ลักษณะพิเศษของพ้ืนท่ีสาธารณะจะมีจํานวนมากและมีความหลากหลาย  โดยไมไดมีแคความหมายเดียว

เทานั้น หากแตบุคคลควรคํานึงถึงทางเลือกสําหรับตนเองเชนเดียวกัน 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
๑๕ 

ส่ือระหวางรัฐและเศรษฐกิจ 

การเพ่ิมข้ึนของความทันสมัยและการบูรณาการโดยเฉพาะอยางยิ่งในระดับชาติเชื่อมตอกับการ

เกิดข้ึนของพ้ืนท่ีสาธารณะและสื่อมวลชน มุมมองพ้ืนฐานของความทันสมัยเปนแนวโนมของความแตกตาง 

ในการทํางานระหวางภาครัฐเศรษฐกิจและชุมชน  ในทฤษฎีเกาของความทันสมัยจะสันนิษฐานวา        

ความแตกตางในการทํางานจะแยกกันระหวางท้ังสามสวนและเปนระบบอิสระ  อยางไรก็ตามการพัฒนา         

ท่ีแทจริงชี้ใหเห็นวาแทนท่ีจะแยกเรากลับมีการแทรกซึมและคาบเก่ียวกัน  ในความเปนจริงทางเศรษฐกิจนั้น

ตองการใหรัฐเปนกรอบในการกําหนดความผิดตามกฎหมายซ่ึงเปนสิ่งสําคัญสําหรับความหมายของทรัพยสิน

สวนตัวเชนกัน  อีกตัวอยางหนึ่งคือการแทรกแซงของรัฐอยางท่ีเห็นในปจจุบันในกรณีท่ีเก่ียวกับเงินยูโร       

รัฐเองก็มีความเก่ียวของในกิจกรรมทางเศรษฐกิจท่ีอาจจะมีรัฐวิสาหกิจ  บริษัทท่ีรัฐถือหุนหรือหนวยงาน

ภาครัฐมีสวนรวมในกิจกรรมทางเศรษฐกิจอยางเชนการถือสิทธิบัตรของมหาวิทยาลัย แมแตชุมชนก็มี

บทบาทในการขัดเกลาทางสังคมและเปนแรงจูงใจของบุคคลโดยไมตองมีเศรษฐกิจหรือรัฐก็สามารถทํางานได

ดังนั้นในมุมมองท่ีเปนจริง รัฐ เศรษฐกิจและชุมชนมีความเชื่อมตอกับรูปแบบเฉพาะในการบูรณาการผานท้ัง

การแลกเปลี่ยน เศรษฐกิจ อํานาจ รัฐ หรือการสื่อสารสวนบุคคล ชุมชน 

เฉกเชนท่ี  Luhmann  ชี้ใหเห็นสามสิ่งท่ีเชื่อมตอกับตรรกะและความเปนเหตุเปนผลท่ีแตกตางกัน 

ซ่ึงในแงหนึ่งจะเก่ียวกับองคกรภายในของระบบและอีกแงคือความสัมพันธกับสิ่งอ่ืนๆ  รัฐและอํานาจ          

มีความหมายเปนนัยในทางความควบคุม ในขณะท่ีการแลกเปลี่ยนและจุดมุงหมายทางเศรษฐกิจใหแตละ

บุคคลตัดสินใจอยางอิสระหรือปลดระเบียบการควบคุม  ชุมชนท่ีอยูบนพ้ืนฐานของการสื่อสารจะมี

จุดมุงหมายท่ีฉันทามติ อยางไรก็ตามการสื่อสารสวนบุคคลยังคงมีการจํากัดจํานวนคนอยูเสมอ  ดังนั้นเราจึงมี

หลายชุมชนซ่ึงบอยครั้งสามารถเชื่อมตอตามวัฒนธรรมและศาสนา และจากความเปนเหตุเปนผลท่ีแตกตาง

กันนี้กอใหเกิดตวามตึงเครียดเชนวารัฐพยายามท่ีจะควบคุมเศรษฐกิจหรือเศรษฐกิจพยายามท่ีจะลดและ

ควบคุมการกํากับดูแลของรัฐ ความตึงเครียดเหลานี้สามารถนําไปสูการควบคุมการปกครองจากเสาหนึ่งและ

ยังจํากัดเสาท่ีเหลือลงไปตามลําดับ เฉกเชน ในสังคมนิยมท่ีมีเศรษฐกิจและสังคมเปนของรัฐและในระบบทุน

นิยมแบบราชการท่ีวาเม่ือเศรษฐกิจมีความดอยกวารัฐ  แตเชนเดียวกับท่ีโซรอสทําใหเปน  ความเชื่อดั้งเดิม

ทางเศรษฐกิจ  ในขณะท่ีเราพบวาเปนตลาดการเงินท่ัวโลก  อยางท่ีตัวอยางแสดงใหเห็นการปกครองท่ีมี

รูปแบบนําไปสูผลเชิงลบในแงของความลาหลังการพัฒนา การปราบปรามหรือแรนแคนและการสูญเสีย

ความชอบธรรม  ทางเลือกท่ีเปนความตึงเครียดระหวางท้ังสามเสานั้นจะมีพ้ืนท่ีสาธารณะเปนผูไกลเกลี่ย 

ดังนั้นความแตกตางจะยังคงมีอยูและเปนบทบาทของระบบท่ีกลาวมาซ่ึงจะถูกทําใหเกิดความชอบธรรมและ

ความยินยอมจากประชาชน 



 
๑๖ 

ณ จุดนี้ ภาคประชาสังคมจะมีบทบาทสําคัญ  ดังท่ี  Eisenstadt กลาววาพ้ืนท่ีสาธารณะเปนเง่ือนไข

ลวงหนาสําหรับภาคประชาสังคม ในแงท่ีวากลุมประชาสัมคมจะทําใหตัวเองเปนท่ีรูจักนอกวงกลมขนาดเล็ก

ของคนกับความสัมพันธคน (ชุมชน) โดยผานพ้ืนท่ีสาธารณะและเปนเวทีท่ีจะแสดงมุมมองและความคิดเห็น

ในการพัฒนาสังคม 

พ้ืนท่ีสาธารณะมีการพัฒนารูปแบบมาจากอโกรา  (Agora)  ในสมัยกรีกโบราณท่ีพลเมืองไดพบและ

พูดคุยกันเรื่องของสวนรวมในการกําหนดผลปรธโยชนรวมกันและกําหนดการตัดสินใจ  ตรรกะของพ้ืนท่ี

สาธารณะคือ  เสียง  ในความหมายของการสื่อสารมุมมอง ความสนใจของตนเองและวาทกรรมตางๆ ฯลฯ            

ณ ท่ีแหงนี้ความคิดเห็นท่ีแตกตางกันจะถูกนํามารวมกันโดยมีจุดมุงหมายเพ่ือใหบรรลุสิ่งความเห็นท่ีเปน            

เอกฉันท  แนนอนวาทุกวันนี้  Agora  อาจจะมีขนาดเล็กเกินไป  อยางไรก็ตาม เวทีท่ีแตกตางกัน  มักเกิด

วิวัฒนาการท่ีผูคนมารวมกันและหารือเก่ียวกับมุมมองของพวกเขา สิ่งนี้ไดกอใหเกิดรูปแบบของประชาสังคม 

พรรคการเมือง  ชุมชน  ฯลฯ  พ้ืนท่ีสาธารณะนี้จะนําความคิดเห็นท่ีแตกตางกันรวมเขาดวยกันเพ่ือใหทุกคน

สามารถบอกตัวเองและพัฒนาความคิดเห็นของตนเอง จากนั้นจะสามารถกอใหเกิดความชัดเจนข้ึน 

ถาเกิดเหตุท่ีวาชองของ  “เสียง” ถูกกีดขวางแลวทางเลือกคือ “ทางออก” ถาหลายๆ คนเลือกใช

ตัวเลือกนี้จะนําไปสูสถานการณท่ีอันตรายในแงของการสูญเสียความชอบธรรม การแตกแยกของสังคมและ

การสูญเสียของฉันทามติรวมกัน  ดังนั้นรูปแบบของการรวมกันภายในของสังคมจะลดลงหรือแมแต         

สูญหายไป ประเทศเทานั้นท่ีสามารถคงอยูบนพ้ืนฐานของการปราบปรามและการใชความรุนแรงของรัฐ  

แมวาจะไมไดจํากัดอยูแตสื่อมวลชน เชน วิทยุ โทรทัศน และการเกิดข้ึนเร็วๆนี้ ของอินเทอรเน็ต             

เปนตน สิ่งเหลานี้เปนคุณลักษณะท่ีสําคัญของพ้ืนท่ีสาธารณะ  สื่อควรจะเผยแพรขอมูลใหประชาชนท่ัวไป

ควรมีการแบงแยกระหวางสื่อท่ีเล็งประชาชนท่ัวไปอยางแทจริง ท่ีเรียกวา “สื่อมวลชน” และสื่อท่ีมุงเนน

กลุมเฉพาะหรือชุมชน  ซ่ึงท้ังสองมีความเก่ียวของกันเพราะผูชมตองการขอมูลเฉพาะเก่ียวกับปญหาใน

ทองถ่ินและชุมชนเชนเดียวกับขอมูลท่ัวไป บอยครั้งท่ีมักจะรวมกับรายการพิเศษท่ีเนนความสนใจโดยเฉพาะ

และรายการท่ีใหขอมูลและอยูในความสนใจในวงกวาง 

เนื่องจากการใหบริการ จึงตองเลือกขอมูลสื่อเพ่ือสรางสิ่งท่ีตองการข้ึนมา เชน ความคิดเห็นของ

ประชาชนหรืออยางนอยทําใหดูเหมือนวาเปนความคิดเห็นของประชาชน  กลาวคือสามารถแสดงออกเปน

วิธีการสําหรับการจัดการและทําใหพ้ืนท่ีสาธารณะเปน “อาณานิคม”  โดยเฉพาะกรณีถาสื่อมีการเชื่อมโยง

อยางใกลชิดกับท้ังเศรษฐกิจหรือของรัฐและกลายเปนการผูกขาด  สื่อของรัฐมีแนวโนมท่ีจะเลือกขอมูล         

ตามความสนใจหรือผลประโยชนของรัฐหรือพวกเขาเผยแพรความคิดเห็นท่ีเฉพาะเจาะจง  สื่อจะถูกผูกขาด

โดยหนึ่งหรือองคกรเอกชนไมก่ีเจาจะถูกเลือก  ซ่ึงสามารถสรางความไมม่ันคงการเมืองและเผยแพรขอมูล

ของตนโดยท่ัวไป สื่อครอบงําโดยชุมชนท่ีมีความออนแอในการบูรณการกับสังคมและการแตกแยกของสังคม 



 
๑๗ 

การท่ีรัฐครอบงําสื่อ สื่อกลายเปนวิธีในการควบคุมและ

สงเสริมการสนับสนุนของรัฐ 

การคัดเลือกทางการเมืองและการ

เซ็นเซอรของขอมูล 

การท่ีเศรฐกิจครอบงําสื่อ สื่อกลายเปนวิธีการในการทํากําไร

ใหไดสูงสุด 

การคัดเลือกทางเศรฐกิจของ

ขอมูล (การเซ็นเซอรเศรษฐกิจ) 

การท่ีชุมชนครอบงําสื่อ สื่อบริการชุมชนท่ีเฉพาะเจาะจง 

เกิดการแบงแยกสังคม 

การคัดเลือกชุมชนของขอมูล 

(เซ็นเซอรทางคุณธรรม) 

เพ่ือหลีกเลี่ยงการผูกขาดในสื่อและในพ้ืนท่ีสาธารณะดังกลาว ดังนั้น ควรดํารงรักษาใหมีความ

หลากหลายของขอมูลดวย การใหมีรายการท่ีแตกตางหลากหลายหรือใหมีการแขงขันระหวางผูผลิตขอมูล

สาธารณะ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
๑๘ 

 

ส่ือระหวางชุมชนและสังคม 

การปฏิสัมพันธแบบสวนตัวหรือตัวตอตัว เปนการจํากัดการเขาถึงขอมูลของประชาชน โดยปกติ   

การไหลของขอมูลภายในชุมชนมีแนวโนมท่ีจะมุงเนนในเรื่องของชุมชนโดยมีวัตถุประสงคท่ีจะเขาถึง              

ความเขาใจรวมกันและ  "มุมมอง"  นอกจากนั้นยังชวยเพ่ิมการรวมกลุมของชุมชนอีกดวย ซ่ึงการไหลของ

ขอมูลแบบตัวตอตัว มักจะเชื่อมตอกับขาวลือและคําพูดจากปากตอปาก  กลาวอีกนัยไดวา ความถูกตองของ

ขอมูลนั้นมักจะไรความชัดเจนและเกิดการตีความแบบลําเอียงได  

การศึกษาจากเครือขายแสดงใหเห็นวา คนท่ีอยูภายในเครือขายท่ีอยูใกลกันมักมีขอมูลและเกิดการ

แบงปนการตีความหมายของขอมูลท่ีไมแตกตางกันมาก แมวาสิ่งนี้จะชวยเพ่ิมความเขาใจซ่ึงกันและกัน           

แตก็เพ่ิมความอคติ ความเขาใจผิดในสถานการณตางๆและท่ีสําคัญท่ีสุดคือการนําไปสูการกีดกันออกไปดวย

จากการศึกษาอารมณความรูสึกสามารถบงไดวาการชดเชยบนพ้ืนฐานความเขาใจรวมกันจะนําไปสูความ

เกลียดชังท่ีเพ่ิมข้ึนตอผูท่ีถูกกีดกัน  โดยเฉพาะอยางยิ่ง ถาการชดเชยชุมชนเชื่อมตอกับความแคนซ่ึงรวมถึง

มุมมองท่ีคนอ่ืนๆสามารถหรือไมตองการท่ีจะเขาใจนั้น สิ่งนี้จะสงผลในการใชความรุนแรงท่ีเพ่ิมข้ึนระหวางกลุม 

บนพ้ืนฐานจากความลาชาของขอมูล (และความลาชาของความสนใจในขอมูล) ท่ีเก่ียวกับคนอ่ืน 

ปญหาคือสังคมสมัยใหมกาวล้ําไปกวาชุมชนและเผชิญกับภารกิจสําคัญของสังคมแทนการ               

รวมชุมชน ซ่ึงหมายความวาภายในสังคมสมัยใหมนั้น หลายชุมชนจะตองมีการบูรณาการและบุคคลธรรมดา

ก็เปนสวนหนึ่งของชุมชนท่ีแตกตางกันไปพรอมๆกัน เชน เพ่ือนบาน หมูบาน กลุมของเพ่ือนรวมงาน ชมรม 

สมาคม ฯลฯ อยางเชนท่ี Touraine และ Giddens กลาววา สังคมสมัยใหมมักเผชิญความตึงเครียดระหวาง

การรวมระบบและการกํากับดูแลซ่ึงอยูในมือขางหนึ่งและความแตกตางของชุมชนอ่ืนๆ ในมืออีกขางหนึ่ง

นอกจากนั้น Elias ยังชี้ใหเห็นวาความตึงเครียดท่ีเกิดข้ึนมีนัยจากกระบวนการรวมและการสลายตัวในแงท่ีวา

ยิ่งสังคมตางๆรวมตัวกันเทาไหร ก็ยิ่ งทําใหชุมชนตางๆมีแนวโนมท่ีจะสลายตัวมากเทานั้น  ฯลฯ                  

ความตึงเครียดนี้สามารถแกไขไดอยางชั่วคราวผานทางลัทธิชาตินิยมสุดโตง อยางท่ี  Anderson  ชี้ใหเห็นวา 

เม่ือประเทศตัวเองกลายเปน  "ชุมชนจินตนาการ "หมายความวาการไหลของการสื่อสารและขอมูลในสังคม          

มีโครงสรางเฉกเชนภายในชุมชน ขอมูลและการตีความจะถูกเลือกตามหลักเพ่ือเสริมสรางความเขาใจรวมกัน 

สิ่งนี้มักจะถูกกลาววาเปนโฆษณาชวนเชื่อ อีกอยางคือการลดลงของการติดตอสื่อสารทางสังคมผานสื่อ              

ท่ีมีความเชี่ยวชาญสูงท่ีใหบริการผูชมท่ีเฉพาะเจาะจง ในกรณีนี้มีเพียงขาวลือทองถ่ินเทานั้นท่ียังคงอยู              

โดยวิธีแกปญหาสองประการนี้  สามารถทํางานไดชั่วคราวและมักจะอยูภายใตเง่ือนไขทางสังคมและ    

การเมืองท่ีรุนแรง 
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ทางออกเดียวท่ีสามารถแกปญหาไดคือ การใหสื่อท่ีมีอยูหลากหลายใหขอมูลท้ังสําหรับกลุมท่ี

เฉพาะเจาะจงและชุมชนเชนเดียวกับขอมูลท่ัวไป สวนใหญแลวสื่อเหลานี้ควรเขาถึงไดงายและถูกยกยองวา

เปนท่ีนาเชื่อถือของประชาชน  โดยท่ัวไปความถูกตองของขอมูลจะถูกประเมินจากการประเมินผล              

ความนาเชื่อถือของบุคคลท่ีไดรับขอมูล แตเม่ือเปนเรื่องของสื่อ สิ่งนี้จึงเปนเรื่องท่ียากเพราะคนมักไมรูจักกัน

เปนการสวนตัว ดังนั้นความเชื่อม่ันของคนจึงข้ึนอยูกับความสัมพันธสวนตัวท่ีจะตองมีการปรับเปลี่ยนเปน

ความไววางใจในองคกร0F

1 

เพ่ือการบูรณาการของสังคมสมัยใหมนั้น รัฐและเศรษฐกิจมีบทบาทชี้ขาดในการปกครอง  การกํากับ
ดูแลเศรษฐกิจและบูรณาการจะข้ึนอยูกับอุปสงคและอุปทานเชนเดียวกับการทํากําไรหรืออรรถประโยชน
เปนเหตุผลหลัก รัฐจะข้ึนอยู กับอํานาจทางการเมืองและการบริหารควบคุม (ระบบกฎหมาย )                
เปนฐานสําหรับการปกครอง  สําหรับสื่อนี่ก็หมายความวาสื่อของรัฐจะตองมีวิธีการบริหารกิจการบานเมือง            
ท่ีควบคุมและมีความชอบธรรมของอํานาจทางการเมือง ในขณะท่ีสื่อเศรษฐกิจจะมองในแงของ
สาธารณูปโภคและการทํากําไร ท้ังสองจึงเชื่อมตอวิธีการเฉพาะของการใชสื่อและไมใหขอมูลท่ีเชื่อถือไดและ
หลากหลายประเด็นท่ีกวางไปแกผูชม  โดยในกรณีท่ีเลวรายท่ีสุด รัฐจะใชสื่อเพ่ือโฆษณาชวนเชื่อและ              
สรางเศรษฐกิจ ในการเพ่ิมผลกําไรดวยการมุงเนนผูชมโดยเฉพาะ  การแกปญหาของภาวะท่ีกลืนไมเขาคายไมออก
ของการควบคุมของรัฐหรือการปกครองทางเศรษฐกิจคือใหสื่อเปนอิสระ บีบีซีและสื่อสาธารณะในประเทศ
เยอรมนีจึง มีความพยายามท่ีจะรักษาใหสื่อเปนอิสระจากรัฐหรือการควบคุมทางการเมืองและ               
จากความตองการทางเศรษฐกิจ 

สื่อไดรับการยกยองวาเปนวิธีท่ีมีอิทธิพลมากและมีประสิทธิภาพสูงในการเผยแพรขอมูลใหผูชม

เขาใจในสิ่งท่ีอยูนอกเหนือประสบการณตรงของตัวเอง ยิ่งไปกวานั้น สื่อยังสามารถตีความการเปนไปไดจาก

ประสบการณของตัวเองอีกดวย  ดังนั้นสื่อจึงมีบทบาทสําคัญสําหรับการกอใหเกิดประชาธิปไตยและ              

การรวมกลุมของสังคมประชาธิปไตย อยางไรก็ตามจากประสบการณทางประวัติศาสตรในประเทศเยอรมนี 

มักเปนท่ีรูกันวาสื่อสามารถมีบทบาทเปนเครื่องมือโฆษณาชวนเชื่อ ขอมูลท่ีผิดพลาดและการเสริมสรางความ

เกลียดชังไดเชนเดียวกัน  นอกจากนี้สื่อควรสะทอนสังคมและทําใหประเด็นดังกลาวเปนเรื่องท่ีสําคัญ                

ซ่ึงมักจะเปนสิ่งท่ีตัดสินใจไมไดและเปนท่ีโตแยงกัน  งานของสื่อคือการรายงานเก่ียวกับขอพิพาทเหลานี้ 

ขอคิดเห็นท่ีแตกตางกันและการโตแยงท่ีเก่ียวกับแตละสิ่ง/บุคคล  สื่อในสังคมประชาธิปไตยไมไดมีเพียงหนึ่ง

การตีความ หากแตมุมมองท่ีแตกตางกันจะทําใหผูชมคิดเองและสามารถพัฒนาขอสรุปของตัวเองได 

 

                                                                 

1 
คนยังคงมีบทบาทที่สําคัญโดยเฉพาะอยางย่ิงผูดําเนินรายการและโฆษกผูประกาศในรายการขาว เนื่องดวยเหตุที่เปนกลาง อยูบนพ้ืนฐานของความเปนจริงและเปนที่

นาเชื่อถือ โดยบุคคลเหลานี้จะไมอนุญาตใหทําโฆษณาใดๆ ทั้งสิ้น 



 
๒๐ 

บทสรุป : ทําอยางไรที่จะบรรลุการควบคุมเนื้อหาของส่ือโดยปราศจากการเซ็นเซอรและ

สามารถรับประกันขอมูลท่ีหลากหลายได?  

  สื่อเปนสวนหนึ่งของพ้ืนท่ีสาธารณะ  ซ่ึงเปนสิ่งสําคัญสําหรับการรักษาภาคประชาสังคมใหคงอยูใน

ฐานะท่ีเปนวิธีของการจัดการตนเองนอกเหนือการบริหารหรือภาวะเศรษฐกิจและการเกิดข้ึนของการกําหนด

และยอมรับรวมกัน จึงเปนฉันทามติท่ีถูกตองและเปนผลประโยชนรวมกัน ท้ังสามสิ่งนี้ ไดแก พ้ืนท่ีสาธารณะ 

ประชาสังคมและฉันทามติ/ ผลประโยชนรวมกันพ่ึงพากันเองอยางใกลชิด เพ่ือใหมีเสถียรภาพและ              

ความตอเนื่องในสังคมและความชอบธรรมใหกับรัฐ  

 แตไมไดหมายความวาจะไมมีความขัดแยงเกิดข้ึน  ในทางตรงกันขามนั้น ความม่ันคงเปนสิ่งปกติท่ี

เชื่อมตออยางใกลชิดกับความขัดแยงในผลประโยชนรวมกันและฉันทามติ  ซ่ึงจะสงผลจากความจริงท่ีวากลุม

ท่ีแตกตางกัน จะมีมุมมองท่ีแตกตางกันในโลกและความเขาใจของความเปนจริงเชนเดียวกับผลประโยชน

นอกจากนี้มักจะคิดวาพวกเขาเขาใจโลกคือความเขาใจ "สิทธิ" หรือการเขาใจท่ีดีท่ีสุดของโลกและทําให

ความคิดโดยเฉพาะอยางยิ่ งสําหรับอนาคตและผลประโยชนรวมกันคือสิ่ง ท่ีดี ท่ีสุดสําหรับทุกคน              

แตนาเสียดายท่ีวาเกือบจะท้ังหมดของกลุมท่ีแตกตางกัน มีความคิดนี้เปนพ้ืนฐานและเกิดความขัดแยงของ

ผลประโยชนเก่ียวกับอนาคต  ฯลฯ  ผลท่ีจําเปนจึงมาจากความแตกตางดังกลาว  ในความเปนจริง

ประชาธิปไตยไดรับการจัดตั้งในการรับรูของความแตกตางเหลานี้  โดยเฉพาะเม่ือเขารวมในฐานะอาสาสมัคร

ในกระบวนการมีสวนรวมทางการเมืองจึงเกิดความเห็นเปนเอกฉันท  และเสถียรภาพไมไดหมายความวาจะ 

“ไมมีความขัดแยง” หมายความวาวิธีการในการรับมือกับความขัดแยงในทางท่ีไมรุนแรงและไมเฉพาะมีการ

จัดต้ังข้ึน ซ่ึงนี่เปนทางของกฎหมายและหลักกฎหมายเปนกฎของเกมส  นอกจากนี้พ้ืนท่ีสาธารณะยังเปน   

สวนหนึ่งของข้ันตอนเหลานี้โดยเปนเวทีหรือเวทีท่ีมุมมองตางๆ ทําใหประชาชนมีการเจรจาตอรอง  และ           

ภาคประชาสังคมซ่ึงไมไดเปนเนื้อเดียวกันท้ังหมด  แตประกอบดวยกลุมท่ีมีความหลากหลายมาก                 

เชน ศาสนา พรรคการเมือง องคกรไมแสวงหากําไร องคกรประชาชนท่ีจะเปดเปนสมาคมเพ่ือบริหารรัฐและ

เปนตัวแทนทางเศรษฐกิจ  สืบเนื่องจากระดับท่ีสูงของความเปนมืออาชีพและองคกรท่ีพวกเขาสามารถ

ครอบครองวาทกรรม  ภาคประชาสังคมจึงเปนสิ่ง ท่ีจําเปนเพ่ือกันรูปแบบดังกลาวในการปกครอง                 

ของประชาชน  

 การทําความเขาใจพ้ืนท่ีสาธารณะในฐานะท่ีเปนพหุนิยม เปนความหลากหลายท่ีประกอบไปดวย

ผลประโยชนหลากหลายท่ีขัดแยงกัน กําหนดข้ึนดวยบทบาทของสื่อสําหรับพ้ืนท่ีสาธารณะ  สื่อมีความหมายถึง

มุมมองตางๆนานา  จึงควรเปนตัวแทนของความคิดเห็นและมุมมองและไมควรถูกเซ็นเซอร  ความเปนพหุนิยม 

และความหลากหลายของพ้ืนท่ีสาธารณะจึงตองคนหาตนเองในความหลากหลายของสื่อ 



 
๒๑ 

 

  ในบริบทนี้ปญหาไมใชการจัดการหากแตฐานคือการเลือกขอมูลท่ีจะเผยแพร  การเลือกขอมูลท่ีจะ

เผยแพรมีอยูในกระบวนการของการควบคุม  ขอมูลบางอยางโดยเฉพาะอยางยิ่งท่ีนาสนใจและเก่ียวของกับ

กลุมบางกลุมอ่ืนๆ โดยสําหรับกลุมอ่ืนๆ เม่ือกลาวโดยสั้นจะเปนสื่อท่ีแสดงใหเห็น  ละครน้ําเนา เรื่องราวของ

อาชญากรรมและเพศ  ฯลฯ ท่ีตอบสนองประชาชนท่ีสวนใหญมีการศึกษานอย  ท้ังยังมีรายการท่ีจัดการกับ

ปญหาทางการเมืองหรือศิลปะ ฯลฯ มีจุดมุงหมายท่ีสาธารณะอ่ืนๆเพราะเนื่องจากความแตกตางนั้นไมมีใคร

สามารถเลือกวัตถุประสงคได จึงทําใหเกิดการอยูรวมกันของรายการและสถานีท่ีแตกตางกัน  ฯลฯ           

จึงมีความจําเปน แตก็เปนปญหาท่ีแตกตางออกไปเม่ือสื่อเผยแพรในเรื่องโกหกท่ีสามารถเห็นไดชัด 

  เพ่ือใหเกิดการรับประกันความเปนพหุนิยมของขอมูล จึงอนุญาตใหสถานีท่ีหลากหลายเปนตัวแทน

ของกลุมตางๆ ปญหาพ้ืนฐานคือการแกไขปญหาครั้งแรกซ่ึงจะมีโอกาสท่ีดีกวาสําหรับกลุมคนท่ีม่ังมีหรือ 

พวกท่ีมีการสนับสนุนทางการเงินท่ีสูง ผลประโยชนทางเศรษกิจเหลานี้สามารถเปลี่ยนเปนรายการท่ีทํา         

กําไรไดและไมจําเปนตองเปนรายการท่ีเนนการใหขอมูล ซ่ึงสวนของความแตกตางนี้เกิดจากความแตกตาง

ของแตละทองถ่ิน สถานีชุมชนจึงตองคํานึงถึงและจัดหาขอมูลโดยเฉพาะในประเด็นท่ีชุมชนใหความสนใจ 

นอกจากนั้นสื่อควรจัดหาและคัดเลือกขอมูลท่ีมีความเก่ียวของกับทุกๆ คน 

  ในแงของพหุนิยมและเนื้อหาควรมีการพิจารณาสองประเด็นสําคัญ  ประการแรกแทบจะไมเคยมีสื่อ

ท่ีมีวัตถุประสงคและเปนกลาง  ประการท่ีสองกลุมท่ีแตกตางมีความสนใจในขอมูลท่ีแตกตางกัน  ท้ังสอง

เชื่อมตอในการเลือกขอมูลท่ีจะเผยแพร  ความเปนไปไมไดท่ีจะมีวัตถุประสงคและเปนกลางหมายความถึง

การจัดการและการโกหก จากขอโตแยงดังกลาวขางตน ระเบียบเนื้อหาไมควรสงผลกระทบตอพหุนิยมหรือ

ความสนใจท่ีหลากหลายของกลุมท่ีแตกตางกัน หากกฎระเบียบอยูบนพ้ืนฐานของกฎหมายท่ีกําหนดไวอยาง

ชัดเจนเปนผลมาจากกระบวนการทางการเมืองพหุนิยมสามารถรักษาไดเม่ือเนื้อหาถูกควบคุม ซ่ึงจะตอง

พิจารณาท่ี 

  ๑.  กฎหมายท่ีกําหนดอยางชัดเจนซ่ึงจะชวยในการตัดสินใจ 

  ๒. กฎระเบียบท่ีกําหนดอยางชัดเจนวาการตัดสินใจเหลานี้สามารถเปลี่ยนแปลงได 

  ศาลท่ีเครงครัดและปฏิบัติตามขอกําหนดทางกฎหมายโดยไมถูกแทรกแซงทางการเมือง  ศาลเปน

สวนหนึ่งของระบบการพิจารณาคดีท่ีไมระบบการเมือง/ กฎหมาย  ดังนั้นการตัดสินใจของศาลจะนําเรื่อง

กฎหมายเทานั้นเขามาพิจารณาและละเวนจากการตัดสินใจทางการเมือง  หากมีความแตกตางกันระหวาง

ทางกฎหมายและการเมืองจะไมชัดเจน และไมสามารถปฏิบัติไดอีกตอไป 



 
๒๒ 

  ๑. กระบวนการทางการเมืองในการกําหนดและการตีความกฎหมายจะตองมีความโปรงใสและ         

ใชผูถือหุนสวนท่ีนอยในการพิจารณา 

  ๒. กฎหมายท่ีมีอยูสามารถเปลี่ยนแปลงได 

 

 

  ผลลัพธคือใหมีสถานการณท่ีประชาชนสามารถควบคุมตัวเองได  ปญหาท่ีเกิดสิ่งแรกคือทุกพ้ืนท่ี

สาธารณะจะมีคนท่ีมีความสนใจอยู  ประการท่ีสองคือคนเต็มใจท่ีจะมีสวนรวมในพ้ืนท่ีสาธารณะและปกปอง

พ้ืนท่ีสาธารณะท่ีถูกทาทายโดยการเมืองและศาลท่ีพยายามเขาไปยุงเก่ียว  อันตรายอีกอยางหนึ่งคือ 

เศรษฐกิจท่ีคร่ําครึสงผลตอวาทกรรมสาธารณะดวยเกมสโชวท่ีสามารถขายได ฯลฯ 

 

 

 

 

 



 
๒๓ 

ระเบียบวิธีการวิจัยและการเก็บรวบรวมขอมูล 

 การศึกษาตอไปนี้จะศึกษาดวยวิธีการหลายวิธี เราตองการท่ีจะสังเกตท่ีระเบียบของสื่อท่ีแตกตางกัน

ในมุมมองและรูปแบบท่ีสามารถมองเห็นดานหนึ่งท่ีระเบียบสื่อมีใชอยูและมีจุดมุงหมายโดยระเบียบของสื่อ

และอีกดานหนึ่งคือวิธีการท่ีจะตีความการทํางานท่ีแทจริงของการแพรภาพกระจายเสียง 

  เนื่องจากสาขาระหวางสื่อและพ้ืนท่ีสาธารณะจะเชื่อมโยงกับการเมือง(รัฐ)และเศรษฐกิจการพัฒนา

ของสื่อเก่ียวพันอยางใกลชิดกับการพัฒนาสังคมโดยรวม  เพราะสื่อมีบทบาทท่ีเฉพาะเจาะจงสําหรับ              

ความคิดเห็นของประชาชนและทําใหเกิดการเพ่ิมข้ึนและแสดงออกของฉันทามติทางสังคมหรือความ          

ชอบธรรมของการกํากับดูแลกฎระเบียบท่ีมีอยูโดยเชื่อมตอกับประสบการณ  สิ่งท่ีไดรับการฝกฝนเปนสิ่ง

ผิดปกติคือควรหลีกเลี่ยงและสิ่งท่ีถูกมองวาเปนบวกเพ่ิมข้ึน  ดังนั้นจึงมีความสําคัญท่ีจะเขาใจในระบอบการ

ปกครองปจจุบันของสื่อในประเทศเยอรมนีซ่ึงระเบียบจะมองจากมุมมองทางประวัติศาสตร 

การศึกษาทางวรรณคดี 

  การอภิปรายประวัติศาสตรของสื่อในประเทศเยอรมนีเปนไปตามหลักเก่ียวกับการศึกษาวรรณคดี 

ในปจจุบันและเอกสารท่ีมีอยู  โชคดีท่ีเปนเอกสารคอนขางจารึกไวไดดี  ดังนั้นงานหลักจึงไมใชการหา

วรรณกรรมท่ีเก่ียวของ  แตจะเลือกจากการศึกษาจํานวนมากถึงขอมูลท่ีเราสันนิษฐานวาจะเก่ียวของกับ   

ความเขาใจพ้ืนฐานของการควบคุมสื่อในปจจุบัน 

การศึกษาทางกฎหมาย 

  เปนระเบียบใดๆท่ีข้ึนอยูกับคําจํากัดความตามกฎหมายและวิธีการศึกษากฎหมายท่ีเก่ียวของ            

เปนสําคัญ โดยจะมีแนวโนมท่ีซับซอนเพราะประการแรกกฎระเบียบเทาท่ีมีอยูมีความซับซอนเนื่องจาก

โครงสรางเฉพาะของสื่อสาธารณะในประเทศเยอรมนี  ประการท่ีสองกฎระเบียบสวนใหญจะข้ึนอยูกับ

กฎหมายท่ีแตกตางกันคือรัฐธรรมนูญกฎหมายอาญากฎหมายแพงและกฎหมายเก่ียวกับการคุมครองเด็ก

และเยาวชน ดังนั้นเราจึงไมมีกฎหมายเก่ียวกับสื่อท่ีครอบคลุมทุกประเด็น  แตสื่อเองมีระเบียบควบคุมตนเอง

ตามมุมมองกฎหมายท่ีแตกตางกัน 

 ระเบียบไมไดสนใจในเนื้อหาแตเพียงเทานั้น แตยังใหความสําคัญกับรูปแบบขององคกรของสื่อ

สาธารณะและเอกชน เนื่องจากสถานีกระจายภาพและเสียงของสาธารณะคอนขางเปนอิสระจากสหพันธรัฐ

และรัฐบาล และตองจัดการจากระดับภูมิภาคควบคูไปกับการมีอยูของสหพันธรัฐเยอรมนี เราจึงไมมี



 
๒๔ 

กฎหมายสื่อ ในแตละสถานีจะอยูบนพ้ืนฐานของกฎหมายสื่อของรัฐในบริเวณท่ีสถานีนั้นๆ ตั้งอยู                

อยางไรก็ตามความเชื่อมโยงรวมกันถูกกอตั้งโดยสนธิสัญญาระหวางรัฐ 

การศึกษาทางองคกร 

  ในขณะท่ีการศึกษาทางกฎหมายลักษณะท่ีควบคุมผานกฎหมาย การศึกษาขององคกรท่ีถูกจํากัด 

ถูกเพ่ิมเขาไปในความเขาใจถึงการทํางานภายในของท้ังสองสถานีและคณะกรรมการท่ีเชื่อมตอกับการ

ควบคุมสื่อ ซ่ึงไมไดเปนปญหาในการเขาถึงกฎหมายท่ีเก่ียวของและการคนหาขอมูลจากโครงสรางของ

องคกรนอกเหนือจากการอธิบายตนเองก็เปนสิ่งท่ีไมยากลําบาก สําหรับการศึกษาท่ีมีอยูแลวและนํารายงาน

มาใช การสัมภาษณแบบเปดเชิงคุณภาพกับนักขาวและผูผลิตสื่อถูกเพ่ิมเพ่ือเขาถึงกระบวนการท่ีแทจริง

ภายในองคกร 1

2 เนื่องจากขอมูลภายในสวนใหญถูกใชในทางนิรนาม ซ่ึงถูกรวมเขากับขอความโดยไมตอง

อางอิงอยางชัดเจนไปยังบุคคลท่ีเก่ียวของกับการสัมภาษณ 

 การศึกษาเนือ้หาเกินกวาขอมูลพ้ืนฐานบางครั้งก็ไมไดมีเจตนาและถูกนําไปใชเฉพาะในระดับท่ีจํากัดมาก 

ขอมูลสวนใหญเหลานี้จะข้ึนอยูกับประสบการณของนักเขียนในฐานะผูบริโภคสื่อเปนเวลานาน 

   แมจะคอนขางมีความซับซอนและซับซอนโดยไมจําเปนนี้  ความเปนไปไมไดของสื่อท่ีจะมีเสรีภาพ

ในการแสดงออกและควบคุมสื่อไดรับความสําเร็จอยูบางในประเทศเยอรมนี   อยางไรก็ตามความสําเร็จนี้

ไมใชเพียงเพราะสื่อ  แตเกิดมากยิ่งข้ึนเพ่ือใหความเห็นท่ีเปนเอกฉันทในสังคมท่ีมีอยูในประเทศเยอรมน ี           

ซ่ึงรวมถึงฉันทามติเก่ียวกับสิ่งท่ีสื่อควรจะเปน  อยางเชนท่ี Eisenstadt ชี้ใหเห็นถึงความเห็นเปนเอกฉันท 

จากวาทกรรมเปดในพ้ืนท่ีสาธารณะ  ในวิธีนี้เรามีรูปแบบสองแบบของกฎระเบียบสื่อ  ประการหนึ่งคือ

การเมืองและการทํากฎหมายและประการท่ีสองคือพ้ืนท่ีสาธารณะ  เม่ือเทียบกับการศึกษาบางระดับในบาง

สถานการณของสื่อในประเทศไทยกับเยอรมนีจึงเกิดขอสรุปบางอยางและกําหนดคําแนะนําข้ึนมาได 

 

 

 

 

                                                                 

2
 บทสัมภาษณเหลานี้มีความเกี่ยวของโดยเฉพาะในการทําความเขาใจเกี่ยวกับความซับซอนและความยากลําบากของการควบคุม และวิธีการที่คณะกรรมการที่แตกตางกัน

เชื่อมโยงเขาดวยกัน การสัมภาษณโดยรวม ๒๕ บทมีการสัมภาษณบุคคลตางๆ จาก BR WDR BLM และสถานีโทรทัศนทองถ่ิน TRP ในระยะเวลาที่แตกตางกัน 



 
๒๕ 

การคนพบเชิงประจักษ: องคกรและกฎระเบียบเนื้อหาของสื่อในประเทศเยอรมนี 

  ตามดัชนีเสรีภาพสื่อมวลชนของป ค.ศ. ๒๐๑๐  ระบบสื่อของเยอรมนีเปนหนึ่งในประเทศท่ีมี

ประชาธิปไตยมากท่ีสุดในโลกอันดับท่ี ๑๗ (ตําแหนงจากท้ังหมด ๑๗๘) ผลท่ีไดเกิดข้ึนจากความหลากหลาย

ของเหตุการณในประวัติศาสตรเริ่มตนดวยระบบการทํางานแบบโฆษณาชวนเชื่อของสื่อมวลชนในชวง

สงครามโลกครั้งท่ีสองและปดทายดวยระบบปจจุบันของสื่อแบบพหุนิยมภายใตการควบคุมขององคกร         

ท่ีไมใชภาครัฐ ดังนั้นจึงปลอดจากการแทรกแซงทางการเมืองของรัฐ  

บทนํา: ภาพรวมทั่วไปของส่ือในประเทศเยอรมนี 

สื่อแบบดั้งเดิม 

  เยอรมนีมี  “ระบบคูขนาน” (Dual System) ในการกระจายเสียงท้ังภาครัฐและเชิงพาณิชย             

(หากรวมสื่อชุมชนเปนระบบการพิจารณาคดี) แตละรัฐจะมีบทบาทท่ีสําคัญในการแพรภาพสาธารณะ 

รัฐธรรมนูญสหพันธรัฐเยอรมนีกําหนดความรับผิดชอบสําหรับการกระจายเสียงอยูกับแตละรัฐในสหพันธรัฐ

เปนสวนหนึ่งของ “อํานาจอธิปไตยทางวัฒนธรรม”  เพราะเหตุนี้การแพรภาพกระจายเสียงสาธารณะมีการ

สรางของรัฐท่ีกระทํารวมกัน (ในสัญญา) 2 F

3 โฆษกบริการสาธารณะมีการตั้งคาใหเปนองคกรอิสระและ              

ไมใชเชิงพาณิชย โดยมีการสนับสนุนทางการเงินเบื้องตนจากคาธรรมเนียมใบอนุญาต ซ่ึงสถาบันท่ัวไปจัดหา

บริเวณใหกับวิทยุบริการสาธารณะและโทรทัศน โครงสรางและกฎหมายขององคกรบริษัทกระจายเสียง            

ถูกกําหนดไวในกฎหมายของแตละรัฐและหากมีมากกวาหนึ่งรัฐท่ีมีสวนเก่ียวของในสนธิสัญญาระหวางรัฐ

สนธิสัญญานี้จะเปนขอตกลงข้ันพ้ืนฐานของรัฐท้ังหมดและกําหนดสถานการณกระจายเสียง 

 

 

 

 

 

                                                                 

3 ข้อยกเว้นคือผู้กระจายภาพและเสียง Deutsche Welle ซึ่งอยู่บนพืน้ฐานของระเบียบสหพนัธรัฐ ตัง้ขึน้มาเพ่ือจัดหาบริการ (วิทย ุโทรทัศน์ ออนไลน์) สําหรับ

ต่างประเทศเท่านัน้ 



 
๒๖ 

 

สภาท่ีกํากับมีความสําคัญท้ังในภาครัฐและเอกชน  บริษัทกระจายเสียงและวิทยุโทรทัศนท้ังหมด          

ถูกควบคุมโดยสภากระจายภาพและเสียงอิสระซ่ึงเปนตัวแทนท่ีจะสะทอนใหเห็นถึง  "กลุมท่ีเก่ียวของ             

ทางสังคม” ในสังคมการถือกําเนิดของการคากระจายเสียงเกิดจากการท่ีทุกรัฐรางกฎหมายสื่อ  กฎหมาย

เหลานี้  โดยเฉพาะการควบคุมสื่ออิเล็กทรอนิกสนอกองคกรของรัฐธรรมดาสวนใหญยื่นใบอนุญาตวิทยุและ

โทรทัศนเชิงพาณิชยและตัดสินใจวารายการจะปอนเขาระบบเคเบิล  และดวยจุดประสงคนี้ การกํากับดูแล

เนื้อหาใหมถูกสรางข้ึนในแตละสภาซ่ึงจะคลายกับการกระจายเสียงสาธารณะ  ท้ังหมดในทุกเนื้อหา ๑๔           

ท่ีมีการใชงานในป ค.ศ. ๒๐๐๙  เพราะองคประกอบของรัฐบาลกลางท่ีเขมแข็งในโทรทัศนและสวนใหญ           

ของวิทยุจะเปนภูมิภาคหรือทองถ่ิน 

วิทยุ 

  วิทยุเปนสื่อท่ีเปนท่ีนิยมในประเทศเยอรมนี  การบริโภคสื่อชนิดนี้ประจําวันอยู ท่ี ๑๗๖  นาที  

(๒๐๐๘) ซ่ึงนอยกวาครึ่งหนึ่ง มาจากการแพรภาพกระจายเสียงบริการสาธารณะ  มักจะมีจํานวนหกรอบของ

รายการพ้ืนฐานของภูมิภาคบางครั้งก็มีขอจํากัดในทองถ่ินท่ีมุงเนนผูชมท่ัวไปเชนเดียวกับกลุมเปาหมายพิเศษ 

(วัฒนธรรม ขาว  และเยาวชน  ฯลฯ) นอกจากนี้ยังมีรายการวิทยุแหงชาติสองแหง หนึ่งในเบอรลิน 

(Deutschlandradio  Kultur) และโคโลญจน (Deutschlandfunk  ซ่ึงสวนใหญเปนขาว) ดวยเงินทุน

สาธารณะบนพ้ืนฐานของขอตกลงอ่ืนๆระดับรัฐ 

 วิทยุเชิงพาณิชยไดรับใบอนุญาตในทุกรัฐ ดังนี้สวนใหญในรูปแบบภูมิภาคจึงไมมีผูกระจายเสียง

ระดับชาติ มีแตการปฏิบัติงานในหลายๆรัฐ (NRJ  สําหรับเด็กและเยาวชน  Klassik  Radio) ในรัฐทางภาคใต

สองรัฐการมีวิทยุเชิงพาณิชยเปนกฎ  ในรัฐ North Rhine-Westphalia   รัฐท่ีใหญท่ีสุด มีสถานีทองถ่ิน ๔๖ 

แหงทํางานในเชิงพาณิชย  แตมีในทองถ่ินท่ีไมใชเชิงพาณิชย  วิทยุท่ีไมใชเชิงพาณิชยมีอยู  แตถูกควบคุม

แตกตางกันในแตละรัฐ  ในบางรัฐอนุญาตใหสถานีชุมชนท่ีชอบเขาถึงประชาชน (เชนเดียวกับโทรทัศน)  

สถานีศึกษา สถานีมหาวิทยาลัย  ฯลฯ  รัฐหนึ่งอาจไมมีกิจกรรม แตท้ังหมดในทุกสถานการณมีความ

หลากหลายมากมาย 

โทรทัศน http://www.ejc.net/media_landscape/article/germany/ - top 

  คนเยอรมันจะใชเวลาประมาณ  ๒๑๙  นาทีตอวันชมโทรทัศน โดยแบงอยางเทาๆกัน ระหวาง

รายการสาธารณะและพาณิชย   ท้ั งหมดกระจาย เสี ยงสาธาณะ ท่ัว ไปในภู มิภาค ท่ีก อตั้ ง โดย                                        

ARD (Abeitsgemeinschaft  der  Rundfunkanstalten  Deutschlands)  รางกฎหมายและมีสวน               

http://www.ejc.net/media_landscape/article/germany/#top


 
๒๗ 

ตามขนาดของพวกเขาเพ่ือชองทีวีท่ัวประเทศ  “Das  Erste” (รายการโทรทัศนแรกและเกาแกท่ีสุด) 

นอกจากนี้ยังเปนอิสระในการจัดระเบียบรายการระดับภูมิภาค  (III Programme)  ท่ีมีเนื้อหาในระดับภูมิภาค

และเขียนโปรแกรมรายการเชิงวัฒนธรรมและเปนการศึกษา 

 ชองโทรทัศนท่ีสองของคนเยอรมัน ZDF (Zweites Deutsches Fernsehen) ตั้งอยูบนพ้ืนฐาน

ขอตกลงของทุกรัฐ (ZDF-Staatsvertrag) และตั้งอยู ณ เมืองไมนซ ซ่ึง ARD และ ZDF เสนอรายการรวม

หลายท่ี Arte (รวมกับประเทศฝรั่งเศส) 3Sat (รวมกับประเทศออสเตรียและสวิตเซอรแลนด) Kika              

(สําหรับเด็ก) และ Phoenix (เหตุการณสําคัญและสารคดี) 

  ทุกวันนี้โทรทัศนพาณิชยของเยอรมันถูกควบคุมดวยกลุมสื่อสองกลุมท่ีเรียกตนเองวา “ครอบครัว          

ผูกระจายภาพและเสียง” แหงแรกนั้นแตเดิมมีเจาของนามวา Leo Kirch มีชื่อวา ProSiebenSAT.1Media 

AG และประกอบดวย Sat1, Pro7, N24, Kabel 1 และ 9live ฯลฯ (market share ๒๐๐๘: ๒๑.๖ %)  

ในค.ศ. ๒๐๐๖ The Anglo-American investment funds Permira and Kohlberg, Kravis & Co. 

(KKR) ไดรับสิทธิครอบครองกิจการของกองทุนในประเทศยุโรปกวาสิบประเทศ 

  อีกแหงคือ The German Giant Bertelsmann บริษัทสื่อท่ีใหญท่ีสุดท่ีอยูนอกสหรัฐอเมริกาและ

เปนผูเลนระดับโลก (เปนผูขายหนังสือท่ีใหญท่ีสุดในโลก) RTL Group S.A. ท่ีเปนเจาของชองโทรทัศน         

อยูราวๆ สิบสองประเทศในยุโรป ในเยอรมนีนั้นมีชอง RTL, RTL II, Super RTL, VOX, n-TV               

(market share ๒๐๐๘: ๒๔.๑ %) รายการอีกมากถูกเสนอใน ค.ศ. ๒๐๐๙ โดยบางสวนเปนเจาของ         

โดยอิสระซ่ึงจะเปนชองความสนใจพิเศษ ในขณะท่ีชองอ่ืนๆจะไดรับการชวยเหลือสากล เชน Viacom, 

Disney หรือ NBC Universal ในเมืองใหญๆเชนเบอรลิน ฮัมบูรวก ฯลฯ โทรทัศนพาณิชยระดับภูมิภาค            

ถูกกอต้ังข้ึน ซ่ึงแตละบานท่ีใชเคเบิลในเยอรมนีมีคาเฉลี่ยสูงกวาระดับปกติท่ี ๑๘.๖๖ จาก ๓๔.๙๙               

ลานครัวเรือน ซ่ึง ๑๔.๙๓ เปอรเซนตท่ีเหลือไดรับสัญญาณผานดาวเทียม และเหลือสวนแบงเล็กนอย  

สําหรับสัญญาณจากพ้ืนดิน 

 สวนแบงการตลาดของผูกระจายเสียงบริการสาธารณะท้ังหมดท่ีเก่ียวกับโทรทัศนอยูท่ีรอยละ 

๔๓.๖๐ ซ่ึง ARD  มีสวนแบงตลาดท่ีรอยละ ๑๓.๔๐  ZDF รอยละ ๑๓.๑๐  ชองท่ีสามรอยละ ๑๓.๒๐      

ในขณะท่ีชองเอกชน  RTL (รอยละ๑๑.๗๐)  SAT1 (รอยละ ๑๐.๓๐)  และ  ProSieben (รอยละ๖.๖๐)          

มีขนาดของสวนแบงผูชมท่ีใหญท่ีสุด ตลาดโฆษณาทางโทรทัศนมีสวนรวมในตลาดโฆษณาท้ังหมดโดยมี          

สวนแบงอยูท่ีรอยละ ๔๓.๗๐ และทางวิทยุมีสวนแบงโฆษณาท่ีรอยละ ๖.๒๐ (พิมพ ๔๖ %) 



 
๒๘ 

 มีเพียงบริษัท  Premiere ท่ีเปน Pay-TV กอตั้งโดย Leo  Kirch  และลมละลายลง จากนั้นจึงถูก           

รับชวงตอโดย Rupert Murdoch และในป ค.ศ. ๒๐๐๙ ก็ถูกเปลี่ยนชื่อเปน Sky และบูรณาการเขากับ

อาณาจักรสื่อ Murdoch’s European Sky ซ่ึงเม่ือเทียบกับ Pay-TV ในประเทศอ่ืนๆ ในยุโรปแลว ถือวา          

ยังไมประสบความสําเร็จเทาท่ีควร เนื่องจากมีชองตางๆท่ีเขาถึงไดอยางอิสระหลายหลากมาก ซ่ึงในป            

ค.ศ. ๒๐๐๙ ประมาณ ๒.๔ ลานคนสมัครเปนสมาชิกของ Sky 

สื่อรูปแบบใหม 

  ในปค.ศ. ๒๐๐๙  ราวๆ ๖๗.๑๐  เปอรเซ็นตของชาวเยอรมันใชบริการออนไลน ซ่ึงมากกวารอยละ 

๗๐ ใชสายความเร็วสูง ออนไลนเปนสื่อท่ีถูกจัดตั้งข้ึนใหมและเปนท่ีนิยมโดยเฉพาะในหมูคนหนุมสาวโดย 

๙๗.๕๐% ของผูท่ีอยูในชวงอายุ ๑๔-๑๙ จะใชเปนประจํา  ครึ่งหนึ่งของผูใชอินเทอรเน็ตท้ังหมดกลาววา 

พวกเขาใชอินเตอรเนตสําหรับคนหาขอมูลลาสุด  ความตองการเนื้อหาวิดีโอออนไลนยังคงเติบโตมากกวา 

รอยละ  ๖๒  ของผูออนไลนท้ังหมดท่ีใชภาพเคลื่อนไหวออนไลน (รอยละ  ๒๘ ในป ค.ศ.  ๒๐๐๖)  สื่อหลัก

ท้ังหมดในการพิมพและการกระจายเสียงยังคงเก็บรักษาการมีเว็บไซตออนไลนของตน ซ่ึงตัว ท่ี                

ประสบความสําเร็จสูงสุดทางขาวคือ Spiegel-Online 

สื่อดิจิตอล 

  ประเทศเยอรมนีกําลังดําเนินการใหเปนดิจิตอล  โทรทัศนภาคพ้ืนดินสวนใหญถูกทําใหเปนดิจิตอล 

(DVB-T) และกรุงเบอรลินเปนเมืองแรกของโลกท่ียกเลิกการสงสัญญาณอนาล็อก  โดยผูกระจายภาพและ

เสียงสวนใหญเสนอรายการเพ่ิมเติม ซ่ึงผูกระจายเสียงสาธารณะวิทยุสาธารณะยังยืนพ้ืนอยูท่ีโปรแกรม

หองสมุดขนาดใหญและเวลาเปลี่ยนของพวกเขา โดยเพ่ิมรายการอีกหกโปรแกรมเพ่ิมเติม  บริษัทเชิงพาณิชย

ผลิตรายการพิเศษเชนกัน ซ่ึงสวนใหญสําหรับแพคเกจดิจิตอล 

  วิทยุดิจิตอลกาวเขามาเปนครั้งแรกในป ค.ศ. ๑๙๙๙  และท้ังประเทศถูกครอบคลุมดวยเครือขาย

ของเครื่องสงสัญญาณ  DAB โดย  DW  ยังเสนอรายการคลื่นสั้นๆ ใน  DRM  ซ่ึงสะทอนไปยังวิทยุดิจิตอล

เล็กนอยแมวาบริการบางอยางจะถูกยกเลิกไป 

 

 

 

 



 
๒๙ 

แงมุมทางประวัติศาสตร 

  สิ่งสําคัญในการทําความเขาใจระบบการกํากับดูแลสื่อปจจุบันในประเทศเยอรมนีเปนเรื่องท่ีตอง         

สืบสาวยอนหลังเก่ียวกับประวัติศาสตรโดยเฉพาะอยางยิ่งเก่ียวกับเหตุการณชวงเวลาในการปกครองแบบ

เผด็จการสังคมนิยมแหงชาติจาก ค.ศ. ๑๙๓๓  จนกระท่ัง ๑๙๔๕ ซ่ึงสื่อทุกชนิดถูกนํามาใชและถูกใชใน    

ทางท่ีผิดโดยระบอบการปกครองของรัฐโดยอดอลฟ ฮิตเลอร ซ่ึงใชเปนเครื่องมือในการโฆษณาชวนเชื่อและ

การจัดการ  การแสดงออกของความเห็นไมไดรับอนุญาตและถูกลงโทษอยางรุนแรง  ดังนั้นหลังจากความ 

พายแพของสงครามโลกครั้งท่ีสอง และกองกําลังพันธมิตรชนะจึงไดทําการพัฒนาระบบสื่อใหมภายใต

หนาจอท่ีมีประชาธิปไตย  จนถึงวันนี้  “การเรียนรูจากบทเรียนท่ีเกิดข้ึน”  ในชวงระยะเวลาท่ีนาซีมีอิทธิพล

สรางและการดําเนินกิจกรรมการกํากับดูแลในการรวมเยอรมนี (Kleinsteuber Thomass, ๒๐๑๒)  

  ทุกวันนี้บทบาทสําคัญท่ีสุดจัดข้ึนโดยผูใหบริการวิทยุและโทรทัศน  ซ่ึงเปนสิ่งท่ีตรงกันขามกับ          

สื่อสิ่งพิมพนั่นคือการคุมครองท่ีเขมแข็งและม่ันคงของผูรับและมีอิทธิพลตอการสรางตัวท่ีโดดเดนในการ

แสดงออกทางความคิด 

  ในประเทศเยอรมนีวิทยุและโทรทัศนจะมีการกําหนดการออกอากาศท่ัวไป การกําหนดนี้จะระบุใน

สนธิสัญญาระหวางรัฐในการกระจายเสียงและการทํา Telemedia ดังท่ีระบุไว: 

  การบัญญัติและการสงสัญญาณทุกชนิดสําหรับประชาชนท่ัวไปของคําพูด เสียงและภาพโดยใช

เครื่องกําเนิดคลื่นไฟฟาไมมีเสนแยกหรือโดยวิธีการพิเศษ  ความหมายรวมถึงการสงงานนําเสนอในรูปแบบ

การเขารหัสหรือการชําระเงินพิเศษเชนเดียวกับการออกอากาศ Videotext (กฎหมายเยอรมัน, ๑๙๙๖) 

  ในประเทศเยอรมนี การกระจายเสียงจัดโดยระบบคูขนาน (Dual)  ภายใตกฎหมายพ้ืนฐานของ

สนธิสัญญาระหวางรัฐเม่ือกระจายเสียงและการทํา Telemedia  ท่ีวา “บทบัญญัติท่ัวไปในการนําไปใชในท้ัง

บริการสาธารณะและการกระจายเสียงเชิงพาณิชย” (Die  Medienanstalten, ๒๐๑๒d) และกฎหมาย    

สื่อของรัฐเปนกฎระเบียบสื่อท่ีใหความคํานึงถึง๑๖ รัฐ สภาสื่อหลายแหงและเจาหนาท่ีท่ีถูกจัดตั้งข้ึนเพ่ือ

ควบคุมการทาทายท่ีซับซอนเพ่ือใหเสรีภาพของการมีอิทธิพลทางการเมืองเชนเดียวกับความเปนพหุนิยมของ

ความคิดเห็นในรายการของสื่อเยอรมันท่ีกระจายภาพและเสียง  

  ในขณะเดียวกันความหลากหลายของบริการสาธารณะและสถานีกระจายเสียงเชิงพาณิชยไดกอตั้ง

ข้ึนในตลาดเยอรมัน ซ่ึงบังคับโดยการทําใหเปนดิจิตอลและขยายมากข้ึน ตัวอยางเชนในป ค.ศ. ๒๐๑๑       

มี ๑๔๖ รายการท่ัวประเทศของโทรทัศนเชิงพาณิชยแยกใน Pay-TV Teleshopping และชองโปรแกรม 

เต็มรูปแบบ สิ่งท่ีไมรวมอยูในสถิตินี้เปนตัวเลขของสถานีโทรทัศนทองถ่ินซ่ึงมีตัวเลขท่ีสูงยิ่งข้ึน 



 
๓๐ 

  บทตอไปนี้จะใหภาพรวมเก่ียวกับดานประวัติศาสตรท่ีมีอิทธิพลตอสื่อในประเทศเยอรมนี ท่ีให

ความสําคัญกับการดําเนินการตามกฎหมายสื่อและสภาผูบริหาร 

  ในตอนแรกสิ่งท่ีเก่ียวของกับประวัติศาสตรการพัฒนาของวิทยุและโทรทัศนในประเทศเยอรมน ี           

มีการอธิบาย เหตุการณท่ีเกิดข้ึนมาในระหวางและหลังการโฆษณาชวนเชื่อตอตานประชาธิปไตยของระบอบ

นาซีและวิธีการท่ีถูกสื่อในปจจุบันยอมรับ  และสถาบันท่ีไดรับการแนะนําในการควบคุมการขยายตลาดสื่อ 

  สวนท่ีสองจะเนนกรณีความขัดแยงเก่ียวกับการเลือกสื่อและการควบคุมเม่ือออกอากาศ ซ่ึงปลอด

จากการแทรกแซงของรัฐหรือเปนเพียงความไรเดียงสาของกระบวนการตัดสินซ่ึงเปนไปไมไดท่ีจะไมได

ตระหนักและ อันตรายท่ีเกิดข้ึนจากความมีอิสระของสื่อในอดีต 

ก)  ค.ศ. ๑๙๓๓-๑๙๔๕ ชวงสงผานอํานาจไปยังพรรคนาซี 

ใน ค.ศ. ๑๘๙๕ A. Popow ไดพัฒนาพ้ืนฐานการสงสัญญาณวิทยุท่ีเปนท่ีนิยม 3 F

4 หนึ่งปตอมาเขาสง

สัญญาณสุนทรพจนครั้งแรกจากเครื่องสงสัญญาณไปยังผูรับในเซนต ปเตอรสเบิรก ครอบคลุมระยะทาง

ประมาณ ๒๕๐ เมตร การทดสอบครั้งแรกของการสงวิทยุยอดนิยมในประเทศเยอรมนีคือคอนเสิรตเม่ือวันท่ี 

๒๒ ธันวาคม ๑๙๒๐ ในกรุงเบอรลิน โดยสถานีแรกเปดเม่ือวันท่ี ๒๙ ตุลาคม ๑๙๒๓ โดยอุปสรรคสําคัญคือ

การขาดโครงสรางพ้ืนฐาน โดยใชเวลาจนกระท่ังป ค.ศ. ๑๙๒๗ ท่ีสถานีสงมีเพียงพอท่ีจะอนุญาตใหมีการ

ครอบคลุมความถ่ีแบบ AM ในประเทศ สอดคลองกับโครงสรางของรัฐบาลกลางของเยอรมันในชวงเวลานั้น 

สถานีวิทยุถูกจัดเปนจังหวัดแบบสถานีอิสระ รายงานและความเห็นเก่ียวกับการเมือง การกระตุนความรูสึก

ทางเพศหรือเพศและการเสียดสีไมไดรับอนุญาตใหออกอากาศ คนท่ีอยูในรายชื่อรับชม จะตองจาย

คาธรรมเนียม ซ่ึงอุปกรณรับเสียงหรือภาพก็มีราคาแพงมาก การเขาถึงวิทยุจึงคอนขางถูกจํากัดอยางรุนแรง 

โดยมักจะมีการติดตั้งวิทยุในผับสําหรับการฟงแบบสาธารณะ เปนอีกวิธีหนึ่งในการดึงดูดลูกคาใหเพ่ิมข้ึน 

จากค.ศ. ๑๙๓๓-๑๙๔๕ เยอรมนีตกอยูภายใตการปกครองของพรรคตอตานประชาธิปไตยแหงชาติ

แรงงานสังคมนิยมเยอรมันและผูนํา อดอลฟ ฮิตเลอร เกิดการยับยั้งการพัฒนาสังคมเยอรมันของระบบสื่อ

เปนอยางมากท้ังจากสวนกลางและควบคุมโดยกระทรวงการใหความรูแกสาธารณะและการโฆษณาชวนเชื่อ 

(Ministerium  für Volksaufklärung  und Propaganda)  อยูในเบอรลินและผูนํา Josef  Goebbels 

ทํางานรวมกับสถาบันอ่ืนๆ เชน สภาออกอากาศในกระทรวงโฆษณาชวนเชื่อหรือ The Reich  Chamber of 

                                                                 

4 มีการใช้วิทยใุนเรือในเวลาดงักลา่วแล้ว แต่ยงัมีข้อจํากดัในรหสัมอร์ส ทําให้ไมส่ามารถรับ-สง่ข้อมลูท่ีซบัซ้อน อาทิเชน่ สนุทรพจน์ บทเพลง ฯลฯ ได้ 



 
๓๑ 

Culture (Reichskulturkammer)  เพ่ือควบคุมปญหาของพนักงานและประเด็นของรายการ (Schulz, 

Held, Dreyer, ๒๐๐๘, หนา ๕) 

สื่อท้ังหมดมีการดําเนินการในการจัดการกับสังคมเยอรมันและใหอํานาจระบอบการปกครอง 

ภายใตสิ่งท่ีเรียกวา  “Gleichschaltung” (การรวมตัวของพลังสถาบัน) สื่อมวลชนถูกนํามาใชเปนเครื่องมือ

ในการปกครองแบบเผด็จการ  สาระสําคัญของกฎหมายเปนกฎหมายเพ่ือปกปองสังคมเยอรมัน  

( Gesetzzum  deutschen  Schutz  des  Volkes)  แ ละ ก ฎ ห มา ย เ พ่ื อ ป ก ป อ ง สั ง คม แ ล ะรั ฐ บ า ล                

(Gesetz  zum  Schutz von  Volk  und  Staat) ชนิดของสื่อท่ีแตกตางกันท้ังหมดถูกควบคุมโดยองคกร

ปกครองภาย ใต สภาวัฒนธรรม  เช น  Reichspressekammer ทางสื่ อ  หรื อReichsfilmkammer               

ทางภาพยนตร 

 ในขณะนั้น การกระจายเสียงหลักๆจะสงผานวิทยุ พรรคสังคมนิยมแหงชาติไดพัฒนาวิทยุตั้งโตะ

ราคาถูก (Volksempfänger) ซ่ึงประชาชนเยอรมันสามารถซ้ือหาไดในราคาท่ีไมแพงมาก 

 

 การกระจายเสียงเกือบสมบูรณของรายการออกอากาศภายใตการควบคุมเสียงหรือบริษัท              

การกระจายเสียงของรัฐ (Reichs-Rundfunk-Gesellschaft)  เปนพ้ืนฐานของอิทธิพลทางการเมืองและ          

การโฆษณาชวนเชื่อ เทคโนโลยีใหมในการกระจายเสียงไดคิดคนสิ่งตางๆ เชน เครื่องสงสัญญาณคลื่นสั้น           

โดยคํานึงถึงการโฆษณาชวนเชื่อในตางประเทศ 

  จุดเริ่มตนของสงครามโลกครั้งท่ีสองในป ค.ศ. ๑๙๓๙  มาตรการบิดเบือนเกิดอยางรุนแรง

ตัวอยางเชนการฟงรายการวิทยุกระจายเสียงของประเทศอ่ืนๆ หรือการกระจายของขาวจะถูกตัดสิน

ประหารชีวิต 



 
๓๒ 

  ในป ค.ศ. ๑๙๔๐  Goebbels  แนะนํารายการแบบครบวงจรท่ีเรียกวา “Reichssender” ซ่ึงจะมี

การจํากัดเวลาตามเวลาในชวงสงครามจนกระท่ังมีการเผยแพรการยอมจํานนของกองทัพเยอรมัน              

เม่ือวันท่ี ๗ พฤษภาคม ๑๙๔๕ 

  นอกเหนือจากรายการวิทยุแลว โทรทัศนยังมีบทบาทเล็กๆ  แตยังคงความหมายในความรวมมือกับ 

The Imperial Post (Reichspost)  ซ่ึงเปนบริษัทกระจายเสียงรัฐพัฒนาชองทางโทรทัศนเปนครั้งแรก           

ซ่ึงเริ่มในปค.ศ. ๑๙๓๕โดยมีบทบาทสําคัญในกิจกรรมท่ีสําคัญตอสังคม  เชน โอลิมปกเกมส   ๑๙๓๖ ซ่ึงมี            

ผูรับชมเปนชาวเยอรมันโดยประมาณอยู ท่ี ๑๖๐,๐๐๐ คน  อีกตัวอยางหนึ่งคือการกลาวสุนทรพจน          

ในสงครามโดย Josef  Goebbels  เม่ือวันท่ี ๑๘ กุมภาพันธ ค.ศ. ๑๙๔๓ เม่ือเยอรมนีใกลจะสูญเสีย              

จากสงครามและ  Goebbels  พยายามท่ีจะระดมคนเยอรมันเพ่ือท่ีจะตานทานตอความพายแพ และ               

การจลาจลชุมนุมใน Berliner Sportpalast จนถึงวันนี้ เปนหนึ่งในตัวอยางท่ีสําคัญท่ีสุดของการปฏิบัติและ

ใชการโฆษณาชวนเชื่อในระบอบการปกครองอาณาจักรท่ีสามในขณะนั้น  

 ข) ค.ศ. ๑๙๔๕-๑๙๔๙ ปลายสงครามโลกครั้งท่ีสอง  – รัฐบาลของพันธมิตร 

  หลังจากความพายแพของสงครามโลกครั้งท่ีสองในปค.ศ. ๑๙๔๕  ประเทศเยอรมนีถูกแบงออกเปน 

สี่สวนและสงผานการปกครองไปยังสหรัฐอเมริกา ฝรั่งเศส อังกฤษและสหภาพโซเวียต  ภายใตการ

ครอบครองแบบประชาธิปไตยสื่อจะอยูในโซนครอบครองท่ีมีประสบการณ  “ชั่วโมงท่ีศูนย”  ซ่ึงเปนสวนหนึ่ง

ของรายการการศึกษาใหมของกองกําลังพันธมิตร ซ่ึงระบบสื่อปจจุบันท้ังหมดเปนแบบพัฒนาใหม 

  ตอจากนั้นเปาหมายหลักของการจัดระเบียบสื่อคือเพ่ือใหการเขียนโปรแกรมเปนอิสระและ           

มีหลากหลาย เชน การกระจายเสียงถูกเก็บรักษาไวไมใหเปนเครื่องมือของรัฐอยางเดียว  แตเปนของสังคม

เยอรมันท้ังหมด (Schulz, Held, Dreyer, ๒๐๐๘ หนา ๖) 

  การอภิปรายเริ่มตนข้ึนในเยอรมันตะวันตกซ่ึงเปนเขตยึดครองพ้ืนท่ีท่ีการกระจายเสียงมีผลมาจาก

ความสนใจรวมกัน หนึ่งประเด็นในการเมืองคือพรรคท่ีปกครองจะถูกปองกัน ดังนั้นสถานีวิทยุและโทรทัศน

ไมตองเปนสวนหนึ่งของผูบริหาร  เชนเดียวกับรายการท่ีไมไดปรับเพ่ือใหเหมาะกับความตองการของ                

ผู โฆษณา เพ่ือหลีกเลี่ยงการกดดันและจะเปนท่ีรับรู เนื้อหาหลังจากท่ีเปน “รสชาติของมวลชน”                 

(Meyn, ๑๙๙๔ หนา ๘๖) 



 
๓๓ 

 

 รัฐบาลทหารใชบางสวนของสถานีกระจายเสียงท่ีถูกทําลายเปนองคกรภายใตกฎบัตรสาธารณะและ

การเขียนรายการวิทยุในการควบคุมสถานการณทางเศรษฐกิจและการเมืองในประเทศเยอรมนีท่ีถูกยึดครอง 

สถานีใหมท่ีกระจายเสียงแบบกระจายอํานาจกําลังกอตัวข้ึนเชน วิทยุแฟรงคเฟรต วิทยุชตุทการท หรือ วิทยุ

มิวนิคในโซนอเมริกา เชนเดียวกับ    " Nordwestdeutscher  Rundfunk " ในอังกฤษ และ  "Südwestfunk"   

ในโซนฝรั่งเศส 

  อํานาจของการกระจายเสียงถูกใหคืนกลับไปยังรัฐบาลเยอรมันทีละเล็กละนอย หลังจากระบบการ

กํากับดูแลถูกสรางข้ึนตามแบบของ  British Broadcasting  Corporation (BBC) : การกระจายเสียงบริการ

สาธารณะ (öffentlich-rechtlicher Rundfunk) (Schulz, Held, Dreyer ๒๐๐๘ หนา ๖) 

  ค) ค.ศ. ๑๙๔๙-๑๙๘๔ การปลดปลอยรัฐบาล   –  การแยกของเยอรมนีตะวันตกและเยอรมนี

ตะวันออก 

  ในป ค.ศ. ๑๙๔๙  โซนครอบครองในเยอรมนีตะวันตกถูกสงตอไปรัฐบาลเยอรมันใหม ในขณะท่ี

เยอรมนีตะวันออกยังคงเปนคอมมิวนิสตภายใตการควบคุมของสหภาพโซเวียต  ระบบสื่อเปนไปตามการ

ดําเนินงานของ    " Grundgesetz" (รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรพ้ืนฐาน) กฎหมายรัฐธรรมนูญท่ีระบุไวใน

หลักการของเสรีภาพในการแสดงออกขอมูลและสื่อมวลชนในสหพันธสาธารณรัฐเปนครั้งแรกในสองสวนของ

มาตรา ๕       

  (๑) ทุกคนมีสิทธิอยางอิสระในการแสดงความคิดเห็นและเผยแพรขอมูลในการพูด การเขียนและ

แสดงภาพท้ังการแจงใหทราบวาตัวเองไมมีอุปสรรคจากแหลงท่ีสามารถเขาถึงไดโดยท่ัวไป  ท้ังเสรีภาพของ

สื่อมวลชนและเสรีภาพในการรายงานโดยใชวิธีการถายทอดและอัดเปนเรื่องราวจะไดรับการรับประกันและ

จะตองไมมีการเซ็นเซอร 

  (๒) สิทธิเหลานี้จะพบขีดจํากัดของตนในบทบัญญัติของกฎหมายท่ัวไปในบทบัญญัติการคุมครอง

เด็กและเยาวชนและในสิทธิสวนบุคคลเพ่ือเปนเกียรติแกบุคคลนั้นๆ (Meyn, ๑๙๙๔ หนา ๖) 



 
๓๔ 

 การตรวจสอบการกอตัวท่ีไมตองเสียเงินและเปนความจริงของความคิดเห็นของประชาชนเปน 

ความภาคภูมิใจท่ีสูงท่ีสุดจากทุกอํานาจทางการเมือง 

  ระเบียบของสื่อถูกสงตอไปยัง “Lander” (รัฐตางๆ) ของเยอรมนีซ่ึงมี  “อํานาจอธิปไตยทาง

วัฒนธรรม” ดังนั้นการกระจายเสียงบริการสาธารณะมีการสรางของรัฐตางๆวาการกระทําเปนรายบุคคล

หรือในบางกรณีรวมกัน (Kleinsteuber Thomass, ๒๐๑๒) 

 จากการออกแบบโดยบีบีซี ระบบกระจายเสียงสาธารณะของรัฐกลางดําเนินการภายใตกฎหมาย

พ้ืนฐานของกฎหมายการออกอากาศ (Rundfunkgesetze) ของรัฐ  ซ่ึงโทรทัศนสาธารณะและรายการวิทยุ

ตองทําตามกฎข้ันพ้ืนฐาน  (Grundversorgungsauftrag) เพ่ือดึงดูดความสนใจและกระตุนใหมีความบันเทิง

ท้ังยังตองแฝงองคประกอบทางวัฒนธรรมและการศึกษาในรายการอีกดวย 

  การบริหารเนื้อหาจากการแพรภาพกระจายเสียงบริการสาธารณะถูกเรียกวาบริษัทแพรภาพ

สาธารณะ(Landesrundfunkanstalten) แตละบริษัทจะรวมการทํางานสามอยางในการดําเนินไปตามแบบ

และกํากับดูแลของโปรแกรมและอุปทานทางเทคนิค 

  ผูอํานวยการท่ัวไปของผูกระจายเสียงสาธารณะจะเรียกวา “ขาหลวง” (Intendant)  โดยจะ

บริหารงานโดยมีความรับผิดชอบเก่ียวกับพนักงาน อุปกรณทางเทคนิค การบริหาร การเงินและรายการ  

โดยจะเปน “ผูดูแลและใหคําแนะนําโดยเจาหนาท่ีกระจายเสียงและสภาในการบริหารและในบางกรณี           

สภาท่ีปรึกษาในโปรแกรม” (Meyn, ๑๙๙๔ หนา ๘๘) ซ่ึงขาหลวงจะไดรับการเลือกตั้งโดยสภาผูกระจายเสียง 

(Rundfunkrat) 

  สภาดังกลาวจะกํากับดูแลภายในซ่ึงเรียกวากลุมท่ีเก่ียวของเพ่ือสังคมและจะเปนตัวแทนของ  

สหภาพการคา สมาคมนายจาง โบสถกลุมสิ่งแวดลอม  ฯลฯ  (Schulz,  Held, Dreyer ๒๐๐๘ หนา ๑๒)    

งานของหนวยงานเหลานี้คือการตรวจสอบขอกําหนดของกฎหมายและรับประกันความหลากหลาย          

ในรายการ เชน หลากหลายความคิดเห็นในสังคมเปนตัวแทนคือความสําเร็จ (ib.) นอกจากนี้สภาผูแพรภาพ

จะเปนผูรับผิดชอบในการใหคําปรึกษาแกขาหลวง การจัดการแรงงานและงบประมาณเชนเดียวกับ              

การเลือกตั้งผูบริหารของสถาบันอ่ืนและคณะกรรมการบริหาร 



 
๓๕ 

  อยางท่ีกลาวไววาสภาบริหาร (Verwaltungsrat) ของบริษัทแพรภาพสาธารณะมีหนาท่ีรับผิดชอบ

ในการบริหารจัดการทางดานเทคนิคสวนใหญ  จึงจะจัดการอุปทานงบประมาณและเทคนิคและการกํากับ

ดูแลและนอกเหนือจากท่ีข าหลวงจะดูแลและ

ตัดสินใจในการเขียนรายการ การมีอิทธิพลตอ

โปรแกรมจะเกิดเฉพาะทางออมโดยมีอิทธิพลตอ

เง่ือนไขพ้ืนฐาน (กฎหมายเยอรมัน, ๑๙๙๖)  

  ปรากฏการณของบริ ษัทกระจายเสียง

สาธารณะคือการแนะนําเงินทุนผานคาธรรมเนียม

กระจายเสียงเปนทรัพยากรทางการเงินหลัก  ซ่ึงทุก

ครัวเรือนในประเทศเยอรมนีจะตองจายเงินเปนการ

เก็บรักษาตัวรับสัญญาณใหพรอมในการรับตอไป ซ่ึง 

“จํานวนเงินท่ีตองจายถูกกําหนดไวในกระบวนการท่ี

ซับซอนท่ีคณะกรรมการผู เชี่ยวชาญอิสระท่ีเรียกวา

คณะกรรมการเพ่ือการประเมินความตองการทางการเงิน

(Kommission  zur  Ermittlung  des  Finanzbedarfs  der  öffentlich-rechtlichen  undfunkanstalten,  KEF)

มีสวนรวม” (ib. หนา ๑๑)  หลังจากกอตั้งในปค.ศ. ๑๙๗๕  คณะกรรมาธิการชุดนี้มีแผนในการประเมิน         

ทางการเงินของประชาชนและผูกระจายเสียงในความสัมพันธกับประสิทธิภาพในการใชเงิน ในท่ีสุดก็ได

คํานวณตามคําแนะนําของจํานวนคาธรรมเนียมกระจายเสียง  หลังจากท่ีผานสภาของรัฐและกลายเปน              

ขอผูกพันในท่ีสุด  

  บริษัทแพรภาพสาธารณะแรกท่ีกอตั้งข้ึนหลังจากป  ค.ศ. ๑๙๔๙ คือ Bayerischer  Rundfunk 

(แหงรัฐบาวาเรีย)  Hessischer  Rundfunk (แหงรัฐเฮสเซน) Radio Bremen (วิทยุเบรเมน) และ 

Süddeutscher Rundfunk (แหงภาคใตของเยอรมนี  ในปค.ศ. ๑๙๕๑  Südwestfunk  (แหงภาคตะวันตก

เฉียงใต) ถายทอดขอมูลในสามรัฐในเขตฝรั่งเศสเพ่ิมข้ึนจากป  ค.ศ. ๑๙๔๘  กอตั้งข้ึนอยางเปนทางการ         

ตามกฎหมายของรัฐ  นอกจากนั้นยังมี  Nordwestdeutscher  Rundfunk หรือ NWDR  (แหงภาคตะวันตก

เฉียงเหนือของเยอรมนี) เปนการรวมตัวของรัฐท่ีอยูในเขตการปกครองของอังกฤษจนกระท่ังถูกแบงออกเปน

Westdeutscher  Rundfunk หรือ WDR (เยอรมันตะวันตก) และ  Norddeutscher  Rundfunk  หรือ NRD 

(ภาคเหนือของเยอรมัน) ในป ค.ศ.  ๑๙๕๔ หลังจากการเพ่ิมของรัฐซารลันดในสหพันธสาธารณรัฐเยอรมนี 

(Saarländischer Rundfunk) กอตั้งข้ึนในป ค.ศ. ๑๙๕๑ 

 

องคาพยพของบริษัทกระจายเสียงสาธารณะ 



 
๓๖ 

 

   บริษัทผูกระจายภาพและเสียงท้ังหมดเขารวมกองกําลังในคณะทํางานของบริษัทแพรภาพ

สาธารณะแหงสหพันธสาธารณรัฐเยอรมนี (Arbeits-Gemeinschaft der öffentlich-rechtlichen 

Rundfunkanstalten der Bundesrepublik หรือ ARD ) (Meyn, ๑๙๙๔ หนา ๘๖) ในขณะตั้งตนนั้น

สมาคมแหงนี้มีงานสงเสริมการปฏิสัมพันธระหวางบริษัทและผูผลิตรายการวิทยุท่ัวไป  อยางไรก็ตาม               

ในป ค.ศ. ๑๙๕๔  ชองโทรทัศนรวมกันชื่อ  Deutsches Fernsehen (โทรทัศนเยอรมัน)  เปดหลังจากการ

กอตั้งของ  Fernsehvertrag (พระราชบัญญัติโทรทัศน) การมีสวนรวมขององคกรกระจายเสียงจะตองมีคา

เทากับรอยละของผูชมในพ้ืนท่ีท่ีมีการสงสัญญาณ 

  แมวากองกําลังพันธมิตรยังคงครอบครองเยอรมนีและปฏิบัติตอการออกอากาศสื่ออยางเปนอิสระ 

แตก็ยังเปนเครื่องมือสําคัญของรายการประชาธิปไตยใหม จนกระท่ังถึง ค.ศ. ๑๙๕๑ รายการท่ีจําเปนจะตอง

ออกอากาศถูกควบคุมและกิจกรรมท้ังหมดจะตองไดรับความเห็นชอบจากคณะกรรมการของพันธมิตร  ใน

ท่ีสุดหลังจากท่ี  Deutschlandvertrag (สัญญาของเยอรมนี) ในป  ค .ศ. ๑๙๕๕  อธิปไตยของการกระจาย

เสียง ถูกส งกลับไปยั งสหพันธสาธารณรัฐ เยอรมนีด วยขอยกเวนของเขตยึดครองของโซเวียต 

  ARD ไมไดเปนเพียงโปรแกรมกระจายเสียงท่ัวประเทศท่ีผลิตเปนเวลานานอยางเชน  Zweites 

Deutsches Fernsehen หรือ ZDF (โทรทัศนท่ีสองของเยอรมัน) ถูกนํามาใชในเมืองไมนซในป ค.ศ.๑๙๖๑ 

จัดตั้งข้ึนหลังจากการพิจารณาคดีขอพิพาทระหวางนายกรัฐมนตรี  Konrad Adenauer และพรรคฝายคาน 

ZDF เปนบริษัทโทรทัศนกลางท่ีครอบคลุมโดยรัฐท้ังหมด 



 
๓๗ 

  “Zweites Deutsches Fernsehen (ZDF) จะดําเนินงานจากสวนกลาง  ซ่ึงแตกตางไปจากการท่ี

รัฐบาลกลางจัดการกับ ARD โดยโปรแกรมท้ังหมดจะถูกสงจากไมนซ  ZDF หรือชองท่ีสองจะถูกสนับสนุน

ทางการเงินดังนี้ ประมาณครึ่งหนึ่งของรายไดมาจากสวนแบงของคาธรรมเนียมใบอนุญาตซ่ึงเปนสถานี  ARD 

ถึงรอยละ ๓๐ ไปท่ีเมืองไมนซ มากกวาหนึ่งในสามมาจากการโฆษณา    [...] สวนท่ีเหลือประกอบไปดวยรายได

เบ็ดเตล็ด เชน ดอกเบี้ยและการใชประโยชนจากสิทธิมนุษยชน”(Meyn, ๑๙๙๔ หนา ๘๗) 

  แมจะมีโครงสรางภายในเฉกเชนบริษัทแพรภาพกระจายเสียง สภากระจายเสียงถูกตั้งชื่อแตกตาง

กับสภาโทรทัศน (Fernsehrat)  ซ่ึงจะรวมถึงผูแทนของรัฐบาลกลาง คริสตจักรคาทอลิกและโปรเตสแตนต 

สหภาพการคา องคกรสื่อ ผูนําสมาคมการกุศล องคกรปกครองสวนทองถ่ิน นักเคลื่อนไหวทางสิ่งแวดลอม

และผูแทนของการศึกษาวิทยาศาสตรและศิลปะ  และยังมีสมาชิกของพรรคการเมืองเชนกัน  โดย ๑๒              

จาก ๗๗ สมาชิกจะไดรับการเลือกตั้งโดยตรงจากฝายท่ีเปนตัวแทนของรัฐบาลกลางของเยอรมนี 

(Bundestag) (ib. หนา ๘๗f) 

  รายการถายทอดสาธารณะอ่ืนๆ จะเรียกวา Deutsche Welle (เสียงของประเทศเยอรมนี)         

ก็ปรากฏตัวข้ึนในป ค.ศ. ๑๙๖๑  แตผานกฎหมายของรัฐบาลกลาง  งานหลักของสถานีวิทยุท่ีไดรับการ

สนับสนุนจากรัฐบาลคือการออกอากาศดวยมุมมองท่ีครอบคลุมสําหรับชาวตางประเทศท่ีอาศัยอยูนอก

ประเทศเยอรมนี  (Kleinsteuber Thomass, ๒๐๑๒)  ดังนั้นการออกอากาศท่ีจะเปนเรื่องของรัฐบาลกลาง

จะถูกระงับทันที (Meyn, ๑๙๙๔ หนา ๘๗)  

 ง) ค.ศ. ๑๙๘๔-๑๙๙๐ รัฐธรรมนูญของระบบกระจายเสียงแบบคูขนาน (Dual System) 

  ค.ศ. ๑๙๘๔ เปนปของการกอตั้งระบบกระจายเสียงแบบคูขนาน ซ่ึงเลือกโดยรัฐหนึ่งหลังจากท่ีอ่ืนๆ

อยูบนพ้ืนฐานการตัดสินใจของ “Bundesverfassungsgericht” (ศาลรัฐธรรมนูญกลาง) เชนเดียวกับ

ความกาวหนาทางวิชาการและความขัดแยงทางการเมืองในเชิงพาณิชย ระบบกระจายเสียงเปดตลาดสําหรับ

ผูประกอบการสื่อเอกชนรวมกับบริษัท แพรภาพสาธารณะ (กฎหมายเยอรมัน ๑๙๙๖)   

      เจาหนาท่ีสื่อของรัฐ (Landesmedienanstalten) ถูกสรางข้ึนเพ่ือรับผิดชอบในการออกใบอนุญาต

และกํากับดูแลสถานีวิทยุกระจายเสียงเชิงพาณิชยและสรางสวนท่ีตรงกันขามของบริษัท แพรภาพสาธารณะ 

ซ่ึงเปนหนวยงานท่ีเปนอิสระและมีเนื้อหาภายในแทนกลุมผูท่ีเก่ียวของเพ่ือเขาสังคมเปนอยางดีในการ            

จัดสื่อสภา  (Medienrat)  งานหลักคือการเซ็นเซอรบริษัทกระจายเสียงเชิงพาณิชยและกํากับดูแลการปฏิบัติ

ตามกฎหมายวาดวยสื่อโดยเฉพาะอยางยิ่งหลักเกณฑการโฆษณาและการคุมครองผูเยาว  สถาบันยังตองมี

ความรับผิดชอบในการจัดสรรคลื่นความถ่ี (Die Medienanstalten, ๒๐๑๒h)  อีกหนึ่งงานท่ีสําคัญคือ             



 
๓๘ 

การแลกเปลี่ยนตอกันในความสนใจและความรวมมือ “ประเด็นเรื่องจะตองเปนความสัมพันธท่ีสําคัญและ          

มีความเก่ียวของกับคนท่ัวไป” (Die Medienanstalten, ๒๐๑๒f)  เจาหนาท่ีสื่อของรัฐท่ีเก่ียวของจะทํางาน

รวมกับเจาหนาท่ีสื่อของรัฐ (Arbeitsgemeinschaft der Landesmedienanstalten, ALM) 

  ในการกํากับดูแลมักจะถูกกระทํามากกวากระทําเองโดยเจาหนาท่ีสื่อของรัฐจะงดการควบคุมถาวร

ของรายการ  แตควบคุมดวยคําพูด ซ่ึงการรองเรียนถูกสะกดรอยตามและปฏิบัติตามขอกําหนด                 

ท่ีถูกตรวจสอบโดยการสุมตรวจศักยภาพของเจาหนาท่ีดังตอไปนี้ 

  “เจาหนาท่ีสื่อของรัฐจะไดรับเครื่องมือหลายชนิดใหเกิดการละเมิดกฎท่ีมีอยู  ตอนแรกเจาหนาท่ี 

อาจแจงใหทราบลวงหนาอยางเปนทางการวามีการฝาฝนเง่ือนไขในการอนุญาตหรือขอกําหนดทางกฎหมาย

โดยผูกระจายเสียงและประเด็นคําสั่งของการละเลยท่ีปองกันการรั่วไหลตามกฎหมายตอไป  หากมีการละเมิด

อยางตอเนื่องอาจจะมีการกระทําเพ่ิมเติมจากผูใหบริการในการแกไขปญหาการละเมิดกฎหมาย (เชนการ

ระงับใบอนุญาตชั่วคราว) ภายใตสถานการณบางหนวยงานอาจปรับการใหบริการ  ในท่ีสุดเครื่องมือสูงสุด      

จะอยูในมือของเจาหนาท่ีคือการเพิกถอนใบอนุญาต” (Schulz, Held, Dreyer, ๒๐๐๘ หนา ๑๘) 

  ปญหาหนึ่งคือการควบคุมโปรแกรมท่ีเปนความขัดแยงระหวางรัฐบาลกลางในโครงสรางของ

หนวยงานและบางสวนท่ัวประเทศท่ีออกอากาศรายการเชิงพาณิชยในดานอ่ืน  ๆ  เพ่ือแกปญหานี้ ท่ีประชุม

กรรมการของเจาหนาท่ีสื่อของรัฐ  (Direktorenkonferenz der Landesmedienanstalten, DLM) ท่ีถูก

สรางข้ึนในป  ค.ศ. ๑๙๘๗  ประกอบดวยผูแทนตามกฎหมายภายใตกฎหมายของรัฐ การทํางานคือ

แลกเปลี่ยนขอมูลระหวางสถาบันในระดับชาติและระดับนานาชาติ การวิเคราะหของการพัฒนาโปรแกรม

เชนเดียวกับคําปรึกษาในประเด็นทางยุทธศาสตรและเทคนิค (Die Landesmedienanstalten, ๒๐๑๒c) 

  ในเดือนมกราคม ค.ศ. ๑๙๙๒  สนธิสัญญาระหวางรัฐเก่ียวกับการกระจายเสียงและ  Telemedia 

(Staatsvertrag für Rundfunk und Telemedien) ใชบังคับเพ่ือใหเขากับกฎหมายของรัฐในดานท่ีสําคัญ

ทุกๆ ดานของการกระจายเสียง  (Schulz, Held, Dreyer ๒๐๐๘ หนา  ๑๐)  กอตั้งข้ึนสําหรับสถานการณ

พิเศษในการควบคุมของบริษัทกระจายเสียงเชิงพาณิชยท่ัวประเทศ สนธิสัญญาครอบคลุมพ้ืนท่ีสวนใหญท่ีอยู

รวมกันของบริการสาธารณะและการกระจายเสียงเชิงพาณิชยในระบบคูขนาน โดยจุดเริ่มตนของการเจรจา

การออกอากาศถูกกําหนดโดยท่ัวไป นอกจากนี้มีการรับประกันของการดํารงอยูสําหรับภาคบริการสาธารณะ 

“การดํารงอยูและการพัฒนาของการกระจายเสียงบริการสาธารณะจะตองดําเนินการ  ซ่ึงรวมถึงการมี           

สวนรวมในเทคโนโลยีใหมท้ังหมดสําหรับการผลิตและการสงเชนเดียวกับบทบัญญัติของรูปแบบใหมของการ

กระจายเสียง  โดยมีเงินทุนพ้ืนฐานจาก     [ ...] คือการไดรับการรักษาและม่ันใจ” (Die Medienanstalten, 

๒๐๑๒d, หนา ๔) นอกจากนั้นสนธิสัญญารัฐยังรวมโอกาสในการกระจายเสียงเอกชน  ทําใหเปนไปไดวามี



 
๓๙ 

ความถ่ีเพียงพอท่ีถูกสรางข้ึนมาและมีการใหแนวทางการเงินท่ีอนุญาตใหโฆษณาเปนทรัพยากรทางการเงินหลัก

และในระดับสูงกวา ผูใหบริการประชาชนยังคงใหบริการเชิงพาณิชยและสังเกตกฎพิเศษเก่ียวกับการโฆษณา

และสปอนเซอรโดยสวนใหญคําโดยรวมของความตองการในยุโรป  กฎระเบียบเพ่ิมเติมทําใหหลักการของ

รายการและความคิดเห็นสวนใหญ (Meyn, ๑๙๙๔ หนา ๘๔) 

 หลังจากการดําเนินการ สนธิสัญญาระหวางรัฐถูกนําข้ึนมาใหมสองสามครั้งจนปจจุบันนี้ 

  รายการเชิงพาณิชยสองอันแรกท่ีเขามาคือ  Sat. 1   โดยเริ่มสงสัญญาณแหงชาติในป ค.ศ. ๑๙๘๕          

และ  RTL Plus (ปจจุบันนี้คือ  RTL) เริ่มในปค.ศ.  ๑๙๘๖ (กฎหมายเยอรมัน ๑๙๙๖)  หลังจากประสบความสําเร็จ 

ในตลาด ชวงของรายการเชิงพาณิชยเกิดข้ึนมากมายจนถึงทุกวันนี้  

 จ) ค.ศ. ๑๙๙๐-๒๐๑๒ การรวมตัวกันของเยอรมนีตะวันตกและเยอรมนีตะวันออก 

  จนกระท่ังถึง ค.ศ. ๑๙๙๐ ประเทศเยอรมนีเปนยังแบงเปนสองสวน  แตหลังจากการผสมผสานของ

ตะวันตกและตะวันออก สาธารณรัฐประชาธิปไตยเยอรมันถูกรวมเขากับระบบกระจายเสียงคูขนานของ

สหพันธสาธารณรัฐเยอรมนีตะวันตก 

  บริษัทแพรภาพกระจายเสียงนามวา Mitteldeutscher Rundfunk หรือ MDR ถูกสรางข้ึนสําหรับ

รัฐแซกโซนีอันฮัลตและทูรินเกียซ่ึงมีหนาท่ีในการผลิตโปรแกรมการบริการสาธารณะในพ้ืนท่ีบูรณาการใหม 

บริษัทใหมบนพ้ืนฐานของสนธิสัญญาระหวางประเทศเหลานี้  นอกจาก Ostdeutscher Rundfunk Brandenburg 

หรือ ORB จะเริ่มซ่ึงเปนบริษัทท่ีจัดตั้งข้ึนโดยสมัชชาแหงชาติของ  Brandenburg  แผนทํารูปแบบบริษัท   

สามรัฐสําหรับเบอรลิน บรันเดนบูวรก และเมคเคลนบูวรก-เวสเทิรนโพเมอราเนีย แตประสบความลมเหลว

ในท่ีสุด  หลังจากนั้น Norddeutscher Rundfunk หรือ NDR ถูกสรางข้ึนโดยการประกอบกันของรัฐและ

ชเวรินและสนธิสัญญารัฐใหมถูกเจรจาข้ึน (Meyn, ๑๙๙๔ หนา ๘๗)  

        วิทยุเยอรมัน (Deutschlandradio) ถูกแนะนําในป ค.ศ. ๑๙๙๔  เปนการควบรวมกิจการของ 

Deutschlandfunk Rias และ  DS Kultur  ตั้งแตนั้นมาก็ทํางานแบบขอมูลโฆษณาฟรีและโปรแกรมศิลปะ

สําหรับคนท้ังประเทศและไดรับเงินสนับสนุนรายไดจากใบอนุญาต (ib.) 

  งานจากหนวยงานสื่อของรัฐขยาย  ดังนั้นเขตการปกครองท่ีหลากหลาย (การบริหารสวนหลักใหม

เปนสถาบันอิสระ) จึงกําลังกอตัวไปดวย โดยควบคุมการสงเสริมการขายของความหลากหลายของโปรแกรม

และเสรีภาพของขอมูลและความคิดเห็นในการโฆษณาทางโทรทัศนและวิทยุ (Die Medienanstalten, 

๒๐๑๒e) 



 
๔๐ 

  การควบคุมพิเศษโดยสนธิสัญญาระหวางรัฐในการกระจายเสียงเพ่ือปองกันไมใหมีอิทธิพลไปท่ัว

ประเทศในรายการโทรทัศน รวมถึงการจําลองสวนแบงการตลาดท่ีใหบริการในเชิงพาณิชยท่ีไมไดรับอนุญาต

ใหเปนเจาของมากกวารอยละ ๓๐  หรือในกรณีพิเศษรอยละ ๒๕  ของตลาดกระจายเสียงงานท่ีจะตัดสิน

อิทธิพลความคิดเห็นของสาธารณชนจากกระจายเสียงเชิงพาณิชยไดรับการไววางใจข้ึนจากป  ค.ศ. ๑๙๙๗ 

ในคณะกรรมการผูเชี่ยวชาญและคณะกรรมการความเขมขนในสื่อ (Kommission zur Ermittlung der 

Konzentration im Medienbereich หรือ KEK) (Schulz, Held, Dreyer, ๒๐๐๘ หนา ๑๓) 

  คณะกรรมการตั้งอยูในเมืองพอทสดัม  มีหนาท่ีรายงานเรื่องพัฒนาการของการกระจุกตัวในสื่อให

หนวยงานกํากับดูแลของรัฐทราบเปนประจําโดยปกติ  วิธีการคือการวิเคราะหการเปลี่ยนแปลงดาน           

ความเปนเจาของของบริษัทกระจายเสียงเชิงพาณิชยระดับชาติหรือการวิเคราะหข้ันตอนการออกใบอนุญาต

สําหรับการจัดหาเนื้อหา เปนตน (Die Medienanstalten, ๒๐๑๒g) 

  ในป  ค.ศ. ๒๐๐๓  กรอบกันสําหรับการปองกันของผูเยาวภายในเชิงพาณิชยในการกระจายเสียง

กอตั้งข้ึนและเผชิญกับความทาทายใหมในการกระจายเสียงท่ีถูกปรากฏข้ึนโดยการพัฒนาดานเทคนิคและ

การบรรจบกับสื่อ โดยอยูบนพ้ืนฐานของกฎหมายใหมสองแบบคือ คุมครองเยาวชน Jugendschutzgesetz, 

JuSchG) ท่ีระดับรัฐบาลกลาง และในสนธิสัญญาระหวางรัฐวาดวยการคุมครองศักดิ์ศรีของมนุษยและการคุมครอง

ของผูเยาวในกิจการวิทยุกระจายเสียงและใน  Telemedia (Jugendmedienschutzstaatsvertrag, JMStV)          

ท่ีรัฐระดับการควบคุมท่ีมีอยูถูกแกไขและดําเนินการท่ีกํากับดูแลถูกสรางข้ึนใหมคือคณะกรรมาธิการ         

การคุมครองผูเยาวในสื่อ (Kommission für Jugendschutz, KJM) (Schulz, Held, Dreyer, ๒๐๐๘          

หนา ๑๔) 

 มีท่ีตั้งอยูในเมืองมิวนิค สถาบันคือ “ดูแลการประเมินในเชิงพาณิชยของการกระจายเสียงและ 

Telemedia ท่ีเนื้อหามีมุมมองเก่ียวกับการคุมครองผูเยาว” (Die Medienanstalten, ๒๐๑๒a) โดยการ

วิเคราะหศักยภาพของการละเมิดกรอบการทํางานใหม  หากผูใหบริการในเชิงพาณิชยละเมิดกฎหมาย 

มาตรการท่ีเหมาะสมจะถูกประเมินและดําเนินการโดยเจาหนาท่ีสื่อของรัฐ  โดยท่ัวไปนั้นเหตุการณนี ้              

ไมไดเกิดข้ึนบอยมากในอดีตท่ีผานมาเพราะสถาบันคือการใฝหาระบบการทํางานของการควบคุมตนเอง (ib.) 

  คณะกรรมการใหมอีกชุดกอตั้งข้ึนในป ค.ศ. ๒๐๐๘ คือ  สํานักงานคณะกรรมการการเซ็นเซอรและ

การกํากับดูแล  (Kommission für Zulassung und Aufsicht หรือ ZAK)  ภายใตการนําของผูแทน

หนวยงานสื่อของรัฐเหมือนกับการประชุมของคณะกรรมการ  (DLM) คณะกรรมการใหมในสังคม

กระบวนการของการออกใบอนุญาตของผูสมัครกระจายเสียง  มีการทํางานการจัดการกับปญหาท่ีเก่ียวของ

กับการออกใบอนุญาตและการกํากับดูแลของการกระจายเสียงระดับชาติเชนเดียวกับกฎระเบียบและ          



 
๔๑ 

การพัฒนาท่ีพักของการกระจายเสียงดิจิตอล  อยางท่ีระบุไวในสนธิสัญญาระหวางรัฐ (Die Medienanstalten, 

๒๐๑๒b) การดําเนินการทํางานของคณะกรรมาธิการมีสองสภาผูแทนราษฎร สภาหนึ่งสําหรับบรรณาธิการ

และเนื้อหาโฆษณาท่ี “ประสานงานและเตรียมความพรอมในการตัดสินใจของ  ZAK เปนเรื่องท่ีเก่ียวกับการ

ออกใบอนุญาตและการกํากับดูแลของกองบรรณาธิการและเนื้อหาโฆษณาในการใหบริการการกระจายเสียง

แหงชาติ” (Die Medienanstalten,  ๒๐๑๒i) และอ่ืนๆ  สําหรับการควบคุมและท่ีพักในการเขาถึงดิจิตอลท่ี

เปนขอตกลงกับการดําเนินการของกฎระเบียบโดยท่ีพัก ZAK [... ] ในการรับผิดชอบคณะกรรมาธิการรวมใน

การเขาถึงความเปนดิจิตอล(Medienanstalten, ๒๐๑๒j)  

 ฉ) ค.ศ. ๒๐๑๒ ระบบออกอากาศแบบคูขนานในชวงเวลาของการเปล่ียนแปลงดิจิตอล 

  ปจจุบันการเกิดอยูรวมกันของระบบกระจายเสียงประชาชนและพาณิชยและแนวคิดของเสรีภาพ

ของสื่อมวลชนเปนองคประกอบสําคัญของประเทศประชาธิปไตย 

  ในแตละปปริมาณของบริการสาธารณะและกระจายเสียงเชิงพาณิชยแสดงออกมาเปนรูปเปนราง

โดยบังคับบางสวนจากระบบดิจิตอลสื่อและมีการเพ่ิมข้ึนของการใชงานสื่อ ยกตัวอยางเชนในป ค.ศ. ๒๐๑๑ 

คนเยอรมันบริโภคโทรทัศนเฉลี่ย ๒๒๙ นาทีและวิทยุ ๑๙๒ นาทีตอวัน 

  ตลาดโทร ทัศน ใน เ ชิ งพา ณิชย ถู กครอบ งํ า โดยกลุ มสื่ อสองกลุ มกลุ ม แรก ถูก เ รี ย กว า 

“ProSiebenSAT.1Media AG” ซ่ึงประกอบดวยชอง Sat.1 Pro7 Kabel 1  และ N24 เชนเดียวกับชอง

ดิจิตอลหลายๆ ชอง (สวนแบงการตลาดป ค.ศ. ๒๐๐๘  เปนรอยละ ๒๑.๖๐) กลุมชองอ่ืน  ๆ  จะถูกควบคุม

โดย Bertelsmann   บริษัทสื่อท่ีใหญท่ีสุดนอกสหรัฐอเมริกา กลุม RTL เปนเจาของสถานีโทรทัศนประมาณ

สิบสองประเทศในยุโรปและในประเทศเยอรมนี ซ่ึงมีชองโทรทัศน  RTL  RTL II Super RTL VOX และ  n-tv 

(สวนแบงตลาดป ค.ศ. ๒๐๐๘ รอยละ ๒๖.๑๐) (Kleinsteuber, Thomass, ๒๐๑๒) 

  สวนแบงการตลาดของผูใหบริการสาธารณะในโทรทัศนอยูท่ีประมาณ ๔๕% ซ่ึง ARD ZDF และ

โปรแกรมท่ีสามรวมแบงสัดสวนประมาณเดียวกัน  (ib.) ในปท่ีผานมาตลาดของสถานีโทรทัศนบริการ

สาธารณะไดรับการขยายตามชองทางสําหรับเด็กท่ีเรียกวา   Kinderkanal ชองประเทศความรวมมือ  ARTE 

(รวมกับฝรั่งเศส) และ   3 SAT (รวมกับออสเตรียและสวิสเซอรแลนด) เชนเดียวกับชองขาวฟนิกซ  (Schulz, 

Held, Dreyer ๒๐๐๘ หนา ๕f)  ท่ีนาท่ึงก็คือชองทางการใหบริการประชาชนสวนใหญท่ีมีการบริโภคโดย

ชาวเยอรมันท่ีมีอายุมากกวา ๖๐ ปข้ึนไป 

  การวิเคราะหสื่อเปดเผยวาในประเทศเยอรมนี  ยิ่งประชากรมีการศึกษาท่ีสูงข้ึนก็จะมีจํานวนคนดู

โทรทัศนท่ีนอยลง  และถาหากบุคคลเหลานั้นจะดูโทรทัศน พวกเขาจะดูสถานีกระจายเสียงสาธารณะ เชน 



 
๔๒ 

ARD  และ  ZDF หรือชองทางวัฒนธรรม เชน   3 SAT หรือ  ARTE  ชองเอกชนจะนําเสนอเรื่องตลก ละครชุด

เปนซีรีส สารคดีและแสดงใหเห็นในขณะท่ี “ผูกระจายเสียงสาธารณะ     [ ...] ไดประสบความสําเร็จในระดับ

หนึ่งจากความนาเชื่อถือในเรื่องเก่ียวกับโครงสรางการเขียนโปรแกรมและความหลากหลาย” (สถาบันเกอเธ, 

๒๐๑๒d)  

  นอกจากนั้นวิทยุ “เปน   [...] ไปสูผูฟงจํานวนมากและดึงดูดรายไดท่ีม่ันคงจากการโฆษณา” (สถาบัน

เกอเธ, ๒๐๑๒a) และไดจัดตั้งสถานท่ีถูกตองในภูมิทัศนสื่อ เปนสื่อท่ีเปนท่ีนิยมมากท่ีสุด ซ่ึงท้ังหมดในทุกท่ี  

มี  ๕๙ สถานีวิทยุสาธารณะ  ๒๒๒ สถานีเอกชนและ ๑๑๓ สถานีวิทยุของมหาวิทยาลัยท่ีเสมือนไมใช                

เชิงพาณิชย ซ่ึงแตละแหงจะมีกลุมเปาหมายท่ีแตกตางกัน (ib.) 

  อินเทอรเน็ตไดกลายเปนสื่อกลางท่ีสําคัญของการสงสัญญาณโทรทัศนและวิทยุในขณะท่ีสงเสริม

ความยืดหยุนและการเขาถึงสําหรับผูบริโภค  ในอดีตท่ีผานมาแสดงใหเห็นวาชาวเยอรมันจํานวนมากข้ึน            

ใชเวลาบนอินเทอรเน็ตและมีการเชื่อมตอโดยใชเครื่องมือของสิ่งท่ีเรียกวา  Web ๒.๐ “ความเปนไปไดใหม

เกือบจะไมมีการจํากัด  แตในปจจุบันมีการใชหลักประสิทธิภาพโดยยอดทางการเงินและทางปญญา” 

(สถาบันเกอเธ, ๒๐๑๒b) 

  ทุกวันนี้ในประเทศเยอรมนีมีหนวยงานสื่อของรัฐ ๑๔ รัฐท่ียังคงอยู โดยควบคุม  ๑๖  รัฐของเยอรมนี 

(เจาหนาท่ีสําหรับเบอรลินและบรันเดนบูรวกเชนเดียวกับฮัมบูรกและชเลสวิค โฮลชไตน)  และท้ังหมดเกา

บริษัทแพรภาพสาธารณะ  สวนท่ีใหญท่ีสุดคือ Westdeutscher Rundfunk หรือ WDR (แหงภาคตะวันตก

ของเยอรมนี) และ Südwestrundfunk หรือ SWR(แหงภาคตะวันตกเฉียงใต) (Kleinsteuber, Thomass, 

๒๐๑๒)  

 

 

 

 

 

 

 



 
๔๓ 

 

กรอบทางกฎหมาย 

  กรอบทางกฎหมายของสถานีกระจายเสียงในประเทศเยอรมนีจะข้ึนอยู กับรัฐธรรมนูญ

(Grundgesetz) กฎหมายอาญาและสนธิสัญญาระหวางรัฐ  โดยรัฐธรรมนูญกําหนดไววารัฐไมสามารถเขาไป

ยุงเก่ียวกับสื่อท้ังหมด  ดวยเหตุผลดังกลาวการกระจายเสียงแหงชาติของเยอรมนีจึงผิดรัฐธรรมนูญ  สถานี

แพรภาพสาธารณะจะตองเปนไปตามรัฐตางๆท่ีเปนสถานีภูมิภาค  ขอยกเวนท่ีเปนท่ียอมรับในภายหลังคือ

ZDF (ชองท่ีสอง) ซ่ึงในความเปนจริงเปนผูกระจายภาพและเสียงประจําชาติ  อยางไรก็ตามการจัดโครงสราง

องคกรยังคงเปนเชนเดียวกับสถานีอ่ืนๆ และทําใหเปนอิสระจากรัฐชาติและรัฐบาลโดยเฉพาะ  สืบเนื่องจาก

ตําแหนงท่ีสําคัญของสื่อในชวงยุคหาสิบ ท่ีหลายๆคนพยายามทําใหเกิดข้ึนโดยสรางข้ึนจากรัฐบาลแหงชาติ

เพ่ือสรางสถานีรัฐบาลท่ีเปนมิตร  อยางไรก็ตามศาลรัฐธรรมนูญปกครองออกคําพิพากษาการกระจายเสียง

ฉบับแรก (BVerfGE  ๑๒, ๒๐๕) ของปค.ศ. ๑๙๖๑ วาการจัดตั้งรัฐบาลกลางคือรัฐธรรมนูญสหพันธรัฐ

แหงชาติ ไมได มีอํานาจสําหรับการกระจายเสียง (มาตรา ๗๐) ยกเวนสําหรับปญหาดานเทคนิค  

  นอกจากการจํากัดอิทธิพลของรัฐและรัฐบาลกลางเชนเดียวกับรัฐบาลของรัฐในการกระจายเสียง 

มาตรา  ๕  ของรัฐธรรมนูญท่ีใหสิทธิแกเสรีภาพในการแสดงออกเปนฐานทางกฎหมายท่ีสําคัญสําหรับการ

กระจายเสียง  อยางไรก็ตามประโยคท่ีสองทําใหชัดเจนข้ึนวาไมไดหมายความวาอะไรก็ตามโดยมาตราสอง

กลาววา สิทธิเหลานี้จะพบขีดจํากัดของตนในบทบัญญัติของกฎหมายท่ัวไปในบทบัญญัติการคุมครอง

เยาวชนและในสิทธิสวนบุคคลเพ่ือเปนเกียรติ 

  ประโยคนี้หมายถึงกรอบกฎหมายกวางๆ ของการกระจายเสียงในกฎหมายอาญาและทางแพง

เชนเดียวกับกฎหมายเก่ียวกับการคุมครองเด็กและเยาวชนและสิทธิท่ีเก่ียวของกับศักดิ์ศรีสวนบุคคล

กฎหมายเหลานี้เปนฐานทางกฎหมายสําหรับการควบคุมเนื้อหา  ขอกําหนดในสนธิสัญญาระหวางรัฐ  ฯลฯ   

มีการใชงานของกฎหมายท่ัวไปมากข้ึนในสื่อกระจายเสียง 



 
๔๔ 

 

ก) ภารกิจของสถานีแพรภาพกระจายเสียงสาธารณะตามท่ีกําหนดโดยศาลรัฐธรรมนูญ 

งานของสถานีแพรภาพสาธารณะถูกกําหนดโดยท่ัวไปในรัฐธรรมนูญ  โดยตองใหบริการขอมูล

พ้ืนฐานแกประชาชน ซ่ึงรัศาลฐธรรมนูญไดกําหนดบริการข้ันพ้ืนฐานในการตัดสินใจในป ค.ศ. ๑๙๘๖ ไวดังนี้ 

บริการข้ันพ้ืนฐานของผูกระจายเสียงสาธารณะจะครอบคลุมการทํางานท่ีสําคัญของการแพรภาพ

กระจายเสียงสําหรับโครงสรางประชาธิปไตยและชีวิตทางวัฒนธรรมของสหพันธสาธารณรัฐเยอรมนี นี่เปน

เหตุผลและพ้ืนฐานสําหรับการกระจายเสียงสาธารณะและลักษณะเฉพาะของตน บริการข้ันพ้ืนฐานไมได

หมายถึง "บริการท่ีนอยท่ีสุด" แตเปนบริการข้ันพ้ืนฐานรวมถึงรายการท่ีใหความบันเทิง ใหการศึกษาและ

ขอมูล บริการข้ันพ้ืนฐานจึงเปนตัวแทนของงานคลาสสิกของผูแพรภาพกระจายเสียง โดยบริการพ้ืนฐาน          

ควรเปนท่ีเขาใจวาเปนพลวัตและตองมีการเปลี่ยนแปลงอยูตลอดเวลา ซ่ึงจะเชื่อมตอโดยตรงกับการ                

คํ้าประกันจากการแพรภาพกระจายเสียงสาธารณะในแงของการดํารงอยูและการพัฒนา การเปลี่ยนแปลง

ของสื่อและการเผยแพรขอมูลจึงตองถูกนํามาพิจารณาในการใหบริการข้ันพ้ืนฐาน 

ข) มุมมองทางกฎหมาย 

ในทางกฎหมายนั้น การแพรสัญญาณในประเทศเยอรมนีจะครอบคลุมความหมายท้ัง “วิทยุ” และ 

“โทรทัศน” โดยสื่ออิเล็กทรอนิกสคลาสสิกท่ีเกิดข้ึนในศตวรรษท่ี ๒๐  เชน พวกสื่อสิ่งพิมพ โดยเฉพาะ           

สิ่งตีพิมพซ่ึงเปนแหลงขอมูลหลักท่ีมีอิทธิพลตอความคิดเห็นสาธารณะของประชาชน การแพรสัญญาณ

วิทยุกระจายเสียงเปนกลไกแรกท่ีเกิดข้ึน ตามมาดวย “โทรทัศน” เม่ือสัญญาณภาพเริ่มมีการถายทอด

เชนเดียวกับสัญญาณเสียงในชวงระหวางสงครามโลกท้ังสองครั้ง 



 
๔๕ 

รัฐธรรมนูญของเยอรมันและกฎหมายเบื้องตน ยังครอบคลุมการปองกันการกระจายเสียง มาตรา ๕ 

(๑) ซ่ึงไมไดกําหนดรายละเอียดไว หากแตไดกําหนดในสวนท่ีสองของขอตกลงเรื่องการกระจายเสียงระหวาง

สหพันธรัฐในประเทศเยอรมนี: 

“การกระจายสัญญาณเปนบทบัญญัติและการสงสัญญาณสําหรับประชาชนท่ัวไปในการนําเสนอ 

คําพูด เสียงและภาพโดยใชเครื่องกําเนิดคลื่นไฟฟาท่ีไมมีชุมทางหรือตามวิธีการของตัวนํา หมายรวมถึงการ

นําเสนอในรูปแบบการเขารหัสหรือการรับสัญญาณสําหรับการชําระเงินแบบพิเศษเชนเดียวกับการ

ออกอากาศขอความภาพ (Videotext)” 

ถอยคําของกฎหมายพ้ืนฐานของสหพันธสาธารณรัฐเยอรมนีไดรับอิทธิพลสวนใหญจาก

ประสบการณของประเทศท่ีอยูภายใตระบอบการปกครองของนาซี จึงอธิบายไดถึงความภาคภูมิใจในสิทธิ 

ข้ันพ้ืนฐานซ่ึงมีผลผูกพันกับทุกองคาพยพของรัฐ นอกจากนั้นการคํานึงวาสื่อในยุคนาซีถูกนําไปใชเปนกลไก

ของรัฐบาล จึงจะไมนาแปลกใจท่ีเสรีภาพดังกลาวไดรับการคุมครองตามรัฐธรรมนูญ  มาตรา ๕(๑) และ (๒) 

ของกฎหมายพ้ืนฐาน 

“(๑.) ทุกคนมีสิทธิท่ีจะแสดงออกอยางเปนอิสระและเผยแพรความคิดเห็นดวยการพูด การเขียนหรือการ

มองเห็นและการไดรับขอมูลจากแหลงท่ีสามารถเขาถึงไดท่ัวไปโดยปราศจากอุปสรรค  เสรีภาพของ

สื่อมวลชนและเสรีภาพในการรายงานขาวผานสื่อภาพและเสียงจะตองถูกรับประกันวาจะไมมีการถูก

ตรวจสอบใดๆ 

(๒.) สิทธิเหลานี้มีเปาหมายในการจํากัดการเปนรูปเปนรางของตัวบทบัญญัติของกฎหมายท่ัวไป บทบัญญัติ

การคุมครองเยาวชนและสิทธิของประชาชนในการเคารพบุคคล” 

ภายใตกฎหมายรัฐธรรมนูญของเยอรมัน สื่อจะสามารถถายทอดและรายงานไดอยางอิสระ แทจริง

แลวหากมีอะไรนอกเหนือไปจากการคุมครองอยางท่ีมาตรา  ๑๐ ของอนุสัญญายุโรปวาดวยการคุมครอง 

สิทธิมนุษยชนและเสรีภาพข้ันพ้ืนฐานในการคํ้าประกันท่ัวยุโรป สําหรับความตองการของมาตรา ๕  (๒)          

ของกฎพ้ืนฐานท่ีมีผลตอการรับประกันท่ีบัญญัติไวในมาตรา ๕  (๑)  คือในบางประเด็นมากกวาในบทบัญญัติ   

ท่ีเก่ียวของกับขอ ๑๐(๒) ของอนุสัญญายุโรป 

๑) มติของศาลรัฐธรรมนูญแหงสหพันธรัฐ 

แมวาจะมีการรับประกันจากผูกระจายสัญญาณเก่ียวกับการรายงานขาวอยางอิสระ ดังท่ีมีอยูใน

มาตรา ๕  (๑)  ของกฎพ้ืนฐานเปนการคุมครองข้ันพ้ืนฐานของการกระจายสัญญาณ โดยการกระจายสัญญาณนี้



 
๔๖ 

ไมไดอยูในกรอบของตนเองท่ีสําคัญสําหรับกรอบระบบกระจายเสียงในระดับรัฐธรรมนูญ การพัฒนาระบบ

การกระจายเสียงในทุกวันนี้จึงถูกท้ิงใหศาลรัฐธรรมนูญแหงสหพันธรัฐซ่ึงในกลุมของการตัดสินใจท่ีรูจักกัน

ท่ัวไปวา “คําตัดสินกระจายเสียง” โดยครั้งแรกท่ีระบุไวในหลักการรัฐธรรมนูญเนนย้ําการกระจายเสียง          

ในประเทศเยอรมนี ซ่ึงจัดใหมีเนื้อหาสาระในกฎระเบียบมากข้ึนในคําตัดสินเม่ือไมนานมานี้ 

เรื่องเหลานี้ตกอยูในขายของศาลรัฐธรรมนูญเพราะเปนผูปกครองของรัฐธรรมนูญและมีอํานาจ

สูงสุดของฝายตุลาการในประเทศเยอรมนี โดยไมจําเปนตองทําหนาท่ีเปนผูตัดสินเฉพาะในขอพิพาทระหวาง

เจาหนาท่ีท่ีรัฐบาลกลางจัดตั้งข้ึนตามรัฐธรรมนูญและยังตองปกครองความขัดแยงระหวางรัฐธรรมนูญของ

รัฐบาลและรัฐบาลของรัฐ นอกจากนี้ยังมีโอกาสท่ีจะตีความสิทธิข้ันพ้ืนฐานท่ีอยูในกฎพ้ืนฐาน เม่ือใดท่ีมี

ระเบียบเก่ียวกับการรองเรียนจากประชาชนตามรัฐธรรมนูญบุคคลท่ีกอใหเกิดสิทธิผูท่ีอยูในกฎหมาย              

ท่ีทาทายหรือการตัดสินใจท่ีเฉพาะเจาะจง 

๒) สาระสําคัญของมติศาล 

หนึ่งในหลักการท่ีสําคัญท่ีสุดของการกระจายเสียงในประเทศเยอรมนีคือการท่ีสื่อมีอิสระจากการ

แทรกแซง ดังนั้นหนวยงานภาครัฐจึงไมสามารถมีอิทธิพลโดยตรงหรือโดยออมตอเนื้อหาของรายการวิทยุ

หรือโทรทัศน จึงเปนภาระผูกพันของรัฐเพ่ือรักษาตําแหนงท่ีเปนกลางกลับไปไกลเกินกวาการหามเซ็นเซอร 

ท่ีมีอยูในมาตรา ๕ (๑) ของกฎพ้ืนฐาน ซ่ึงไมเพียงแตวารัฐไมอาจกําหนดเนื้อหาใดๆ ในรายการจริง             

แตเปนท่ีนาพอใจวามีรายการหรือการออกอากาศบางอยางท่ีอาจไมไดรับเงินอุดหนุนจากกองทุนสาธารณะ 

นอกจากนี้สื่อมีเสรีภาพในการมีอิทธิพลท่ีจะทนอยูในโครงสรางขององคกรแพรภาพสาธารณะและ               

การกระจายเสียงการกํากับดูแล หลักการนี้ยังสงผลกระทบตอเงินทุนของบริษัทมหาชน ยกตัวอยางเชน            

ศาลรัฐธรรมนูญแหงสหพันธรัฐไดประณามการพิจารณาข้ันตอนการค าธรรมเนียมใบอนุญาต                   

การกระจายเสียงเพราะไมไดออกกฎดวยความแนนอนเพียงพอตอความเปนไปไดของรัฐในการมีอิทธิพล             

ทางออมของรายการตางๆ 

ศาลรัฐธรรมนูญแหงสหพันธรัฐยังปกครองอยูบนพ้ืนฐานของหลักการเสรีภาพสื่อท่ีมีกฎระเบียบ            

ในการออกอากาศวาตองม่ันใจในความหลากหลายของความคิดเห็นโดยอาศัยอํานาจตามหนาท่ีของสื่อ             

ในสังคมประชาธิปไตยพหุนิยม ในชวงแรกของการเกิดโทรทัศนในประเทศเยอรมนีนั้น ศาลเรียกหลักการนี้

ในการสงเสริมการผูกขาดของประชาชนในการกระจายเสียงกับใจความสําคัญในการกํากับดูแลตัวแทน             

แบบพหุนิยม  " ภายใน" ขอโตแยงหลักนี้ไดหยิบยกความขาดแคลนความถ่ีและคาใชจายท่ีสูงมากของการผลิต

และการตั้งคาของโทรทัศน รวมท้ังการใชชองทางโทรทัศน 



 
๔๗ 

การแนะนําระบบแพรสัญญาณแบบคูขนานสูประเทศเยอรมนีคือการท่ีผูกระจายสัญญาณเอกชน

สามารถดําเนินการควบคูไปกับองคกรของรัฐ ซ่ึงตัวศาลเองเพ่ือใหแนใจวามีความหลากหลายของ              

ความคิดเห็น จึงจัดหลักการท่ีแนนอนบางอยางท่ีรัฐสภาสามารถสังเกตการณและจัดตั้งกรอบการกํากับดูแล

การกระจายเสียงโทรทัศนเอกชนได 

การตัดสินใจข้ันพ้ืนฐานจํานวนมากในขอบเขตของการกระจายเสียงตกอยูในขายของรัฐสภา             

ตามหลักการท่ัวไปท่ีแบงเขตการทํางานของรัฐบาลและรัฐสภา คุณสมบัติพ้ืนฐานของระบบกระจายเสียง 

เปนแบบเดียวกันภายใตการควบคุมตามกฎหมาย ดังนั้นรัฐสภาเทานั้นท่ีตัดสินใจไดวาผูประกอบการเอกชน

ในรูปแบบใดท่ีอาจไดรับการยอมรับใหกระจายสัญญาณเคียงคูบริษัทแพรภาพสาธารณะได 

สถานะขององคกรภาครัฐโดยเฉพาะอยางยิ่งท่ีไดรับการพิจารณาในรายละเอียดท่ีสําคัญโดยการ

ตัดสินของศาลรัฐธรรมนูญแหงสหพันธรัฐนี้ไมเพียงแตนําไปใชกับเหตุผลของการผูกขาดในชวงแรกเทานั้น

หากแตความสําคัญเทาเทียมกันยังเปนสวนสําคัญท่ีจะ “ตอบสนองความตองการของประชาชนข้ันพ้ืนฐาน”

ในความเห็นของศาลสูงสุดในประเทศเยอรมนี การยังคงดํารงอยูของความหลากหลายภายในบริษัท           

แพรสัญญาณสาธารณะเปนสิ่งจําเปนสําหรับการแรกเขาของผูกระจายสัญญาณเอกชน ท่ียังไมสามารถ

ตรวจสอบใหแนชัดไดวาเปนความคิดเห็นแบบพหุนิยมภายนอกในแบบท่ีสื่อทําไดหรือไม 

๓) การแบงแยกความรับผิดชอบในสหพันธรัฐ 

  คําพิพากษาครั้งแรกของศาลรัฐธรรมนูญแหงสหพันธรัฐในการกระจายเสียงเกิดข้ึนในป ค.ศ. ๑๙๖๑ 

แสดงใหเห็นชัดวาการรับผิดชอบในการกระจายเสียงในประเทศเยอรมนีควรแยกออกตามโครงสรางของ

รัฐบาลกลาง สิ่งนี้ตัดสินวากฎหมายการกระจายเสียงในความหมายแคบจะตกอยูในอํานาจของรัฐ (Länder) 

สิ่งนี้ยังครอบคลุมถึงการตัดสินใจข้ันพ้ืนฐานเก่ียวกับโครงสรางองคกรและการจัดหาเงินทุนของบริษัท           

แพรภาพสาธารณะ การออกใบอนุญาตของผูแพรภาพกระจายเสียงโทรทัศนเอกชน เชนเดียวกับคําสั่ง

พ้ืนฐานในเนื้อหาของรายการท่ีมีการถายทอดภายในกรอบของรัฐธรรมนูญอาณัติในอีกแงมุมหนึ่ง                

รัฐบาลเปนผูรับผิดชอบทุกเรื่องเก่ียวกับกฎหมายโทรคมนาคมซ่ึงยังครอบคลุมถึงเทคนิคการสงรายการ

โทรทัศนและลิขสิทธิ์อีกดวย 

๔) ระบบกระจายเสียงตามกฎหมายของรัฐ 

สภานิติบัญญัติของรัฐทําใหการใชงานท่ีกวางขวางของอํานาจในการควบคุมการแพรภาพเกิดข้ึน  

ในมุมมองของความจําเปนในการรวมมือระหวางรัฐท่ีใชในการกํากับดูแลทําใหเกิดกฎหมายท่ีสองท่ีผานโดย

แตละรัฐ ซ่ึงเปนขอตกลงระหวางรัฐในการกระจายเสียงท่ีตกลงกันระหวางหลายรัฐ ตั้งแตอํานาจของรัฐสภา



 
๔๘ 

ท่ีดินสิ้นสุดท่ีชายแดนของแตละรัฐ ระบบของการจัดระหวางแตละรัฐจึงถูกสรางข้ึนเพ่ือสรางการเตรียมการ 

ท่ีมีผลผูกพัน ขอตกลงระหวางรัฐเหลานี้จึงมีบางประเด็นท่ีคลายกับขอตกลงทวิภาคีหรือพหุภาคีภายใต

กฎหมายระหวางประเทศ เครื่องมือระหวางรัฐเหลานี้มีความคลายคลึงกับขอตกลงทวิภาคีหรือพหุภาคี

ภายใตกฎหมายระหวางประเทศเชนกัน โดยขอตกลงนี้ถูกรางจากขอเก่ียวพันของรัฐบาลและไดรับการให

สัตยาบันจากรัฐสภานั้นๆ  บางขอตกลงยังเก่ียวของกับรัฐท้ังหมด อาทิเชน การสรางชองโทรทัศนท่ีสอง             

ของเยอรมันหรือ  ZDF  หรือขอตกลงระหวางรัฐเก่ียวกับการกระจายเสียง องคประกอบหลักขององคกร

กระจายเสียงของรัฐในระดับสหพันธ ในขณะท่ีสวนอ่ืนๆไดรับการลงนามโดยเฉพาะรัฐท่ีไดรับผลกระทบ เชน 

สิ่งท่ีเก่ียวของกับการจัดตั้งบริษัทกระจายเสียงครอบคลุมหลายๆรัฐ อาทิเชน Norddeutscher  Rundfunk 

หรือ Mitteldeutscher Rundfunk เปนตน 

รัฐเหลานั้นท่ีไมไดมีสวนรับรูกับบริษัทแพรภาพกระจายเสียงของหลายรัฐ ดังกลาวไววาไดแนะนํา

กฎระเบียบของตนภายใตสภานิติบัญญัติแหงชาติซ่ึงกําหนดงานและโครงสรางทางกฎหมายของบริษัท         

แพรสัญญาณระดับภูมิภาค   รัฐสภาของรัฐยังมีเปนกฎท่ีผานกฎหมายการกระจายเสียงท่ีสองท่ีครอบคลุม

การออกใบอนุญาตและความตองการรายการสําหรับผูกระจายสัญญาณเอกชนรวมท้ังการตรวจสอบซ่ึงเปน

ความรับผิดชอบของผูมีอํานาจกํากับดูแลของรัฐ 

๕) กฎหมายท่ีเกี่ยวกับ  " ระบบแพรสัญญาณแบบคูขนาน" (Dual Broadcasting system)  

  ในชวงตนยุคคริสตทศวรรษท่ี ๑๙๘๐ รัฐตางๆทยอยเลือกท่ีจะใช    " ระบบแพรสัญญาณแบบคูขนาน" 

(Dual Broadcasting system) คือ การท่ีผูกระจายเสียงทางวิทยุหรือโทรทัศนภาคเอกชนสามารถ

ออกอากาศคูขนานไปกับบริษัทแพรสัญญาณของรัฐท่ีกอตั้งมากอนได 

๑. บริษัทมหาชน 

โครงสรางพ้ืนฐานและการทํางานของบริษัทมหาชน ไมไดรับผลกระทบใดๆ จากระบบใหมนี้ 

หากแตจะตองผลิตและออกอากาศรายการวิทยุและโทรทัศนในดินแดนของรัฐ (หรือหลายรัฐท่ีพวกเขา

กลายเปนบริษัทท่ีรวมทุน)  บริษัทท่ีวานี้ ไดแก  Bayerischer Rundfunk, Hessischer Rundfunk, 

Mitteldeutscher Rundfunk, Norddeutscher Rundfunk, Ostdeutscher Rundfunk Brandenburg, 

Radio Bremen, Saarländischer Rundfunk, Sender Freies Berlin, Süddeutscher Rundfunk, 

Südwestfunk, Westdeutscher Rundfunk 

บริษัทเหลานี้มีรูปแบบเปนสมาคมแหงชาติท่ีรูจักกันในนามวาสมาคมของบริษัทแพรภาพสาธารณะ

ของเยอรมนี  (ARD) ซ่ึงเปนผูรับผิดชอบรายการในชองท่ีหนึ่ง  รายการท้ังหมดจะถูกปอนจากบริษัทและ



 
๔๙ 

ออกอากาศไปท่ัวโลกผานทางสายเคเบิลท่ัวประเทศ บริษัทของรัฐยังจัดใหรายการโทรทัศนในแตละภูมิภาค

ของโลกนั้นสงสัญญาณในแตละพ้ืนท่ี โดยเปนท่ีรูจักกันโดยท่ัวไปในนามวาชองสาม เพราะชองสองอยูภายใน

ขอบเขตของ ZDF (โทรทัศนท่ีสองของเยอรมนี) ซ่ึงเปนบริษัทท่ีตั้งข้ึนจากทุกรัฐในประเทศ  บริษัท ARD    ยัง

ออกอากาศวิทยุไดถึงหารายการในพ้ืนท่ีรับสงสัญญาณของตน  โดยปจจุบันยังมีความเปนไปไดท่ีจะสง

รายการอีกครั้งผานทางสายเคเบิล โดยมีหลายการผลิตท่ีออกอากาศโดยบริษัทในแตละรัฐและยังสามารถ 

รับสัญญาณในรัฐอ่ืน ๆ นอกจากนั้นท้ังสามชองยังสามารถรับชมผานดาวเทียมไดอีกดวย 

๖) ขอตกลงระหวางรัฐวาดวยการแพรสัญญาณ 4F

5 

๑. ขอตกลงระหวางรัฐเปนกรอบแหงชาติสําหรับการแพรสัญญาณ 

ขอตกลงระหวางรัฐวาดวยการแพรสัญญาณนี้ ไดมีการลงมติจากรัฐบาลของทุกรัฐและไดรับการ

อนุมัติจากรัฐสภาของทุกแควนใหเปนกรอบท่ัวไปเพ่ือทําใหกฎระเบียบของรัฐในการแพรสัญญาณสอดคลองกัน 

ขอตกลงท่ีคลายคลึงกันนี้กอใหเกิดการลงมติกอตั้ง ZDF (ชองสอง) และเกิดคาธรรมเนียมของใบอนุญาต 

นอกจากนั้นขอตกลงระหวางรัฐนี้ ยังทําหนาท่ีเปนตัวประสานกฎของรัฐในแงมุมหลักๆ ของการแพร

สัญญาณ ซ่ึงทําหนาท่ีคลายกับวัตถุประสงคของกฎหมายของสหภาพยุโรปซ่ึงคอยประสานการออกกฎหมาย

ของประเทศสมาชิก ขอเท็จจริงท่ีวาเรื่องท่ีเฉพาะเจาะจงเปนระเบียบในขอตกลงระหวางรัฐ ไมไดออกเปนกฎ

ความเปนไปไดของเรื่องท่ีเปนเรื่องของการใชกฎหมายของรัฐเชนกัน อยางไรก็ตามรัฐจะมีการปองกันตาม

ขอตกลงจากการใชกฎหมายของตนเองซ่ึงแตกตางจากขอบเขตของเนื้อหา 

  ๒. เนื้อหาสาระของขอตกลง 

  โดยตามหลักการ ขอตกลงระหวางรัฐจะครอบคลุมไปดวยเนื้อหาสามสาขาหลัก ไดแก 

  -   สวนแรก ประกอบดวยคํานิยามของคําท่ีใชในขอตกลงเชนเดียวกับบทบัญญัติท่ัวไปท่ีใชกับการ

แพรภาพกระจายเสียงท้ังภาครัฐและเอกชน จะเก่ียวของกับเรื่องการคุมครองเยาวชน การคุมครองระยะสั้น

ในเหตุการณ เนื้อหาการโฆษณาและการใหการสนับสนุน บทบัญญัติในการสนับสนุนมีความสอดคลองกับ

มาตรฐาน pre-scribed ตามกฎหมายของยุโรป 

   -   สวนท่ีสอง เก่ียวของกับองคกรของรัฐ ซ่ึงจะครอบคลุมรายไดจากการโฆษณาและรายไดอ่ืนๆ  

โดยมีบทบัญญัติในการแทรกและระยะเวลาของการโฆษณาในรายการของบริษัทและอํานาจของบริษัทท่ีจะ

                                                                 

5 ข้อบรรยายในรายละเอียดเก่ียวกบัระเบียบของสนธิสญัญาระหวา่งรัฐฉบบัลา่สดุจะอยูใ่นบทถดัไป 



 
๕๐ 

เลือกใชรายการของตัวเองและสั่งการโฆษณา ซ่ึงองคกรของรัฐอาจไมอนุญาตใหซ้ือขายของผานทางโทรทัศน

และอาจมีสวนรวมในโครงการดาวเทียมภายใตเง่ือนไขบางประการ 

  -  สวนท่ีสาม เก่ียวของกับผูกระจายเสียงทางวิทยุหรือโทรทัศนเอกชน จะประกอบไปดวย 

บทบัญญัติพ้ืนฐานการควบคุมการเขามาของผูประกอบการโทรทัศนเอกชน เชนเดียวกับความหลากหลาย

ของความคิดเห็น หลักการในแผนงาน ท้ังการแทรกและระยะเวลาของการโฆษณา นอกจากนี้ยังกําหนด

หนาท่ีความรับผิดชอบของหนวยงานท่ีกํากับดูแลของรัฐสําหรับผูกระจายเสียงทางวิทยุหรือโทรทัศนเอกชน  

ก) ระเบียบตามประมวลกฎหมายอาญา 

 สวนท่ีสําคัญคือวรรค ๙๐  การใสรายของประธานาธิบดีแหงสหพันธรัฐในการหม่ินประมาทจะตอง

ระวางความผิดดังกลาวสามารถดําเนินคดีตามการอนุมัติของประธานาธิบดี  อยางไรก็ตามกฎหมายนี้ไมเคย

ถูกนํามาใชในสื่อ ในวรรค ๙๐ A จะมีทิศทางคลายกันและกําหนดการหม่ินประมาทของรัฐ และสัญลักษณ 

ท่ีเปนความผิดในวรรค ๙๐ B จะขยายการหม่ินประมาทขององคาพยพของรัฐธรรมนูญ 

  ในวรรค ๑๓๐ หามยั่วยุใหเกิดความเกลียดชัง โดยกลาววา   (๑)  ผูใดมีลักษณะท่ีรบกวนความ          

สงบสุขของประชาชน ๑.๑  คบคิดและกอใหเกิดความเกลียดชัง ตอตานกลุมของประชาชนหรือมีมาตรการ            

ท่ีรุนแรง หรือ ๑.๒ ขืนใจเอาศักดิ์ศรีความเปนมนุษยของผูอ่ืนโดยดูถูกประสงครายประชาชนตองระวางโทษ

จําคุกไมเกินสามเดือนถึงหาป  เชนเดียวกับในกรณีการเอาตัวรอดจากความเกลียดชัง การตอตานกลุมของ

ประชาชนหรือกลุมเชื้อชาติหรือศาสนาหรือชาติพันธุ ซ่ึงกอใหเกิดมาตรการรุนแรงท่ีโจมตีศักดิ์ศรีความเปน

มนุษยของผูอ่ืนโดยการดูถูกประสงครายประชาชนหรือกลุมท่ีระบุกอนหนานี้  กรณีพิเศษในวรรค   ๑๓๐  

การรับมือกับการปฏิเสธการฆาลางเผาพันธุหรือปฏิเสธการกระทําภายใตการปกครองของชาติสังคมนิยม 

  ความรุนแรงจะถูกควบคุมโดยวรรค ๑๓๑   วิ ถีแหงความรุนแรง ในขณะท่ีวรรค ๑๔๐                        

ไมมีสองขอตกลงกับการอนุมัติของการกระทําผิด วรรค ๑๘๔  การหามและควบคุมสื่อลามก  กฎระเบียบ                

ท่ีเก่ียวของกับการปองกันสื่อลามกของเยาวชน วรรค ๑๘๕ และ ๑๘๖ จะเนนสิทธิสวนบุคคลท่ีเก่ียวของกับ

การดูถูกและหม่ินประมาท 

  องคกรการกระจายเสียงสื่อและการประยุกตใชขอกําหนดขางตนเปนสูตรในสนธิสัญญาระหวางรัฐ

เนื่องจากการกระจายเสียงสาธารณะมีการจัดการในระดับภูมิภาคภายในประเทศท่ีเก่ียวของในเยอรมนี เชน 

จะตองมีสนธิสัญญาระหวางรัฐ สนธิสัญญารัฐนี้จะควบคุมเงินทุนของการกระจายเสียงสาธารณะ   

 



 
๕๑ 

ง)การจัดหาเงินทุนในการกระจายเสียงสาธารณะ 

สถานีแพรภาพสาธารณะไดกอตั้งเปน  "บริษัทตามกฎหมาย  "หรือ Körperschaften des 
öffentlichen Rechtes ท่ีไมไดมีแหลงเงินทุนจากงบประมาณของรัฐหรือจากกําไรทางเศรษฐกิจ โดยฐาน
ทางกฎหมายสนธิสัญญาระหวางรัฐวาดวยคาธรรมเนียมการกระจายเสียงและสนธิสัญญาการจัดหาเงินทุน
ของรัฐเพ่ือการกระจายเสียง 5 F

6 หลังจากประกาศสนธิสัญญาเหลานี้ ผูกระจายสัญญาณสาธารณะสามารถ
เรียกรองคาธรรมเนียมในการใหบริการได ในกรณีของการแพรภาพกระจายเสียงสาธารณะท่ีไดกําหนด
รวมกันข้ึนองคกร ท่ีเรียกวา GEZ เปนคาธรรมเนียมของทีวีและวิทยุ  ภารกิจเดียวของ GEZ  คือการเก็บ
คาธรรมเนียมและแจกจายเงินจํานวนนี้ใหแกสถานีตางๆ ซ่ึงคาธรรมเนียมจะมีราคาท่ีตายตัวจากการประเมิน
ของคณะกรรมการผูเชี่ยวชาญ    ) KEZ  (ตามความตองการทางการเงินตามท่ีระบุไวโดยสถานีแพรภาพ
สาธารณะ  ซ่ึงไดกําหนดคําแนะนําไวให  Ministerpresidents  ของทุกสหพันธรัฐซ่ึงจะตองลงนามยินยอม
ขอแนะนําดังกลาว6F

7 

 

มีการเปลี่ยนแปลงของโครงสรางของการจัดหาเงินทุนตองการลงคะแนนโดยรัฐสภาสหพันธรัฐ          

สิ่งนี้จะถูกควบคุมโดยกฎหมายท่ีวาครัวเรือนท้ังหมดท่ีใชโทรทัศนวิทยุหรือเครื่องคอมพิวเตอรตองจาย

คาธรรมเนียมนี้ ซ่ึงระบบนี้จะมีการเปลี่ยนแปลงโดยจะเริ่มตนในเดือนมกราคม ค.ศ. ๒๐๑๓  โดยนับรวมสื่อ

แบบใหม (New Media) เขาไปดวย ซ่ึงทุกครัวเรือนตองจายคาธรรมเนียมอยูท่ีประมาณ ๑๗.๘๙ ยูโร7F
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6 กฎหมายดังกลาวมีรูปแบบของสนธิสัญญาระหวางรัฐสืบเนื่องจากโครงสรางของรัฐบาลกลางในประเทศเยอรมนีและจากที่ผูแพรสัญญาณมีการเชื่อมตอโดยตรงกับรัฐเหลานี้ 
´Ñ§¹Ñé¹ขอตกลงใดๆã¹»ÃÐà·Èจะตองมีรูปแบบของสนธิสัญญาระหวางรัฐเชนเดียวกัน 

7
 Ministerpräsident  ที่เรียกวา  "Ministerpräsidentenkonferenz  "คือใจความสําคัญที่มีการตัดสินในทุกเรื่องระหวางรัฐและสนธิสัญญาระหวางรัฐที่เก่ียวของ อาทิเชน 

ความเก่ียวของกับนโยบายทั่วไปของการกระจายเสียงสาธารณะในประเทศเยอรมนี 

8 มีการยกเว้นค่าธรรมเนียมให้บคุคลบางประเภท อาทิเช่น คนยากจนและในหลายองค์กร เชน่ มหาวิทยาลยัต่างๆ เป็นต้น 



 
๕๒ 

สถานีแพรภาพสาธารณะในปจจุบันของประเทศเยอรมนี เม่ือป ค.ศ. ๒๐๑๒: 

ป รายชื่อสถานี แควน/ รัฐ สถานท่ี งบประมาณในป 
๒๕๕๔  เปนยูโร (ลาน) 

๑๙๔๘ Bayerischer 
Rundfunk (BR) 

บาวาเรีย มิวนิค ๙๑๐ 

๑๙๔๘ Hessischer 
Rundfunk (HR) 

เฮสเซน แฟรงคเฟรต ๔๑๑ 

๑๙๙๒ Mitteldeutscher 
Rundfunk (MDR) 

เยอรมนีตะวันออก
สมัยกอน 

ไลพซิก ๕๙๐ 

๑๙๔๖/ 
๑๙๕๖ 

Norddeutscher 
Rundfunk (NDR) 

นีเดอรซัคเซน,   
ชเลสวิก, ฮัมบูรวก 

ฮัมบูรวก ๙๘๐ 

๑๙๔๕ Radio Bremen (RB) เบรเมน เบรเมน ๔๒ 

๒๐๐๓ Rundfunk Berlin-
Brandenburg (RBB) 

 เบอรลิน/
พอรตสดัม 

๓๗๐ 

๑๙๔๗ Saarländischer 
Rundfunk (SR) 

ซารลันด ซารบรืกเคน ๖๘ 

๑๙๙๘ Südwestfunk 
(SWR) 

บาเดน-วืทเทม
แบรก 

ชตุทการท ๑,๐๐๔ 

๑๙๕๖ Westdeutscher 
Rundfunk (WDR) 

นอรทไรน-เวส
ฟาเลน 

โคโลญจน ๑,๑๕๓ 

คาธรรมเนียมสวนใหญจะถูกแจกจายไปยังสถานีในแตละภูมิภาค  ผูกระจายสัญญาณในรัฐขนาด
ใหญ เชน นอรทไรน-เวสตฟาเลีย  บาวาเรีย  ฯลฯ  จึงมีแนวโนมท่ีจะมีงบประมาณท่ีสูงกวาบรรดารัฐเล็กๆ        
แตการแจกจายงบประมาณดังกลาวยังอยูในระหวางแตละสถานี ถึงแมวาจํานวนเงินท้ังหมดจะเพ่ิมข้ึนจาก          
๖ ยูโรในป ค.ศ. ๑๙๕๓  เปนประมาณ  ๑๙ ยูโร  ในป ค.ศ. ๒๐๑๒ จะเห็นไดวาภาวะเงินเฟอยังคอนขางทรง
ตัวอยางนาแปลกใจ ยิ่งถาใช ค.ศ. ๑๙๕๓ กับ ๑๐๐  เปนขอมูลอางอิงในปค.ศ. ๒๐๐๕  ซ่ึงควรจะเปน  ๑๑๘ 
หากความสัมพันธของคาธรรมเนียมกับรายไดเฉลี่ยยังลดลงจาก ๑.๖   %ในป ค.ศ. ๑๙๕๓  เปน ๐.๔ % 
จํานวนเงินท่ีเพ่ิมข้ึนเล็กนอยตั้งแตป ค.ศ. ๒๐๐๒ จาก ๖.๗๕ พันลาน เปน ๗.๖ พันลาน8F
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9 สถานีโทรทัศนและวิทยุสาธารณะใชเงินประมาณ ๖ พันลานยูโร/ ป สําหรับแพรสัญญาณในประเทศเยอรมน ีทําใหประเทศนี้มีระบบแพรสัญญาณสาธารณะที่แพงที่สุดในโลก 



 
๕๓ 

โครงสรางขององคกรส่ือท่ีเปนของรัฐและเอกชน 

ก)   ใจความหลักสําคัญและองคกรท่ีเกี่ยวของในการควบคุมส่ือในเยอรมนี 

การทําความเขาใจบทบัญญัติกฎหมายเปนสิ่งท่ียากแกการเขาใจเนื่องจากมีความซับซอนใน

ขอกําหนดทางกฎหมาย ยิ่งจากรัฐธรรมนูญถึงกฎหมายท่ีเฉพาะเจาะจงท่ีควบคุมลักษณะเฉพาะ ดังนั้นกอนท่ี

จะกลาวในประเด็นทางกฎหมาย เราจึงตองอธิบายใจความสําคัญพ้ืนฐานท่ีเก่ียวของกับการกระจายเสียง

และเนื้อหาของกฎระเบียบในประเทศเยอรมนี การรวมตัวของประเทศในสหภาพยุโรปท่ีเพ่ิมข้ึนทําให

กฎหมายของยุโรปและใจความสําคัญเริ่มท่ีจะมีบทบาทสําคัญเชนเดียวกัน อยางไรก็ตามเรื่องนี้ยิ่งซับซอน

มากข้ึนและจะขออนุญาตไมกลาวถึงในท่ีนี้ 

ข) การควบคุมสถานีกระจายภาพและเสียงสาธารณะ 

ผูกระจายสัญญาณสาธารณะท้ังหมดรวมท้ัง ZDF  อยูบนพ้ืนฐานของหลักการเดียวกันและ           
มีโครงสรางองคกรเหมือนกัน โดยใจความสําคัญหลักคือสภาแหงการกระจายเสียง  (Rundfunkrat)     ท่ี
ประกอบไปดวยสมาชิก ๔๗ คน ท่ีจะถูกเลือกในกลุมสังคมท่ีเก่ียวของกัน สภาแหงการกระจายเสียงควรเปน
ตัวแทนของสังคมเทาท่ีจะทําไดเพ่ือใหเกิดความม่ันใจวาเนื้อหาของสถานีจะเปนตัวแทนของกลุมสังคมและ
ความเห็นท่ีแตกตางกัน โดยจะมีเพียงสมาคม พรรคการเมือง ฝายคริสตจักร ฯลฯ ท่ีจะสามารถสงผูแทน           
มาไดโดยภาครัฐ รัฐบาลหรือการบริหารราชการไมใชตัวแทนในสภาแหงการกระจายเสียงเพ่ือท่ีจะรักษา
ระยะหางจากรัฐ แมแตธุรกิจและภาควิสาหกิจก็ไมสามารถเปนไดเชนเดียวกัน  ซ่ึงภารกิจหลักของสภานี้คือ
การควบคุมเนื้อหาและการเริ่มตนรายการใหมๆ 

สภาแหงการกระจายเสียงจะเลือกตั้งผูอํานวยการท่ัวไป  (Intendant)  และสามารถฟองรองผูดูแล
ควบคุมนี้ได โดยผูอํานวยการท่ัวไปจะเปนผูรับผิดชอบสถานีท้ังหมด นอกจากนี้ยังเลือกตั้งสมาชิกสี่ในหกของ
สภาบริหาร 9 F

10 ซ่ึงสมาชิกสองคนจะถูกกําหนดโดยตําแหนงใหเปนประธานาธิบดีคนแรกของประธานาธิบดี
รัฐสภาและคนท่ีสองของศาลปกครองรัฐ สมาชิกของสภาบริหารจะไมสามารถเปนสมาชิกของสภาแหงการ
กระจายเสียงได ซ่ึงภารกิจคือการควบคุมการเงินและกระบวนการทางเทคนิค 

ผูอํานวยการท่ัวไปจะเปนหัวหนาของสถานีกระจายสัญญาณ  โดยปกติสถานีจะแบงออกเปนงาน           
ท่ีแยกตางหากนําโดยกรรมการหรือบรรณาธิการ ไดแก วิทยุ โทรทัศน การผลิตรายการของตนเอง               
การบริหาร ฝายกฎหมาย คณะกรรมการของหองแสดงรายการวิทยุ/ โทรทัศนระดับภูมิภาคและทองถ่ินหรือ
ท่ีเรียกวา “สตูดิโอ” 

 

                                                                 

10 สภา Verwaltungsrat ดูคลายคลึงกับโครงสรางหลักของคณะกรรมการบริหาร 

 



 
๕๔ 

 

การรองเรียนเก่ียวกับเนื้อหานั้น จะไดรับไมวาท้ังสภาแหงการกระจายเสียงหรือการสงตอจากสภา

ไปยังผูอํานวยการท่ัวไป ซ่ึง DG  จะสงใหกรรมการหรือบรรณาธิการท่ีมีหนาท่ีรับผิดชอบ ผูท่ีซ่ึงในระยะยาว

จะสงไปยังคนดูแลรายการท่ีรับผิดชอบและในท่ีสุดก็จะสงใหแกผูท่ีจะนําเสนอความเห็นตอไป  และการ

รองเรียนเหลานี้จะถูกสงกลับไปยังสภาเพ่ือทําการการตัดสินใจชี้ขาดในข้ันสุดทาย โดยผูรองเรียนสามารถใช

ศาลในการดําเนินคดีในข้ันตอนสุดทายไดเชนเดียวกัน  

แตการรองเรียนแทบมักจะไมเกิดข้ึน เปนผลมาจากโครงสรางภายในและการควบคุม ซ่ึง

ผูรับผิดชอบนั้นจะประเมินคุณลักษณะการรักษามาตรฐานวิชาชีพ  สิ่งเหลานี้รวมหลายฝาย  ท้ังความคิดเห็น 

คําวิจารณ แถลงการณ โดยบุคคลท่ีเก่ียวของกับความแมนยําและความลึกของขอมูลและไมวากฎหมายใดๆ 

จะไดรับผลกระทบโดยเฉพาะอยางยิ่งการคุมครองเยาวชนและศักดิ์ศรีสวนบุคคล ซ่ึงสิ่งนี้มักจะกระทําโดย

ฝายกฎหมาย 

ค) การควบคุมสถานีกระจายภาพและเสียงของเอกชน 

สําหรับการควบคุมสื่อเอกชน สหพันธรัฐไดจัดตั้ง Landesmedienanstalten (บริษัทสื่อของรัฐ) 

เพ่ือเปนกฎพ้ืนฐานแกผูกระจายเสียงสาธารณะท่ีถูกตองและใชสําหรับสถานีเอกชนเชนเดียวกัน กลาวคือ

ระยะทางท่ีฝายรัฐ รัฐบาล ความหลากหลาย การไมมีอํานาจทางเศรษฐกิจ การสรางการผูกขาด ฯลฯ  

บริษัทเหลานี้ถูกจัดตามแบบของผูแพรภาพกระจายเสียงสาธารณะเปนบริษัทตามกฎหมายท่ีมีทุนอิสระ           

จากหุนของคาธรรมเนียมใบอนุญาต โดยไดรับประมาณ ๒ % ของคาธรรมเนียมการกระจายเสียงซ่ึงเก็บจาก



 
๕๕ 

รัฐท่ีอาศัยอยู ในขณะท่ีบางสหพันธรัฐจะมีผูกระจายเสียงสาธารณะรวม ยกเวนในฮัมบูรกและชเลสวิค-             

โฮลชไตน โดยรัฐท้ังหมดจะมีบริษัทสื่อของรัฐเปนของตนเอง ไดแก 

- Bayern: Bayerische Landeszentrale für neue Medien (BLM) 

- Baden-Württemberg: Landesanstalt für Kommunikation Baden-Württemberg (LfK) 

- Berlin-Brandenburg: Medienanstalt Berlin-Brandenburg (mabb) 

- Bremen: Bremische Landesmedienanstalt (brema) 

- Hamburg, Schleswig-Holstein: Medienanstalt Hamburg/Schleswig-Holstein (MA HSH) 

- Hessen: Hessische Landesanstalt für privaten Rundfunk und neue Medien (LPR 

Hessen) 

- Mecklenburg-Vorpommern: Medienanstalt Mecklenburg-Vorpommern (MMV) 

- Niedersachsen: Niedersächsische Landesmedienanstalt (NLM) 

- Nordrhein-Westfalen: Landesanstalt für Medien Nordrhein-Westfalen (LfM) 

- Rheinland-Pfalz: Landeszentrale für Medien und Kommunikation Rheinland-Pfalz 

(LMK) 

- Saarland: Landesmedienanstalt Saarland (LMS) 

- Sachsen: Sächsische Landesanstalt für privaten Rundfunk und neue Medien (SLM) 

- Sachsen-Anhalt: Medienanstalt Sachsen-Anhalt (MSA) 

- Thüringen: Thüringer Landesmedienanstalt (TLM) 

รูปแบบขององคกรจะแตกตางกันเล็กนอยระหวางองคกรท่ีเก่ียวของ อยางเชนในรัฐบาวาเรียนั้น

BLM  จะจัดการเหมือนเปนผูกระจายสัญญาณสาธารณะ  ซ่ึงจะมีความแตกตางจากการออกใบอนุญาต

สําหรับผูแพรภาพกระจายเสียงเอกชนเพ่ือเผยแพรรายการในนามของตน  ดวยเหตุนี้จึงทําใหควบคุมสถานี

เอกชนไดยาก  อาทิเชน Bavarian Broadcaster (BR) ท่ี BLM  ถูกควบคุมโดยสภากระจายเสียงซ่ึงเปน

ตัวแทนกลุมของสังคม จึงเปนไปไมไดและไมอนุญาตใหคนท่ีเปนสมาชิกของสภาประชาชนอยูในสภา BLM 

ในเวลาเดียวกัน นอกจากนี้ยังมีสภาบริหารและสภาผูอํานวยการท่ัวไป ฯลฯ 

ในรัฐอ่ืนๆนั้น สมาชิกสภากระจายเสียงจะถูกเลือกโดยรัฐสภาของรัฐบาลกลางในขณะท่ีอ่ืนๆ การ

ประชุมของผูเชี่ยวชาญจะตอบสนองการทํางานของการควบคุมสื่อเอกชน  โดยไมสามารถมีนักการเมือง

http://de.wikipedia.org/wiki/Bayerische_Landeszentrale_f%C3%BCr_neue_Medien
http://de.wikipedia.org/wiki/Landesanstalt_f%C3%BCr_Kommunikation_Baden-W%C3%BCrttemberg
http://de.wikipedia.org/wiki/Medienanstalt_Berlin-Brandenburg
http://de.wikipedia.org/wiki/Bremische_Landesmedienanstalt
http://de.wikipedia.org/wiki/Schleswig-Holstein
http://de.wikipedia.org/wiki/Medienanstalt_Hamburg/Schleswig-Holstein
http://de.wikipedia.org/wiki/Hessische_Landesanstalt_f%C3%BCr_privaten_Rundfunk_und_neue_Medien
http://de.wikipedia.org/wiki/Medienanstalt_Mecklenburg-Vorpommern
http://de.wikipedia.org/wiki/Nieders%C3%A4chsische_Landesmedienanstalt
http://de.wikipedia.org/wiki/Landesanstalt_f%C3%BCr_Medien_Nordrhein-Westfalen
http://de.wikipedia.org/wiki/Landeszentrale_f%C3%BCr_Medien_und_Kommunikation_Rheinland-Pfalz
http://de.wikipedia.org/wiki/Landesmedienanstalt_Saarland
http://de.wikipedia.org/wiki/S%C3%A4chsische_Landesanstalt_f%C3%BCr_privaten_Rundfunk_und_neue_Medien
http://de.wikipedia.org/wiki/Medienanstalt_Sachsen-Anhalt
http://de.wikipedia.org/wiki/Th%C3%BCringer_Landesmedienanstalt


 
๕๖ 

มากกวาหนึ่งในสามของสมาชิกท่ีจะรักษาระยะหางในการเรียกรองรัฐธรรมนูญของรัฐท่ีจะสามารถใชไดกับ

ทุกองคกรเหลานี้ 

งานของบริษัทเหลานี้คือการออกใบอนุญาตใหแกผูกระจายเสียงเอกชน การควบคุมเนื้อหา               

การควบคุมความเปนมืออาชีพ การใหขอมูลเชนเดียวกับการแจกจายความถ่ี  ฯลฯ ยิ่งถาความถ่ีถูกจํากัด 

การเลือกจะเสมือนกับ “การประกวดนางงาม” ท่ีวาใครมีขอเสนอท่ีดีกวาก็จะถูกเลือกไป แตบริษัท

แพรกระจายสัญญาณของประเทศ  (Landesmedienstalt)  ถือเปนสิ่งสําคัญท่ีรายการจะถูกนําเสนอโดย            

ผูใหบริการเอกชนหรือผูใหบริการทองถ่ินจะมีความสําคัญ เฉกเชน การประกวดความงามท่ีจัดข้ึนเชนกัน 

ผูกระจายสัญญาณสาธารณะจะทํางานรวมกัน คลายคลึงกับ  ARD โดยบริษัทแพรกระจายสัญญาณ

ของประเทศ (Landesmedienstalten) จะมีการประชุมระดับชาติแบบตางๆ ไดแก 

๑. Die Medienstalten เปนกลุมทํางานของทุกองคกรสื่อระดับภูมิภาคในการประสานงาน

เก่ียวกับเรื่องท่ีเก่ียวของกับชาติและผูกระจายสัญญาณเอกชน 

๒. Komission für Zulassung und Aufsicht (ZAK) คือ คณะกรรมการออกใบอนุญาตและ

ควบคุม ซ่ึงผูอํานวยการท่ัวไปขององคกรสวนภูมิภาคจะจัดตั้ง ZAK ข้ึนมา งานหลักคือ              

การประสานงานการออกใบอนุญาตใหแกผูยื่นขอใบอนุญาตจากองคกรระดับภูมิภาคใดๆ 

และเพ่ือหารือเชนเดียวกับการพัฒนาโครงสรางพ้ืนฐานทางดานเทคนิค สมาชิกของ  ZAK                 

จะเลือกตั้งออกไปจากกลุมเพ่ือเปนท่ีปรึกษาสําคัญสองงาน ประการแรกคือเพ่ือรายการและ

การโฆษณาและอีกประการสําหรับปญหาทางดานเทคนิค 

๓. Direktorenkonferenz der Landesmedienanstalten (DLM) คือ คณะกรรมการประชุม 

โดยกรรมการท้ังหมดหรือตัวแทนของจะจัดการประชุมและเปนผูรับผิดชอบปญหาท่ัวไปและ

ความสนใจของรัฐนอกเหนือจากการออกใบอนุญาต 

๔. Gremienvorsitzendenkonferenz (GVK) คือ กรรมการของการประชุมโดย 

คณะกรรมาธิการชุดนี้จะจัดการกับความถ่ีและท่ีพักในการสงสัญญาณและระบบแจกจาย 

ไปสูผูกระจายสัญญาณเอกชน (รวมท้ังโทรศัพทมือถือ!) 

๕. Gesamtkonferenz (การประชุมสมบูรณ) คือ GVK  และ DLM  หรือกรรมการบริหารจาก

คณะกรรมาธิการท่ีแตกตางกัน โดยจะมาปรึกษาหารืออยางนอยสองครั้งตอป เก่ียวกับเรื่อง           



 
๕๗ 

ผูกระจายสัญญาณเอกชนและการประเมินรายการ งานหลักคือการตัดสินใจท่ีเก่ียวของกับ

ระบบคูขนาน (รัฐและเอกชน) ในการกระจายสัญญาณในประเทศเยอรมนี 

๖. กลุมทํางานและคณะทํางานเฉพาะกิจ  เปนกรรมการหรือการประชุมผูบริหาร ซ่ึงสามารถ          

ตั้งคากําลังงานและคณะทํางานเพ่ือจัดการกับปญหาเฉพาะในปจจุบันท่ีเกิดข้ึน 

๗. Technical Conference (TKLM) 

๘. Commission for Youth Media-protection (KJM) คือ งานในการดูแลประเด็นและ            

การรองทุกขท้ังหมดท่ีเก่ียวกับการคุมครองเยาวชน บริษัทในระดับภูมิภาคสามารถรองทุกข

ไปยัง KJM สําหรับการประเมินผลได 

๙. Cartell-Commission (KEK) คณะกรรมาธิการชุดนี้จะประเมินระดับความเขมขนระหวาง 

สื่อของเอกชนวาเกิดข้ึนหรือไม  โดยจะสามารถแทรกแซงไดโดยตรงและสามารถกําหนด

ระยะเวลาการถือครองหุน เชน กรรมสิทธิ์รวมได ฯลฯ 

 

                       ก) การรองเรียนมีการดําเนินการอยางไร? 

          ในกรณีสวนใหญท่ีมีการรองเรียนเนื้อหาจะมาจากตัวแทนของกลุมสังคมในแตละคณะกรรมการสื่อ 

คณะกรรมการเหลานี้เปนตัวแทนกลุมหลักในการสรางสังคมเยอรมัน พวกเขามีแนวโนมเปนผูเฝาดูเนื้อหา

อยางใกลชิดตัวแทนจะเปนยิ่งกวาสมาชิกของประชาชนท่ีเชื่อมตอกับกลุมเหลานั้นซ่ึงอยูในประเด็นท่ีการ

รองเรียนจะใหความสนใจและในท่ีสุดสมาชิกของประชาชนท่ีสามารถแสดงความคิดโดยตรงกับ

คณะกรรมการสื่อ บอยครั้งท่ีผูคนมักจะไมทราบอยางเต็มท่ีและแสดงความคิดในการรองเรียนกับ



 
๕๘ 

ผูอํานวยการหรือผูผลิตท่ีรับผิดชอบ ในกรณีเหลานี้การรองเรียนจะสงมอบใหกับคณะกรรมการซ่ึงเปน

หนวยงานอิสระ กลาวคือการรองเรียนใดๆ เก่ียวกับเนื้อหาจะตองดําเนินการผานคณะกรรมการ 

          จากนั้นคณะกรรมการจะสงตอไปยังผูอํานวยการฝายการรองเรียน  ซ่ึงรับผิดชอบผลิตคําสั่ง 

นอกจากนี้ฝายกฎหมายจะถูกถามถึงศักยภาพของกฎหมายในการบังคับใชตอไปดวยวิธีทางกฎหมาย  คําสั่ง

จะถูกสรางข้ึนรวมกับนักขาวซ่ึงจะเก็บรวบรวมขอมูลและจัดทําสําหรับการกระจายเสียงและผูผลิต และจะ

ถูกสงตอกลับไปยังคณะกรรมการเพ่ือประกอบการพิจารณา  จากการท่ีคณะกรรมการเปนตัวแทนกลุมท่ี

แตกตางและมักจะตรงกันขามกันในความคิดเห็นวาการรองเรียนเปนธรรมหรือไมนั้น ก็จะแตกตางกันอยู

ภายในกลุม  

          ในกรณีสวนใหญสําหรับสถานีสาธารณะ (มากกวา ๙๐ %) การรองเรียนจะถูกจัดการอยางชัดเจน

หมดจดภายในคณะกรรมการและในกรณีสวนใหญจะจัดการออกไป 

  ตัวอยางเชนรูปแบบของ  BR  : ในสารคดีของการเลี้ยงหมูและมีการแสดงวิธีตอนหมูนั้น  เปนท่ี

ถกเถียงกันวาการตัดอัณฑะเกิดข้ึนโดยไมมีการใหยาสลบ  แมกระท่ังชวงอายุท่ียังไมควรกระทําซ่ึงไมได          

รับอนุญาต  สมาชิกของคณะกรรมการท่ีเปนตัวแทนของเกษตรกรจึงรองเรียนสหพันธวา ท่ีจริงหมูเหลานั้น 

ยังมีอายุนอย ดังนั้น จึงมีการเสนอขอมูลท่ีผิด นอกจากนั้นยังมีการรองเรียนเพ่ิมเติมเก่ียวกับการคุมครองเด็ก

และเยาวชนในขณะท่ีแสดงการตอนใหชม อยางไรก็ตามตัวแทนของกลุมพิทักษสัตวมองวานี่เปนสิ่งท่ีสําคัญ 

การรองเรียนถูกสงตอไปยังผูผลิตท่ีทําใหเกิดการผิดพลาดของขอมูล  ในกรณีใดๆ  ก็ยังเชื่อมตอกับการ

อภิปรายอยางเขมขนภายในคณะกรรมการ  โดยสถานการณดังกลาวจะเกิดข้ึนนานๆ ครั้งในขณะท่ีเรื่อง        

บางเรื่องจะเกิดตามคุณสมบัติตามความเหมาะสม ในขณะท่ีคนอ่ืนๆ มีความคิดเห็นท่ีขัดแยง  ซ่ึงแสดง             

ใหเห็นวาในความเปนจริงคณะกรรมการคือกลุมหลักและความคิดเห็นหลักในสังคม 

  การรองเรียนตอตานกับเรื่องราวพิเศษท่ีออกอากาศในโทรทัศนเอกชนมีอยูมากข้ึน ซ่ึงจะจัดการ         

กับการคุมครองเด็กและเยาวชน สิทธิสวนบุคคลและการโฆษณาแอบแฝงซอนเรนหรือโดยทางออม  ตัวอยาง

คือการรายงานขาวของไฟไหมในบาน  ซ่ึงภาพขาวแสดงใหเห็นผูหญิงคนหนึ่งรองไหและถูกนําออกไปบนเปล

และเรื่องราวนี้ถูกบงชี้วาเปนการฝาฝนการมีศักดิ์ศรีของมนุษยและไมมีความสําคัญเก่ียวกับขอมูลของขาว       

ท่ีตองการรายงาน 

 

 

 



 
๕๙ 

สนธิสัญญาระหวางรัฐในฐานะรากฐานของกฎขอบังคับ 

การแกไขขอตกลงระหวางรัฐในการแพรสัญญาณครั้งท่ีสามและครั้งลาสุด มีผลบังคับใชตั้งแต             
วันท่ี ๑ มกราคม ค.ศ. ๑๙๙๗  

ซ่ึงจะมีการลงรายละเอียดอยางชัดเจนในวรรค ๔๔ วรรคและประโยคตางๆมากมาย ขอตกลง

ระหวางรัฐจะควบคุมแงมุมสวนใหญของสื่อรวมท้ังองคกรทางการเงินและการควบคุมเนื้อหา โดยในยอหนา

ถัดไปจะกลาวถึงสวนท่ีมีความเก่ียวของโดยตรงกับการควบคุมเนื้อหา: 

การคุมครองเยาวชน 

มาตรา ๓ การหามออกอากาศและการคุมครองเยาวชน 

 (๑) การออกอากาศจะถูกหามถาหาก 

๑) มีการกระตุนความเกลียดชัง การตอตานประชาชนหรือกลุมเชื้อชาติศาสนาหรือสงเสริมการ

กระทํารุนแรงหรือทํารายศักดิ์ศรีความเปนมนุษยของผูอ่ืนโดยมีการดูถูกประชากรหรือกลุมดังกลาว 

มีความประสงครายท่ีจะทําใหดอยคาหรือหม่ินประมาทกลุมบุคคลดังกลาว (ประมวลกฎหมาย

อาญา มาตรา ๑๓๐) ๒) พรรณนาการกระทําโหดรายหรือไรมนุษยธรรมและการใชความรุนแรงกับ

บุคคลในลักษณะท่ีจะลดเกียรติหรือเปนการกระทําของความรุนแรงหรือแสดงภาพดานโหดรายหรือ

ไรมนุษยธรรมของคนในลักษณะท่ีถือวาละเมิดศักดิ์ศรีของมนุษย (ประมวลกฎหมายอาญามาตรา 

๑๓๑) ๓) เชิดชูสงคราม ๔) ลามก (ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา ๑๘๔) ๕) การกระทําอยาง

ชัดเจนท่ีจะเปนอันตรายตอศีลธรรมของเด็กหรือวัยรุน ๖) มโนภาพคนท่ีกําลังจะถึงแกกรรมหรือ         

ผูท่ีมีหรือสัมผัสกับความทุกขทรมานทางรางกายหรือจิตใจอยางรุนแรงในลักษณะซ่ึงถือวาเปนการ

ละเมิดศักดิ์ศรีความเปนมนุษยตามกฎหมายซ่ึงไมไดรับความยินยอม 

ซ่ึงขอบังคับดังกลาวจะควบคุมรายการถึงเวลาท่ีเหมาะสมในการออกอากาศเพ่ือจํากัดการเขาถึงของเยาวชน 

มาตรา ๔ คณะกรรมาธิการการคุมครองเยาวชน 

บริษัทกระจายเสียงสาธารณะของรัฐซ่ึงจัดตั้ง ARD ZDF และผูกระจายภาพเสียงท้ังหมดของ

รายการตางๆท่ีสงสัญญาณไปท่ัวประเทศจะตองแตงตั้งคณะกรรมาธิการสําหรับการคุมครองเยาวชน 

กฎระเบียบของการโฆษณา 

มาตรา ๗ เนื้อหาของการโฆษณาและการระบุชัดของโฆษณา 



 
๖๐ 

๑) การโฆษณาจะตองไมทําใหเกิดความเขาใจผิดและไมกระทบกระเทือนตอผลประโยชนของผูบริโภคหรือ

กอให เกิดพฤติกรรมท่ีเปนอันตรายตอสุขภาพความปลอดภัยของผูบริโภคหรือเปนภัยคุกคามตอ

สภาพแวดลอม โฆษณาจะตองไมกระทบกระเทือนผลประโยชนหรือใชประโยชนจากความไมรูของเยาวชน 

๒) การโฆษณาหรือผูโฆษณาจะตองไมมีอิทธิพลกับเนื้อหาของรายการ  

๓) การโฆษณาจะตองมีการแบงแยกอยางชัดเจนจากรายการ เชน บนจอโทรทัศนจะตองมีภาพนําเสนอท่ี

เห็นชัดเจนในการแยกกันอยางชัดเจนจากรายการโปรแกรมอ่ืนๆ  สวนวิทยุจะตองมีเสียงท่ีค่ันสวนออกมา  

๔) การโฆษณาจะไดรับอนุญาตใหมีความยาวมากข้ึน ถาหากตัวละครโฆษณาประกอบไปดวยสาระและแกน   

ซ่ึงการโฆษณาจะตองมีการประกาศเม่ือมีการเริ่มตนและยังเสนอใหเห็นอยูไปเรื่อยๆ โดยตลอด ประโยคแรก

และประโยคท่ีสองจะมาบังคับใชโดยอนุโลมกับรูปแบบของการโฆษณาตามความหมายของมาตรา ๔๕ วรรค ๓ 

๕) การโฆษณาแอบแฝงจะไมไดรับอนุญาต ซ่ึงโฆษณาแอบแฝงคือแหลงอางอิงเพ่ือนําเสนอสินคา บริการ ชื่อ 

เครื่องหมายการคาหรือกิจกรรมของผูผลิตสินคาหรือผูจัดจําหนายสินคาและบริการในรายการ เม่ือมีการ

อางอิงหรือการนําเสนอจุดประสงคเพ่ือการโฆษณานั้นอาจเกิดการเขาใจผิดกับประชาชนท่ัวไปถึง

วัตถุประสงคท่ีแทจริง การอางอิงหรือนําเสนอผลงานจะถือวาเปนวัตถุประสงคในการใหบริการโฆษณา

โดยเฉพาะอยางยิ่งท่ีจะมีสําหรับคาตอบแทนหรือการพิจารณาอ่ืนๆ    

๖) การโฆษณาทางโทรทัศนนั้นหามมีผูประกาศขาวอยางสมํ่าเสมอหรือรายการเหตุการณปจจุบันประกอบอยู 

๗) การโฆษณาทางการเมืองหรือลัทธิศาสนาจะไมไดรับอนุญาต ซ่ึงมาตรา ๔๒ จะยังคงไมไดรับผลกระทบ 

มาตรา ๑๔ การสอดแทรกของการโฆษณา (เฉพาะสถานีเอกชน) 
______________________________________________________________________________ 
๑)  การออกอากาศของการบริการทางศาสนาหรือรายการของเด็กจะไมถูกขัดจังหวะดวยการโฆษณา 
๒) การโฆษณาทางโทรทัศนจะถูกแทรกลงในบล็อกระหวางรายการ ซ่ึงอาจจะแทรกระหวางรายการภายใต
เง่ือนไขท่ีมีอยูในยอหนาท่ี ๓ และ ๔ โดยมีเง่ือนไขวาจะตองมีความสมบูรณและลักษณะของรายการจะตอง
ไมมีความลําเอียง 
๓) รายการโทรทัศนระยะเวลากวาสี่สิบหานาทีอาจถูกขัดจังหวะทันทีโดยการโฆษณา ซ่ึงจะใชบังคับกับ
รายการท่ีถูกแบงเปนสวนของตน ในกรณีการออกอากาศเหตุการณและการแสดง โฆษณาจะถูกแทรก
ระหวางสวนหรือในชวงเวลาท่ีออกอากาศ 
๔) ในกรณีของการออกอากาศการแขงขันกีฬาท่ีมีชวงเวลาโฆษณาประกอบ ตามบทบัญญัติของวรรค ๓ 
ประโยคแรกเทานั้นท่ีจะแสดงในระหวางการชวงออกอากาศ 
๕)  กรณีการโฆษณาในรายการโทรทัศนท่ีเปนพิเศษและมีความถ่ีกํากับใหผูชมในอีกประเทศหนึ่งท่ีไดให
สัตยาบันอนุสัญญายุโรปบนโทรทัศน แตไมไดเปนสมาชิกของประชาคมยุโรป การโฆษณาทางโทรทัศนไมควร
หลีกเลี่ยงการกลาวถึงการปกครองในประเทศนั้นๆ ประโยคแรกจะไมบังคับใชบทบัญญัติของขอตกลงนี้         
ท่ีเก่ียวของกับการโฆษณาท่ีเขมงวดกวากฎท่ีสอดคลองกันในประเทศท่ีเก่ียวของหรือท่ีขอตกลงในบริเวณนี้ 
ไดขอสรุปแลวกับประเทศนั้นๆ 



 
๖๑ 

 

มาตรา ๑๕ ระยะเวลาของการโฆษณา 

๑) ระยะเวลาโฆษณาเฉลี่ยตอปสําหรับระยะเวลาท้ังหมดของการโฆษณาบนโทรทัศนชองเยอรมัน (ARD) 

และโทรทัศนชองสองของเยอรมนี (ZDF) นั้นอยูท่ีไมเกินยี่สิบนาทีในวันทํางาน ซ่ึงเวลาโฆษณาท่ีไมไดถูก

นํามาใชอยางสมบูรณอาจจะเกิดข้ึนสําหรับข้ึนหานาทีข้ึนไปสูงสุดในวันทํางาน โดยโฆษณาจะตองไม

ออกอากาศหลังจาก ๘.๐๐ นาฬิกาหรือในวันอาทิตยหรือวันหยุดราชการซ่ึงจะสังเกตเห็นไดท่ัวประเทศและ

จะสงผลกระทบในขอ ๑๗ 

๒) จะตองไมมีการโฆษณาอ่ืนๆในรายการโทรทัศนท่ัวประเทศของ ARD และ ZDF หรือในรายการของ

สถานีโทรทัศนเยอรมันชองท่ีสาม ซ่ึงจะมีผลกระทบตอมาตรา ๑๙ วรรค ๔ 

๓) จํานวนของการโฆษณาในโทรทัศนท่ีกําหนดนั้นอยูท่ีภายในระยะเวลาหนึ่งชั่วโมงจะตองไมเกินรอยละ ๒๐ 

๔) รัฐมีสิทธิท่ีจะอนุญาตใหบริษัทกระจายเสียงสาธารณะของรัฐจัดสรรเฉลี่ยเกาสิบนาทีตอปในการกระจาย

เสียงโฆษณาในวิทยุชวงวันทํางาน ความแตกตางในจํานวนของการโฆษณาและการจํากัดเวลาใน

ชีวิตประจําวันระหวางรัฐเม่ือ ๑ มกราคม ๑๙๘๗ อาจถูกรักษาไว  

การเซ็นเซอรของสถานีเอกชน 

มาตรา ๒๐ การออกใบอนุญาต 
๑) ประกาศเอกชนตองมีใบอนุญาตตามกฎหมายของรัฐ ใบอนุญาตสําหรับการแพรภาพกระจายเสียงของ
รายการท่ัวประเทศจะกําหนดประเภทรายการตามมาตรา ๒ วรรค ๒ 
๒) ถาหากและเทาท่ีสื่อใหบริการอยูในประเภทของการออกอากาศใหบริการดังกลาว จะตองมีใบอนุญาต
ตามกฎหมายของรัฐ หากรัฐผูมีอํานาจกํากับดูแลการกระจายเสียงสวนตัวในขอตกลงกับเจาหนาท่ีกํากับดูแล
ท้ังหมดนี้ เปนกรณีท่ีผูใหบริการจะตองแจงขอรับใบอนุญาตหรือการใหบริการภายในหมวดหมูของการ
กระจายเสียง ผูใหบริการของบริการสื่อมีสิทธิท่ีจะแสวงหาการยืนยันจากผูมีอํานาจกํากับดูแลวาเปนท่ี
ยอมรับภายใตกฎหมายการกระจายเสียง 
๓) ข้ันตอนการออกใบอนุญาตท่ีงายข้ึนอยูภายใตกฎหมายของรัฐท่ีมีรายการท่ีเปน 
๓.๑   นําเสนอและถายทอดพ้ืนท่ีทํางานสาธารณะท่ีถูกจัดข้ึนภายในระยะเวลาท่ีใกล หรือ  
๓.๒  เสนอขายใหกับสถานประกอบการหรือสถาบันใหหลังเพ่ือวัตถุประสงคเดียวกันและจะไดรับโดย
เฉพาะท่ีมีความสัมพันธกับการทํางานของตน 
โฆษณาจะตองไมไดรับอนุญาตในรายการตาม ๒ ฉบับของประโยคแรก บทบัญญัติแหงกฎหมายของรัฐซ่ึง
ไมไดกําหนดสิทธิการใชงานสําหรับรายการสําหรับจํากัดจํานวนของหนวยท่ีอยูอาศัยหรือสําหรับรายการ
ประกอบการหรือสถาบัน จํากัด อาคารหนึ่งหรืออาคารท่ีซับซอนจะไมไดรับผลกระทบ 
มาตรา ๒๑ หลักการของใบอนุญาต 

๑) ผูสมัครจะตองมีขอมูลและเอกสารท่ีจําเปนสําหรับการพิจารณาคําขอ 



 
๖๒ 

๒) พันธกรณีมีขอมูลและเอกสารครอบคลุมโดยเฉพาะอยางยิ่ง ไดแก 

๒.๑ คําอธิบายของการถือครองทางตรงและทางออมของผูสมัครในความหมายของมาตรา ๒๘ และ

ความสัมพันธของทุนและผูสมัครในการลงมติและบริษัทท่ีเชื่อมตอภายในความหมายของพระราชบัญญัติ

บริษัท  

๒.๒ ขอมูลเก่ียวกับญาติในความหมายของมาตรา ๑๕ แหงประมวลกฎหมายภาษีระหวางฝายท่ีอางถึงในอนุ

วรรค ๑ ใหใชบังคับแกผูแทนของบุคคลหรือหางหุนสวนหรือของสมาชิกของนิติบุคคล ๓ บทความของ

สมาคมตามกฎหมายและกฎระเบียบของผูสมัคร ๔ ขอตกลงท่ีมีอยูโดยตรงหรือโดยออมในพรรคท่ีมีหุนสวน

ของผูสมัครในความหมายของมาตรา ๒๘ และท่ีเก่ียวของกับการกระจายเสียงรวมเชนเดียวกับความสัมพันธ

และความสัมพันธในการดูแลตามมาตรา ๒๖ และ ๒๘ และ ๕ เขียนคําจากผูสมัครเก่ียวกับขอมูลและ

เอกสารท่ีไดรับการตกแตงตามอนุวรรค ๑ ถึง ๔ จึงจะเสร็จสมบูรณ 

๓) เรื่องท่ีเก่ียวของกับเหตุการณท่ีอยูนอกขอบเขตของความตกลงระหวางรัฐจะเก่ียวของกับข้ันตอนการออก

ใบอนุญาตซ่ึงผูสมัครตองใหคําอธิบายและหลักฐานท่ีจําเปนในการทํา เชน เปนไปไดทางกฎหมายและความ

เปนจริงท้ังหมดของผู สมัคร โดยอางไมไดวาไมสามารถจะใหคําอธิบายหรือหลักฐานถามีการตัดสินของคดี

จะไดรับตนเองหรือเปนไปไดท่ีจะทํา เชน เม่ือมีการสรางความสัมพันธ 

๔) ภาระตามวรรค ๑ ถึง ๓ ใชบังคับโดยอนุโลมบังคับแกบุคคลท่ีเปนธรรมชาติและการพิจารณาคดีหรือหาง

หุนสวนท่ีมีสวนไดเสียโดยตรงหรือโดยออมสําหรับผูสมัครในความหมายของมาตรา ๒๘ หรือผูท่ีเปนบริษัทท่ี

เชื่ อมต อ กันหรื อผู ท่ี อาจ มี อิทธิพล ในทาง อ่ืน ในบางความหมายของบทความ ๒๖  และ ๒๘ 

๕) หากบุคคลหรือบริษัทท่ีตองจัดใหมีขอมูลหรือเอกสารลมเหลวในการปฏิบัติตามภาระหนาท่ีของเขา 

ภายใตวรรค ๑ ถึง ๔ ภายในระยะเวลาท่ีกําหนด โดยหนวยงานกํากับดูแลของรัฐเพ่ือออกอากาศสวนตัว

ขอรับใบอนุญาตอาจถูกปฏิเสธได 

๖) ตองจัดใหมีขอมูลและจัดสงเอกสารตามข้ันตอนการออกใบอนุญาต โดยตองแจงใหหนวยงานกํากับดูแล

ของรัฐเพ่ือออกอากาศสวนตัวโดยไมเกิดความชักชาเก่ียวกับการเปลี่ยนแปลงของสถานการณใดๆท่ีอาจ

เกิดข้ึนไดต้ังแตใบสมัครถูกสงมาหรือใบอนุญาตท่ีออก วรรค ๑ ถึง ๕ ใชบังคับโดยอนุโลม มาตรา ๒๙ จะ

ยังคงไดรับผลกระทบ 

พหุนิยมภายในและภายนอก  

มาตรา ๒๕ พหุนิยมของความคิดเห็นและหนาตางของภูมิภาค 



 
๖๓ 

๑) เนื้อหาของการกระจายเสียงเอกชนท่ัวไปจะตองระบุความคิดเห็นท่ีหลากหลาย กลุมการเมืองและ

อุดมการณทางสังคมท่ีสําคัญจะไดรับโอกาสเพียงพอท่ีจะแสดงความคิดเห็นในการใหบริการรายการ

แบบเต็มรูปแบบ แมความคิดเห็นของสวนนอยก็จะตองนํามาพิจารณาและยังคงเปนไปไดท่ีจะ

นําเสนอรายการพิเศษ 

๒) รายการเดี่ยวจะไมสงผลกระทบตอความคิดเห็นของประชาชนในลักษณะท่ีขาดดุลอยางมหาศาล 

๓) ในระหวางข้ันตอนของการออกใบอนุญาต เจาหนาท่ีกํากับดูแลการกระจายเสียงเอกชนจะ

พยายามทําใหแนใจวาบุคคลท่ีสนใจผลงานทางวัฒนธรรมท่ีรายการมีความเปนไปไดท่ีจะไดรับความ

สนใจจากผูกระจายภาพและเสียง ไมมีสิทธิตามกฎหมายท่ีจะเรียกรองผลประโยชน 

๔) รายการโทรทัศนเต็มจะถูกสงไปท่ัวประเทศใหหมายความรวมถึงรายการตามบทบัญญัติ

กฎหมายของรัฐ โฆษกจะรับประกันองคกรและการจัดหาเงินทุนของรายการ เจาหนาท่ีกํากับดูแล

การกระจายเสียงสวนตัวจะประสานงานการจัดตารางเวลาและองคกรทางดานเทคนิคของรายการ

โดยคํานึงถึงผลประโยชนของผูแพรภาพกระจายเสียงท่ีไดรับผลกระทบ  

มาตรา ๒๖ การใหความม่ันใจในความหลากหลายของความคิดเห็นในโทรทัศน  

๑) บริษัท (บุคคลธรรมดา นิติบุคคลหรือสมาคม) อาจดวยตนเองหรือผานบริษัท สามารถออกอากาศท่ัว

ประเทศในสหพันธสาธารณรัฐเยอรมนีไดอยางไมจํากัดจํานวนของรายการโทรทัศนเวนแตสามารถใชอิทธิพล

ในการควบคุม ลักษณะท่ีอธิบายไวในบทบัญญัติดังตอไปนี้ 

๒) หากรายการท่ีเปนของบริษัทหนึ่งๆบรรลุการจัดอันดับของผูชมเฉลี่ยตอปรอยละ ๓๐ จะถือวามีอิทธิพล

ควบคุมเดียว กันในการใชบังคับ ถาคะแนนมีเพียงเล็กนอยกวาสัดสวนท่ีบริษัทถือหุนในตําแหนงท่ีโดดเดน

เก่ียวของกับการตลาดสื่อท่ีเก่ียวของหรือการประเมินโดยรวมของกิจกรรมในโทรทัศนและท่ีเก่ียวของกับ

การตลาดสื่อท่ีเก่ียวของ สรุปวาท่ีมีอิทธิพลเปนผลมาจากกิจกรรมเหลานั้นเทียบเทากับการท่ีบริษัทมีการให

คะแนนของผูชมจากรอยละ ๓๐ 

๓) บริษัทสามารถใชสิทธิท่ีมีอิทธิพลตอการควบคุมดวยรายการ โดยใบอนุญาตอาจจะออกสําหรับรายการ 

สวนท่ีเปนของบริษัทไมอาจซ้ือกิจการของผู ถือครองสวนตอไปซ่ึงไดประกาศใหเปนท่ียอมรับตอไป 

๔) หากบริษัทไดรับอิทธิพลการควบคุมดวยรายการสวนของรัฐท่ีกํากับดูแลการกระจายเสียงเอกชนจะผาน

สํานักงานคณะกรรมการการสื่อความเขมขนใน (KEK มาตรา ๓๕ วรรค ๒ ประโยคแรกฉบับท่ี ๑)  โดยเสนอ

มาตรการดังตอไปนี้ใหกับบริษัท  

๔.๑) บริษัทอาจละท้ิงการถือครองสวนในการแพรภาพกระจายเสียงจนกวาการจัดอันดับของผูชมต่ํากวา

ระดับท่ีระบุไวในวรรค ๒ ประโยคแรกหรือ  



 
๖๔ 

๔.๒) ในกรณีท่ีกําหนดไวในวรรค ๒ ประโยคท่ีสอง การลดตําแหนงทางการตลาดท่ีเก่ียวของกับตลาดสื่อท่ี

ถือครองหรือสละเนื่องในประกาศจนกวาจะไมมีอีกตอไป จะมีอิทธิพลควบคุมภายในความหมายของวรรค ๒ 

ประโยคท่ีสอง หรือ 

๔.๓) เก่ียวกับการแพรภาพกระจายเสียง อาจใชมาตรการท่ีอางถึงในบทความ ๓๐ ถึง ๓๒ ในการสั่งซ้ือเพ่ือ

รักษาความปลอดภัยสวนใหญ KEK จะหารือมาตรการท่ีเปนไปไดกับบริษัทเพ่ือท่ีจะบรรลุขอตกลง ถาไมมี

ขอตกลงหรือมาตรการท่ี บริษัท และ KEK ไดตกลงกันแลวไมไดดําเนินการภายในระยะเวลาท่ีเหมาะสมของ

เวลาของรัฐ ผูมีอํานาจกํากับดูแลการกระจายเสียงเอกชนหลังจาก KEK ไดจัดตั้งขอเท็จจริงเพิกถอน

รายการจํานวนมากใหกับบริษัทเทาท่ีจําเปนเพ่ือใหม่ันใจวาบริษัทจะไมมีอิทธิพลควบคุม KEK จะเลือก

รายการท่ีจะยกเลิกหลังจากพิจารณากรณีพิเศษของแตละกรณี และไมมีคาตอบแทนจากการสูญเสียทางการ

เงินใดๆท่ีเกิดจากการเพิกถอนใบอนุญาต 

๕) หากโฆษกกับรายการท่ีประสบความสําเร็จอยางเต็มรูปแบบหรือรายการท่ีมีขอมูลเชิงเฉพาะการจัดอันดับ

ของผูชมเฉลี่ยตอปรอยละ ๑๐ จะตองเสร็จภายในหกเดือนหลังจากตั้งความเปนจริงนี้และหลังจากไดรับแจง

จากผูมีอํานาจกํากับดูแลของรัฐการกระจายเสียงเอกชนจัดสรรเวลาการสงไปยังบุคคลท่ีสามท่ีเปนอิสระตาม

มาตรา ๓๑ ถาผูออกอากาศลมเหลวในการดําเนินมาตรการท่ีกําหนด ใบอนุญาตจะถูกยกเลิกโดยผูมีอํานาจ

กํากับดูแลหลังจากขอเท็จจริงไดรับการจัดตั้งข้ึนโดย KEK วรรค ๔ ประโยคท่ีหา โดยบังคับใชโดยอนุโลม 

๖) เจาหนาท่ีกํากับดูแลของรัฐจะรวมกับผูออกอากาศเอกชนจัดพิมพรายงาน KEK ทุกสามปหรือเม่ือมีการ

รองขอของรัฐเก่ียวกับสถานการณท่ีเก่ียวของกับความเขมขนของสื่อและมาตรการการรักษาความปลอดภัย

สวนใหญของความคิดเห็นในภาคกระจายเสียงเอกชน ซ่ึงจะคํานึงถึง 

๑) การแทรกซึมของโทรทัศนและสิ่งท่ีเก่ียวของกับการตลาดสื่อท่ีเก่ียวของ 

๒) การแทรกซึมแนวนอนของการแพรภาพกระจายเสียงในพ้ืนท่ีท่ีสงแตกตางกันและ  

๓)การแทรกซึมระหวางประเทศในกลุมสื่อ 

นอกจากนี้รายงานยังแสดงความเห็นในใบสมัครของขอ ๒๖ ๓๒ และจําเปนท่ีจะใหมีการเปลี่ยนแปลงใน

บทบัญญัติเหลานี้ 

๗) เจาหนาท่ีกํากับดูแลของรัฐเพ่ือออกอากาศเอกชน จะเผยแพรในรายการปท่ีจะวาดข้ึนโดย KEK รายการ

จะตองมีโปรแกรมท้ังหมดกระจายใหแกผูถือครองท่ีมีความสนใจ  

มาตรา ๓๐ มาตรการวัดการสรางความม่ันใจในพหุนิยม 

บทบัญญัติดังกลาวเก่ียวของกับมาตรการโดยโฆษกหรือบริษัท เพ่ือใหแนใจวาสวนใหญจะรวมถึง: 



 
๖๕ 

๑. บทบัญญัติของการถายทอดเวลาสําหรับบุคคลท่ีสามท่ีเปนอิสระ (มาตรา ๓๑) 

๒.ไดรับการแตงตั้งของสภาท่ีปรึกษาสําหรับการเขียนโปรแกรมรายการ (มาตรา ๓๒) 

มาตรา ๓๑ การสงผานในเวลาสําหรับบุคคลท่ีสามท่ีเปนอิสระ 

๑) รายการซ่ึงออกอากาศโดยอาศัยอํานาจตามภาระผูกพันจะใหเวลาในการสงไปตามบทบัญญัติดังกลาว

จะตองไมละเมิดความเปนอิสระในการเขียนรายการของโฆษกหลักซ่ึงรวมกับฝายรายการในดานของ

วัฒนธรรม การศึกษาและขอมูลรายการจะถูกตัดตอเปนอิสระจากรายการหลัก 

๒) ระยะเวลาของหลักสูตรตองมีอยางนอย ๒๖๐ นาทีตอสัปดาห รวมอยางนอย ๗๕ นาทีในเวลาสงระหวาง

เวลา ๗.๐๐ น. และ ๑๑.๐๐ น. รายการภูมิภาครวมไมเกิน ๑๕๐ นาทีตอสัปดาหจะนับตอการแพรสัปดาห 

เวลาไมเกิน ๘๐ นาทีตอสัปดาหตอเวลาการสงใหแกบุคคลท่ีสามนอกเวลาสงท่ีกลาวถึงในประโยคแรก ถา

เวลาสงรายสัปดาหสําหรับหนาตางภูมิภาคนอยกวา ๘๐ นาทีนับจากเวลาการสงตอใหบุคคลท่ีสามตองจะ

ลดลงตามชวงเวลาเหลานี้ อาจจะรวมถารายการหนาตางภูมิภาคมีความเปนอิสระและรวมกันตัดตอเขาถึง

อยางนอยรอยละ ๕๐ ของโทรทัศนในครัวเรือนท่ัวประเทศ 

๓) ผูใหบริการของรายการหนาตางตามวรรค ๑ อาจไมถูกตองตามกฎหมายข้ึนอยูกับโฆษกของรายการหลัก 

การพ่ึงพาอาศัยกันทางกฎหมายดังกลาวอยูในความหมายของประโยคแรกจะถือวามีอยู ถารายการหลักและ

รายการหนาตางสามารถนํามาประกอบกับบริษัทเดียวกันตามมาตรา ๒๘ 

๔) หากโฆษกของรายการหลักมีภาระผูกพันท่ีจะตองใหเวลาสําหรับการสงผานบุคคลท่ีสามท่ีเปนอิสระของ

รัฐ ผูมีอํานาจกํากับดูแลการกระจายเสียงเอกชนจะออกใบอนุญาตสําหรับการออกอากาศรายการหนาตาง 

โครงการการกํากับดูแลจะตองตรวจสอบวารายการท่ีไดรับสอดคลองกับบทบัญญัติของความตกลงนี้ระหวาง

รัฐและบทบัญญัติอ่ืนท่ีกฎหมายของรัฐและแจงโฆษกของโปรแกรมหลักท่ีมีคุณสมบัติสําหรับใบอนุญาต จะ

หารือการปฏิบัติงานกับโฆษกของรายการหลักเพ่ือบรรลุขอตกลงกับทางเลือกของผูสมัคร หากลมเหลวท่ีจะ

ยอมรับและกํากับดูแลไดมากกวาการใชงานท่ีสาม มีคุณสมบัติสําหรับใบอนุญาตนั้นตองหลังจากพิจารณา

ขอเสนอจากสามโฆษกของรายการ หลักในการเลือกหนึ่งท่ีมีรายการผลงานท่ีใหญท่ีสุดสวนใหญของรายการ

หลักและออกใบอนุญาต หากมีเพียงสามหรือนอยกวาการใชงาน ผูมีอํานาจกํากับดูแลจะมีการปรึกษาหารือ

ในการตัดสินใจ 

๕) เม่ือผูขอรับรายการหนาตางไดรับการเลือกไปตามวรรค ๔ โฆษกของรายการหลักและผูสมัครจะตองสรุป

ขอตกลงใหสําหรับการกระจายเสียงของรายการหนาตางเปนสวนหนึ่งของรายการหลัก ขอตกลงท่ีจะตองมี

โดยเฉพาะอยางยิ่งขอผูกมัดในสวนของโฆษกของรายการหลัก เพ่ือเปดใชงานโฆษกของรายการหนาตาง



 
๖๖ 

เพียงพอ ขอตกลงนี้อาจเปนแคชวงรอความถูกตองของใบอนุญาตตาม วรรค ๖ เนื่องจากมีการละเมิดท่ี

รายแรงในสัญญาหรือดวยเหตุผลท่ีสําคัญอีกเรื่องท่ี จะแจงใหทราบลวงหนาหกเดือน 

๖) บนพ้ืนฐานของขอตกลงสรุปบนพ้ืนฐานของวรรค ๕ และการจัดหาเง่ือนไขท่ีเหมาะสม โฆษกรายการ

หนาตางจะตองออกมาพรอมกับใบอนุญาตในการออกอากาศรายการโดยการกํากับดูแลของรัฐเพ่ือ

ออกอากาศของเอกชน ใบอนุญาตของโฆษกของรายการหลักและหนาตางจะตองมีภาระหนาท่ีหลักท่ีเกิดข้ึน

จากขอตกลงตามวรรค ๕ เปนสวนหนึ่งของใบอนุญาต ไมมีคาตอบแทนจะไดรับการสูญเสียเงินใดๆ ท่ีเกิด

จากการเพิกถอนบางสวนของใบอนุญาตของโฆษกของรายการหลัก ใบอนุญาตสําหรับโฆษกของรายการ

หนาตางจะออกเปนระยะเวลาสามปหรือจนถึงวันท่ีใบอนุญาตของโฆษกของรายการหลักหมดอายุ  

มาตรา ๓๓ แนวทาง 

เจาหนาท่ีกํากับดูแลของรัฐเพ่ือออกอากาศเอกชนจะออกแนวทางรวมกันในการดําเนินงานของมาตรา 

๓๑ และ ๓๒ แนวทางท่ีเกี่ยวของกับมาตรา ๓๒ ใหหมายความรวมถึงในรายละเอียดโดยเฉพาะอยางยิ่ง

เก่ียวกับการแตงตั้งและองคประกอบของสภาท่ีปรึกษาสําหรับการเขียนรายการ 
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กรณีศึกษา: เหตุการณความขัดแยง 

หนึ่งในแงมุมท่ีสําคัญท่ีสุดของระบบสื่อวันนี้ในเยอรมนี คือคําทํานายวาสื่อและรัฐจะตองมีการแยก

ออกจากกันอยางรุนแรง แมวาจะเกิดอยูแลวประมาณ ๗๐ ป ในชวงเวลาการลมสลายของระบอบการ

ปกครองของนาซีกอนและระหวางสงครามโลกครั้งท่ีสองถือเปนบทเรียนท่ีสําคัญท่ีไดเรียนรูการวางรากฐาน

สําหรับการเมืองเก่ียวกับสื่อในประเทศเยอรมนีในศตวรรษท่ี ๒๑  

ผูสื่อขาวในประเทศเยอรมนีจะไดรับการคุมครองโดยกฎหมายรัฐธรรมนูญอยางถูกตองท่ีวาไมเพียง

จะแสดงขอมูลโดยไมตองมีอิทธิพลจากภายนอกแตยังไดรับขอมูลจากแหลงขอมูลท่ีสามารถเขาถึงได

โดยท่ัวไปโดยปราศจากอุปสรรค สิทธิท่ีทาทายความรูสึกทางจริยธรรมของนักขาวเยอรมันในอดีตท่ีผานมา 

จึงไปทางคําถามท่ีวาถาทํางานในเรื่องท่ีสามารถถายทอดตอไปเปนสิ่งท่ีถูกท่ีตองทํา 

กรณีศึกษาตอไปนี้เก่ียวกับเหตุการณความขัดแยงเพ่ือใหเขาใจในปญหาเก่ียวกับกฎหมายสื่อ

ปจจุบันในประเทศเยอรมนีและวิธีการท่ีเก่ียวของกับสถาบันและบุคคลท่ีทําหนาท่ีในสถานการณท่ีสําคัญ 

ก )  นิ โ ค ลั ส  เ บ ร น เ ด อ ร แ ล ะ  ZDF:  โ ท ร ทั ศ น บ ริ ก า ร ส า ธ า ร ณ ะ ฟรี จ ริ ง ห รื อ ไ ม ? 

   ในชวง ค.ศ. ๒๐๐๐-๒๐๑๐ นักขาวทีวีเยอรมันนิโคลัส เบรนเดอร เปนหัวหนาบรรณาธิการของ 

Zweites Deutsches Fernsehen (ZDF) สัญญาท่ีแทจริงของเขาคือการไดรับการตออายุในฤดูใบไมรวง 

๒๐๐๙ แตในฤดูใบไมผลิ Roland Koch รัฐมนตรีวาการกระทรวงประธานของเฮสสท่ี ZDF ตั้งอยู ทําแลว

ประชาชนสวนใหญของคณะกรรมการบริหารไมตองการท่ีจะแตงตั้งเบรนเดอรอีกครั้ง เขาถูกวิพากษวิจารณ

วาอัตราการดูเนื้อหาขอมูลของรายการถูกปฏิเสธเชนเดียวกับคุณภาพของการกระจายเสียงประชาชนท่ัวไป 

เม่ือการลงมติสุดทายเบรนเดอรเทานั้นท่ีไดรับคะแนนเสียง ๗ จาก ๑๔ เปนไปไดและ ๙ วาเปนสิ่งท่ีจําเปน

สําหรับการเลือกตั้งใหม ดังนั้นเขาจึงตองลาออกและถูกแทนท่ีดวยบรรณาธิการคนใหม ปเตอร เฟรย 

(สถาบันเกอเธ, ๒๐๑๒C) 

การประกาศครั้งนี้เริ่มการอภิปรายอยางเขมขนมากกวาเสรีภาพของสื่อในประเทศเยอรมนี 

ผูสนับสนุนของนิโคลัส เบรนเดอร เห็นนักขาวท่ีมีคุณภาพและมีความมุงม่ันไปปฏิบัติภารกิจของพวกเขา

สําหรับพ้ืนท่ีสาธารณะและประณามการกระทํา โคช ผูสื่อขาวดานบนของ ZDF พูดถึง "การแทรกแซงท่ีเปน

อันตรายของพรรคการเมืองในความเปนอิสระของชองทางของเรา" และแมแตนักหนังสือพิมพจากคนอ่ืน ๆ 

กระจายเสียงบริการสาธารณะเขียนจดหมายรองเรียนในการเชื่อมโยงเพ่ือใหคําแนะนํากับการแทรกแซง     

ท่ีเพ่ิมข้ึนเม่ืออํานาจอธิปไตยของกระจายเสียงบริการสาธารณะ (IB.) นักการเมืองสนับสนุนการเปลี่ยนแปลง



 
๖๘ 

ของสนธิสัญญารัฐเพ่ือใหในอนาคตคณะกรรมการท่ีปรึกษาจะสามารถลงคะแนนเสียงตออายุสัญญากับ          

สวนใหญของ ๖๐% ของคะแนน 

ความสงสัยเกิดข้ึนท่ีวาเหตุผลท่ีแทจริงในการไมใหความสนใจเบรนเดอรวาคณะกรรมการบริหาร

อยากจะลบเลือนความไมพอใจทางการเมืองจากตําแหนงสําคัญของเขา เพราะเขาบอกวาจะตองอยูใกล         

กับฝายตรงขามของพรรคการเมืองของ Roland Koch โดยเฉพาะอยางยิ่งการบริหารของรัฐธรรมนูญ ZDF 

ถูกวิพากษวิจารณ สมาชิกของคณะกรรมการบริหารและโทรทัศนสภารางท้ังสอง ท่ีเก่ียวของท่ีสุดของบริษัท

ไดออกอากาศกลุมทางการในวงการของคนท่ีอยูใกลชิดกับกิจการขนาดใหญของเยอรมนี 

นักขาวทานหนึ่ง Conrad Schnibben วิพากษวิจารณกลุมการเมืองนี้ในป ค.ศ. ๑๙๘๙ ใน

บทความของ Der Spiegel ซ่ึงเปนหนึ่งในนิตยสารการเมืองท่ีมีความเก่ียวของมากท่ีสุดในประเทศเยอรมนี 

  "พรรคการเมืองมีอํานาจการควบคุมวิทยุแหงชาติและสถานีโทรทัศนในสองวิธี พวกเขาแกไข

เพ่ิมเติมสิ่งท่ีแตเดิมเปนกฎหมายกระจายเสียงเสรีนิยมจึงมักจะแทรกแซงในขณะนี้กฎหมายท่ีดินของเขา 

และพวกเขาไดคอยๆเปลี่ยนตัวแทนของประชาชนท่ัวไป เม่ือออกอากาศเทศบาลเปนผูแทนทางการเมือง 

ของบุคคลท่ีถึงแมวาพวกเขาอาจไมไดมีบุคคลท่ีอยูในบัตรหรือกระเปาของพวกเขา พรรคการเมืองยังไมได

อนุญาตอยางถูกตองตามกฎหมายใหเสนอชื่อมากกวาหนึ่งในสามของสมาชิกของคณะกรรมการกระจายเสียง         

ซ่ึงในความเปนจริงมักจะแตงตั้งสองในสามเกือบท้ังหมดของสมาชิกสภา" (Meyn, ๑๙๙๔, หนา ๘๙) 

  ข) คริสเตียน วูลฟ: การลาออกของอดีตประธานาธิบดีของเยอรมนี 

  ในเดือนมิถุนายน ค.ศ. ๒๐๑๐ นายกของแควน Lower Saxony ณ เวลานั้นชื่อวูลฟ ถูกเสนอชื่อ

และไดรับการเลือกตั้งเปนประธานาธิบดีคนใหมของเยอรมนี หลังจากท่ีกอนหนานี้ประธานาธิบดี Horst 

Köhler กาวลงจากตําแหนงโดยเฉพาะอยางยิ่งเม่ือเขาอยูในแควน Lower Saxony เขาถูกกลาวหาวามี

ความสัมพันธกับนักธุรกิจหลายท่ีถูกเปดเผยโดยสื่อท่ีเปนขาวในเดือนธันวาคม ๒๐๑๑ ซ่ึงจุดท่ีสําคัญท่ีสุด     

คือการเชื่อมตอกับผูประกอบการและเศรษฐี Egon Geerkens ซ่ึงภรรยาปกปดสินเชื่อภาคเอกชน 

๕๐๐,๐๐๐ € เพ่ือวูลฟสําหรับการเงินในบาน สิ่งท่ีฉาวคือวูลฟทําใหตัวเองถูกชักนําในการถูกมีอิทธิพล

ครอบงําตอมาวูลฟขอโทษท่ีเขาไมไดทําหนาท่ีอยางถูกตองและควรทําประวัติสวนตัวใหโปรงใสมากข้ึน 

ในชวงเวลาท่ีความสัมพันธของเงินกูจะถูกเปดเผย วูลฟแวะไปตางประเทศ เขากดดันสํานักพิมพ 

The Springer Verlag บริษัทสื่อท่ีใหญท่ีสุดในประเทศเยอรมนีท่ีขายสื่อสิ่งพิมพท่ีจะชะลอหรือแมกระท่ัง

ปองกันเรื่องอ้ือฉาวเปดเผย แตหลังจากท่ีเขาคนพบวาหนังสือพิมพ Bild กําลังจะเผยแพรเรื่องของเขา           



 
๖๙ 

เขาจึงเรียกบรรณธิการ Kai Diekmann และท้ิงขอความในกลองจดหมายของเขาขูในทางกฎหมาย 

(Spiegel ออนไลนนานาชาติ ๒๐๑๒a) 

การพยายามเซ็นเซอรเสรีภาพของสื่อมวลชนเกิดข้ึนและประชาชนสามารถสัมผัสได วูลฟจึงสูญเสีย

การสนับสนุนของเขามากข้ึน คนเยอรมันหลายคนเรียกรองใหเขาลาออกและแมกระท่ังพรรคของเขาเอง          

ยังทําตัวเหินหางจากเขา การปองกันตัวเองของเขามีสวนท่ีวูลฟสัมภาษณโทรทัศนโดย ARD และ ZDF            

ในเดือนมกราคม ๒๐๑๒ เขาบอกวาเขาตองการท่ีจะอยูในหองทํางานของเขาและยอมรับวาสิ่งท่ีเขาทําคือ

ความผิดพลาดท่ีรายแรงในการไลตามความโปรงใสเขาสัญญาวาจะตอบคําถามสื่อกวา ๔๐๐ คําถาม              

แตเขาก็ไมเคยเพราะมีปญหาความเปนสวนตัวและปญหาทางองคกร ในทางกลับกันหนังสือพิมพหลายฉบับ

ตอบสนองเก่ียวของกับขอมูล ตอมาทนายความของวูลฟโพสตบันทึกการสัมภาษณอยางถูกตองตามกฎหมาย

ของนักขาวกับอินเทอรเน็ต (Der Spiegel ออนไลนนานาชาติ ๒๐๑๒b) 

อยางไรก็ตามการทุจริตคอรัปชั่นเกิดมากข้ึนๆ ดังนั้นรัฐสภาพยายามยกภูมิคุมกันวูลฟในฐานะ

ประธานสําหรับการวิจัยขอกลาวหา เม่ือเขาทราบลวงหนาจึงตัดสินใจลาออกเม่ือกุมภาพันธ ๒๐๑๒ กอนท่ี

จะมีภูมิคุมกันของเขาอาจเปนลบดวยเหตุผลความไววางใจจากชาวเยอรมันและทําใหเขาสูญเสีย

ประสิทธิภาพ(ibs.) 

หลังจากเกิดเหตุการณ ข้ึนและประชาชนมีการปรึกษาหารือท่ีวาการกระทําของวูลฟเปน         

ความพยายามท่ีจะเขาไปแทรกแซงเสรีภาพสื่อมวลชน แตในดานอ่ืนๆ ก็ยังมีการปรึกษากันถาผูผลิตสื่อ            

ท่ี ถูกตองตามหลักจริยธรรมความประพฤติดวยการบังคับจากการกดดันของสาธารณชนตออดีต

ประธานาธิบดีของเยอรมนี 

ค) เรื่องราวของตัวประกัน Gladbeck: การทาทายแนวความคิดของจริยธรรมนักขาว 

เม่ือวันท่ี ๑๖ สิงหาคม ๑๙๘๘ มีผูชายสองคนท่ีมีประวัติอาชญากรรมปลนธนาคารใน Gladbeck 

และใชพนักงานสองคนเปนตัวประกัน พวกเขาเรียกรองจํานวนเงิน ๓๐๐,๐๐๐ ดอยชมารกและรถ            

ท่ีสามารถหนีจากตํารวจ หลังจากท่ีไดรับท้ังสองอยางแลวการหลบหนียาวเปนระยะเวลาสองวันจึงเริ่มข้ึน 

   ในครั้งแรกโจรหยุดเพ่ือท่ีจะรับผูสมรูรวมคิดซ่ึงเปนแฟนคนหนึ่งของโจร 

  ในชวงเย็นของวันถัดไป อาชญากรจับรถบัสท่ีมีผูโดยสารประมาณ ๓๐ คน ในเมืองเบรเมนและ

แสดงความตองการใหมผานผูสื่อขาวและทีมงานท่ีมีกลองซ่ึงตามรายงานเก่ียวกับการไลลา โจรผูชายท้ังสองคน

เต็มใจใหสัมภาษณกับสื่อท้ังหลาย  โดยไมมีการรบกวนจากตํารวจและขูวาจะระเบิดรถบัสกับตัวประกัน



 
๗๐ 

ท้ังหมด หลังจากการหลบหนียังคงดําเนินตอไป ตัวประกันหาคนจากรถบัสและปลอยพนักงานธนาคารและ

รถบัสท่ีถูกแยงชิงยังคงถูกขับไปยังประเทศเนเธอรแลนดบนถนนของเยอรมัน 

  ชวงท่ีหยุดพัก ผูสมรูรวมคิดถูกตํารวจจับและเรียกรองใหแลกเปลี่ยนตัวประกัน อาชญากรขูวาจะฆา

ตัวประกันทุกๆ ๕ นาที และในท่ีสุดก็ยิงเด็กอายุสิบหาปคนหนึ่งเพียงเพราะผูสมรูรวมคิดของพวกเขา            

ไมถูกปลอยในเวลา 

  ตอมาชวงท่ีไลลากัน รถตํารวจชนกับรถบรรทุกและเจาหนาท่ีตํารวจเสียชีวิต 

  จนกระท่ังวันถัดไปของการจับตัวประกัน ตัวประกันอีกไมก่ีคนไดรับการปลอยตัวและคนราย 

เปลี่ยนรถท่ีใชหลบหนีตอไป 

  หลังจากท่ีหยุดรถในอีกหลายเมืองในเยอรมนี รถหยุดในบริเวณทางเทาในเมืองโคโลญจนท่ีลอมรอบ

ไปดวยสื่อมวลชนและผูคนท่ีอยากรูอยากเห็น มีคนจํานวนมากเกินไปท่ีตํารวจท่ีจะเขาไปแทรกโดยไมเกิด

ความเสี่ยงใดๆ นักขาวคนหนึ่งเขาไปในรถของโจรและแนะนําพวกเขาดวยการวกรถกลับไปทางเดิมและ           

ถูกปลอยตัวในพ้ืนท่ีขางทาง 

  ไมก่ีกิโลเมตรตอมา รถตํารวจชนเขากับรถหลบหนีและทําใหไมสามารถขับตอไปได จึงเกิดการ         

ดวลปนและตัวประกันคนท่ีสองถูกยิงตาย และในท่ีสุดผูรายก็ถูกจับ (Deutsche Welle, ๒๐๑๒)  

  ผลพวงพฤติกรรมของผูสื่อขาวถูกวิพากษวิจารณอยางมากโดยเฉพาะอยางยิ่งท่ีพวกเขาดําเนินการ

สัมภาษณและไลลาคนรายท้ังสองผานประเทศเยอรมนีและทําใหเกิดความยากลําบากตอตํารวจในการ

แทรกแซงและหยุดเหตุการณโดยไมตองฆาตัวประกัน เปนผลใหสภาขาวของเยอรมนี (Deutscher 

Presserat) หามการสัมภาษณในอนาคตระหวางนักขาวและผูจับตัวประกันในระหวางท่ีจับตัวประกันอยู  
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กรณีศึกษา ๒ กรณีจากสถานีกระจายภาพและเสียงของรัฐ (โครงสรางและขอวิจารณ) 

 

  ทุกสถานีมีคุณลักษณะพิเศษสําหรับ ARD เ ก่ียวของกับความสัมพันธในการระดมทุนและ              

ขนาด WDR เปนสถานีท่ีใหญท่ีสุดท่ีมีสวนแบงสูงสุด และ BR เปนสถานีใหญเปนอันดับสาม ซ่ึงคลายคลึงกับ         

สถานีสวนใหญท่ีเสนอรายการระดับภูมิภาคและหลายรายการทางวิทยุ ซ่ึงจะมีสตูดิโอทองถ่ินท่ีผลิตรายการ

สําหรับชองภูมิภาค ดังนั้น ความเปนพหุนิยมในแงของภูมิภาคและวัฒนธรรมทองถ่ินจึงมีการรับประกัน

เกิดข้ึน 

 

 

ก) WDR (Westdeutscher Rundfunk) 

WDR กอตั้งข้ึนในปค.ศ. ๑๙๕๖ เกิดการแยกของ NWDR เกา (North-West Station) เปน 

WDR (West) และ NDR (North) ซ่ึง WDR เปนสวนหนึ่งของ ARD และเปนหนึ่งในผูผลิตหลักรายการตางๆ

สําหรับ ARD นอกเหนือจากราการเผยแพรภายใน ARD แลว WDR ยังมีรายการทีวีของตัวเองในภูมิภาค 

(WDR 3) เดิมซ่ึงถูกจํากัด ให NRW แตตอนนี้ถูกรวมเขาไปในสายเคเบิลและโทรทัศนดาวเทียม ใน WDR 3 

ซ่ึงเปนสถานีทองถ่ินทํารายการใหทองถ่ินพิเศษ โดยทํางานแบบขนานและสามารถจับตาดูครัวเรือนใน
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ภูมิภาคนั้นๆ หรือภายในชองรายการโดยรวมและถูกจัดสรรสําหรับสถานีทองถ่ิน WDR มี ๘ สถานีทองถ่ิน

มากกวาหรือนอยกวาในลักษณะเดียวกันกับภูมิภาคยอยหลักของ NRW นอกจากโทรทัศน WDR ยังมี

รายการวิทยุอีก ๖ รายการท่ีสามารถรับจากวิทยุใดๆ ภายใน NRW และ ๕ วิทยุและรายการโทรทัศนท่ี

สามารถรับท่ัวประเทศเยอรมนีโดยเปนแบบดิจิตอล 

  WDR เปนสถานี ARD ท่ีใหญท่ีสุดดวยงบประมาณท่ีมากท่ีสุดและมีพนักงานจํานวนมากท่ีสุด

เชนเดียวกัน เนื่องจากเปนสถานีระดับภูมิภาคของแควนนอรทไรน เวสฟาเลีย โดยใหบริการสงสัญญาณ         

ในพ้ืนท่ีท่ีมีประชากรมากท่ีสุดและถือเปนตัวแทนของ ARD ในระดับนานาชาติ โดยไมไดเปนเพียงผูใหบริการ

รายการ แตเปนผูเลนท่ีสําคัญทางวัฒนธรรมซ่ึงมีความเก่ียวของสูง โดยเฉพาะอยางยิ่งใหโอกาสในการ          

ฟงเพลงใหมๆ หาในหกของสถานีวิทยุจะเปนตัวหลักกับเพลงร็อคและเพลงปอปในชอง 1LIVE เพลงฮิต

หลักๆ ท่ี WDR 2 เพลงจริงจังและแจสใน WDR 3 เพลงฮิตตลอดกาล ละครและประเภทอ่ืนๆของเพลงเบาๆ

ใน WDR 4 และเพลงสากลท่ี WDR Funkhaus Europ เพลงรวมถึงการศึกษาทางดนตรี (หากไมมีการศึกษา

ดนตรีในวันนี้จะมีศิลปนนอยลงในวันพรุงนี้) และเพ่ือปองกันไมใหสถานการณนี้เกิดข้ึน WDR มีความมุงม่ัน

อยางตอเนื่องเพ่ือสงเสริมและมองหาวัยรุนท่ีมีพรสวรรคท่ีจะรวมมือกับสมาคมและองคกรในกระบวนการตอไป  

  WDR ไมเพียงแตพูดสวยหรูเก่ียวกับความหลากหลายทางวัฒนธรรม แตไดปฏิบัติจริง อาทิ WDR 

Funkhaus Europa ท่ีแสดงความหลากหลายทางวัฒนธรรมท่ีมีอยูในประเทศเยอรมนี รายการทีวีนานาชาติ

ท่ี WDR นําเสนอเรื่องราวปญหาในการใชชีวิตรวมกันในสังคมพหุวัฒนธรรม รางวัลเพ่ือประชาชนท่ีริเริ่มโดย 

WDR เปนรางวัลใหกับปญหาเก่ียวกับการรวมกัน นอกจากนี้ยังใหการสนับสนุนนักขาวท่ีมาจากภูมิหลัง          

ผูอพยพอีกดวย 

  WDR กับความมุงม่ันเพ่ือสังคมในโทรทัศน – ไมวาจะในรูปแบบนิตยสาร เชน จอภาพหรือใน           

สารคดีและขาว หรือไมวาจะเปนละครสารคดีซ่ึงท้ังเปนเรื่องจริงและเปนนิยายจะผสมกันในภาพยนตร แต 

WDR ยังคงจับประเด็นทางสังคมในภาพยนตรโทรทัศน ตัวอยางลาสุดคือ Wut (โกรธ) หรือ Thalidomide 

ซ่ึง WDR ตองตอสูทางกฎหมายตางๆเพ่ือท่ีจะออกอากาศภาพยนตรเรื่องหลังและดวยเหตุนั้นจึงไดรับการ

สนับสนุนหลักท่ีจะมีเสรีภาพทางศิลปะ และยังแสดงใหเห็นถึงความมุงม่ันเพ่ือสังคมดวย"รางวัลสิทธิของเด็ก"

ท่ีไดรับผานมา  

การวิจารณภายในของผูผลิตท่ีทํางานใน WDR 

หนึ่งในผูผลิตแยงวาละครทีวีตํานานของยุค ๑๙๗๐ ไมสามารถท่ีจะผลิตออกเปนรายการในปจจุบัน

และเห็นสุญญากาศในรายการมุงม่ันเพ่ือสังคมเนื่องจากการแสรงทําทางศิลปะ เหตุผลก็คือความคิดพ้ืนฐาน 
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มีการพัฒนาโดยคณะกรรมการบรรณาธิการและนําเสนอใหกับผูผลิตซ่ึงหันไปคุยกับนักเขียนแทนความ       

ไมแนใจวาพวกเขาจะไดรับคานายหนาหรือไม ผูเขียนจึงไมสามารถทํางานลวงหนาได ดังนั้นความประทับใจ

ของเขาก็คือการมีแนวโนมท่ีจะสงมอบการกระทําท่ีเปนมาตรฐาน ภาคนิยายจึงเกิดการผลิตท่ีมากข้ึน         

จากมวลชน เขาจึงชี้ใหเห็นวา ผูประกาศมีแนวโนมท่ีจใหความสําคัญกับชางฝมือท่ีมีประสิทธิภาพท่ีจะทําให

ละครชุดในโทรทัศนมากกวาพวกศิลปน 

ผูอํานวยการของละครชุดอนุสาวรีย (Home I และ II) ตั้งขอสังเกตวาเปนไปไมไดท่ีจะทําโดย

ปราศจาก WDR อยางไรก็ตามเขาเชื่อวา WDR ไดเสียตําแหนงท่ีหนึ่งของภาคภาพยนตรใหแก BR เพราะมี

ทัศนคติอนุรักษนิยม และถาเขาเปนผูอํานวยการ เขาจะแตงตั้งคนไปยังหนวยงานบรรณาธิการท่ีรักศิลปะ

ของภาพยนตรจริงและมีความเชื่อม่ันในงานของพวกเขาในระยะยาวเชนเดียวกัน 

  ผูถูกสัมภาษณรายอ่ืนๆยังระบุอีกวาไมมีเวลาพอท่ีจะทําวิจัยเพราะตองทํางานมากข้ึนและมีความ

ตองการเงินเชนเดียวกันและในทายท่ีสุดวิทยุปรับตัวเขากับโทรทัศน จากผลดังกลาวเขาพูดวาไมไดลายเซ็น

ของผูเขียนจะไมเปนท่ีตองการอีกตอไป โดยจะสนใจแตเพียงรูปแบบเฉพาะ ในทิศทางท่ีคลายกันเกิดการ

วิจารณในแนวทาง Cookie-cutter ท่ีวาคนๆหนึ่งไดยินและเห็นนอยจนไมสามารถคาดเดาไดและทุกอยาง

ถูกวาดไวเปนสีปกติ ในความคิดของเขาคือตอนนี้สถานีวิทยุมหาวิทยาลัยเทานั้นท่ีมีการผลิตนวัตกรรม            

ท่ีแทจริง 

ในการศึกษาไดกลาวถึงโฆษกสุดยอดยักษใหญสื่อ WDR จะเปดออกคอนขางบอย บางครั้งก็มี

ปฏิกิริยาอยางรุนแรงตอการวิจารณ ซ่ึงคิดไมถึงวา WDR ไมไดเปนสิ่งท่ีดีท่ีสุด เม่ือสอบถามขอมูลสําคัญ         

จะหายไปในกองของวัสดุซ่ึงมีปริมาณมาก การพัฒนาในรายการตารางมูลคาการพูดจะเปนธรรมราวกับวา

ผูคนอ่ืนๆ ก็ไมไดเขาใจในสิ่งท่ีเปน ดังนั้นจึงสรุปการศึกษาวา WDR ดีกวาชื่อเสียงท่ีมี อยางไรก็ตามใน          

ระยะยาวนี้ไมไดชวยเพราะท้ังทางดานเศรษฐกิจ (เชนเดียวกับอุตสาหกรรมวัฒนธรรม) และการทํางานของสื่อ

ในระดับมากข้ึนอยูกับจิตวิทยา ซ่ึง WDR จะตองตระหนักถึงอํานาจของโครงสรางและกลั่นกรองวิกฤต       

เปนอํานาจ เปนเพียงการยืมตัวและจะตองมีการจัดการอยางระมัดระวัง ถา WDR สูญเสียการติดตอกับ 

ผูคนท่ีสรางวัฒนธรรมและเพลิดเพลินไปกับวัฒนธรรม ซ่ึงถาความนาเชื่อถือจากสถิติ ท้ังหมดเปน             

ความชวยเหลือ ท่ีท่ีทุกคนไมสามารถทําได โดย WDR ตองพัฒนาความสัมพันธปกติท่ีมีความแข็งแรง            

ไมจําเปนตองหยิ่งและในฐานะโฆษกท่ีดีสามารทําใหเกิดความม่ันใจสามารถและแสดงใหเห็นถึงผลประโยชน

ทางวัฒนธรรมของตน (Schulz et al. ๒๐๐๙) 
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ข) Bayerischer Rundfunk (BR) 

  Bayerischer Rundfunk (BR) เปนองคกรแพรภาพกระจายเสียงอยางเปนทางการของรัฐอิสระ         

บาวาเรียและมีสํานักงานใหญอยูท่ีเมืองมิวนิค กอตั้งข้ึนในป ค.ศ. ๑๙๔๙ และไดรับเปนสมาชิกกอตั้งของ 

ARD ตั้งแต ค.ศ. ๑๙๕๐ ทุกวันนี้ BR เปนหนึ่งในสี่แหงท่ีใหญท่ีสุดของสถาบัน ARD โดยมีพนักงานประมาณ 

๓,๐๐๐ คน โดยพนักงาน BR 3 เปนโครงการระดับภูมิภาค เม่ือเร็วๆนี้ชองอัลฟาของ BR เพ่ิมเปนรายการ

โทรทัศนภูมิภาค เหมือน WDR ท่ีวา BR มีหลากหลายรวม ๕ รายการวิทยุและ ๕ โปรแกรมดิจิตอล 

นอกจากนี้สตูดิโอหลักในมิวนิคนั้นสามสตูดิโอเปนของทองถ่ิน BR สตูดิโอของผูใหบริการทีวี ๘ ทองถ่ิน

สามารถใชเปนอยางดี ในขณะท่ี WDR ถูกวิเคราะหมักจะเปนสมาชิกของพรรคการเมืองฝายซายเกินไป BR 

ถูกมองวามีความใกลชิดกับรัฐบาลของบาวาเรียและหัวโบราณ เหตุผลหนึ่งก็คือวาในแควนเวสฟาเลีย 

(Westfalia) พรรคสังคมประชาธิปไตยเปนท่ีโดดเดนมาก แตรัฐมักจะข้ึนอยูกับรัฐบาล ในทางตรงกันขาม

พรรค CSU (Christian Conservative) ไดรับเสียงสวนใหญมาเปนเวลานาน 

ซ่ึงจะคลายคลึงกับ WDR ท่ีวา BR เปนสวนหนึ่งของ ARD และเปนหนึ่งในผูใหบริการหลักของ

โทรทัศน นอกจากนี้ชองภูมิภาคซ่ึงสามารถผานเคเบิลทีวีจะเห็นวาในภูมิภาคอ่ืนๆ ก็แสดงใหเห็นเชนเดียวกัน 

เม่ือเร็ว ๆ นี้ในภูมิภาคอัลฟาชอง BR ไดรับการเพ่ิม โดย BR มีหกรายการวิทยุคอนขางคลายกับ WDR ซ่ึง 

BR มีสตูดิโอหลายทองท่ีท่ีผลิตสวนใหญสําหรับโครงการระดับภูมิภาค ในป ค.ศ. ๒๐๑๒ BR จางพนักงาน 

๓,๓๕๐ คน และ ผูทํางานอิสระกวา ๑,๕๐๐ คน  

  ขอวิจารณหลักท่ี BR ไดรับเสมอคือมีแนวโนมท่ีจะอยูใกลเกินไปกับรัฐและ CSU พรรคการเมือง

หลักในแควนบาวาเรีย ในป ค.ศ. ๒๐๑๐ ผูอํานวยการการเลือกตั้งเปนประธานของรัฐกอนท่ีจะทํางานท่ี           

BR การเปลี่ยนแปลงดังกลาวจากการเมือง ทําให BR มีแนวโนมท่ีจะเกิดข้ึนทุกครั้งในขณะท่ี อยางไรก็ตาม 

BR มีชื่อเสียงดีสําหรับคุณสมบัติเหน็บแนม และท่ีสําคัญบางครั้งนําไปสูการรองเรียนจากบุคคลและรัฐบาล 

ขอรองเรียนดังกลาวมักจะไมปฏิบัติตามเนื่องจากประการแรก การแยกระหวางการเมืองและการกระจายเสียง 

ท่ีมีการประกันและประการท่ีสองโดยเฉพาะอยางยิ่งกับการเขาสูการเมืองและการปกครองท่ีวาเสรีภาพ      

ในการพูดมีความสําคัญสูงสุด อยางไรก็ตามเม่ือไดออกอากาศโดย ARD และ BR ก็ควรจะแสดงนั่นคือ

ความผิดพลาดทางเทคนิคอยางฉับพลันเพ่ือขยายระยะเวลา สิ่งท่ีทําใหเหตุการณนี้โดยเฉพาะอยางยิ่ง       

เกิดความสนุกคือคนแสดงท่ีมาจากบาวาเรีย เม่ือเร็ว ๆ นี้เรื่องอ้ือฉาวท่ีเกิดข้ึนอีก เม่ือกลายเปนท่ีรูจักกันวา

โฆษกของพรรคอนุรักษนิยมไดพูดคุยทางโทรศัพทกับผูอํานวยการและไมใหรายงานเก่ียวกับพรรคฝายคานหลัก  

 



 
๗๕ 

ขอวิจารณอีกประการคือ BR มีแนวโนมท่ีจะรวมศูนยเกินไป ในขณะท่ีมีสตูดิโอ WDR หลายแหง    

อยูหางจากสถานีรถไฟหลักในโคโลญจนและคุณลักษณะหลายอยางรวมท้ังความบันเทิงหมายถึงภูมิภาค      

ท่ีแตกตางกันในการสรางรัฐ ซ่ึง BR มีแนวโนมท่ีจะมุงเนนไปท่ีมิวนิค รัฐบาวาเรียตอนบนและตัวอยางท่ีดี 

ของความแตกตางนี้คือละครชุด Tatort 

ค) Tatort และความหลากหลาย 

Tatort  เปนละครชุดทางอาชญากรรมท่ีเปนรูจักกันดีและมีการรับชมอยางแพรหลายของ  ARD  

โดยเปนการรวมกันผลิตของโดยทุกสถานี ซ่ึงชุดแรกเริ่มฉายในพฤศจิกายน ค.ศ. ๑๙๗๐ 1 0 F

11 โดยเปนเรื่องราว

ของเจาหนาท่ีตํารวจสองคนซ่ึงครุนคิดในการไขคดีฆาตกรรม  หลายๆชุดไดรับรางวัลนานาชาติ  Tatort   

ผลิตโดยสถานีกระจายเสียงของรัฐมากหรือนอยตามภาระหนาท่ีของตนภายใน  ARD  ซ่ึงทีมงานของ

เจาหนาท่ีตํารวจจะแตกตางกันไปข้ึนอยูกับเมืองท่ีพวกเขาทํางานอยู ซ่ึงจะข้ึนอยูกับแตละสถานี  

รายช่ือของทีม Tartort ในแตละเมืองและสถานีท่ีแพรภาพกระจายเสียง 

เมือง สถานี 

คีล NDR 

ฮัมบูรวก NDR 

ฮันโนเฟอร NDR 

มืนสเตอร WDR 

ดอรทมุน WDR 

โคโลญจน WDR 

วีสบาเดน HR 

แฟรงคเฟรต HR 

                                                                 

11 Tatort กลายเปนหนึ่งในละครชุดที่ถูกอางถึงมากที่สุดในการศึกษา เพราะมีการออกอากาศมา ๔๒ ปแลว การเปลี่ยนแปลงของโครงเรื่อง ฯลฯ  สามารถนํามาทําการศึกษา
ไดดี เรื่องนี้สามารถสะทอนใหเห็นถึงปญหาและประเด็นใหมๆ Tatort มักเนนปญหาที่เกี่ยวของทางสังคมในปจจุบันอยูเสมอๆและสามารถอธิบายความเปนสังคมในเยอรมนี
ไดเปนอยางดี สิ่งที่นาสนใจคือเจาหนาที่ตํารวจในเรื่อง ซึ่งในชวงปแรกจะมีลักษณะเสมิหนเปนประเพณีนิยม ตอมาตัวละครเฉพาะจึงถูกสรางข้ึนมาและเปนที่รูจักอยางเชน 
"Schimanski " นอกจากนั้นเจาหนาที่ตํารวจหญิงยังปรากฏข้ึนมามายในระยะหลัง 

 



 
๗๖ 

ลุดวิคสฮาเฟน SRF 

ชตุทการท SRF 

เบรเมน Bremen 

เบอรลิน Berlin 

ไลพซิค MDR 

ซารสบรืคเคน Saar 

คอนชตันซ SRF 

มิวนิค BR 

เวียนนา ORF 

ลูเซิรน Swiss TV 

 

สถานีท่ีมีขนาดใหญ เชน WDR, NDR, HR, SRF จะมีอยูสามทีมในแตละเมืองท่ีแตกตางกันเปนตัว

นําเสนอภูมิภาคหลักๆภายในแควน ยกเวน BR ซ่ึงเปนหนึ่งในสถานีจําพวกท่ีใหญท่ีสุด (ใหญเปนอันดับท่ีสาม

รองจาก WDR และ NDR) ชึ่งจะมีอยูแคหนึ่งทีมในมิวนิคและในบริเวณอ่ืนๆของแควนบาวาเรีย เชน            

ฟรังโคเนีย บาวาเรียตอนลาง ฯลฯ นั้น จะไมมี ซ่ึงจะมีแผนจะเริ่มทีมใหมคาดวาจะเปนในนูแรมเบิรก 

เพ่ือท่ีจะนําเสนอภูมิภาคท่ีใหญเปนอันดับสองของแควนบาวาเรียตอไป  

 

 

 

 

 

 

 



 
๗๗ 

การวิเคราะหขอมูล : ระบบส่ือของเยอรมนี (ขอดีและขอดอย) 

เม่ือเรามองไปท่ีระบบสื่อของเยอรมันจะปรากฏความซับซอนและความยุงยากท่ีไมจําเปน  ซ่ึงจะมี

อยูหลายคณะกรรมการหลายคณะทํางานเฉพาะกิจ การประชุมและองคกรตอไปท่ีทํางานในดาน

เฉพาะเจาะจง เชน ดานการเงิน การออกใบอนุญาต  ฯลฯ  กฎหมายท่ีเก่ียวของกับระเบียบของสื่อนั้นมีอยู

เปนจํานวนมาก กฎหมายท่ีเฉพาะเจาะจงเชนสนธิสัญญาระหวางรัฐยังเปนท่ีตองการอยูตอไป  อยางไรก็ตาม

มุมมองหลักซ่ึงปกปองสื่อจากรัฐและธุรกิจจะรับประกันความหลากหลายและคุณภาพท่ีคอนขางชัดเจน      

ณ จุดนี้เราจะมุงเนนในประเด็นหลักเทานั้นและไมกลาวถึงความซับซอนท่ีอธิบายไวขางตน  

ผูสังเกตการณตางประเทศเคยตั้งขอสังเกตวา    " มีความหวาดระแวงในเยอรมนีท่ีเก่ียวกับรัฐหรือ

ธุรกิจขนาดใหญแทรกแซงสื่อหรือไม?"  แนนอนวาดูเหมือนจะเปนเชนนั้น  กฎหมายท้ังหลายบงชัดเจนวา   

ท้ังรัฐและวิสาหกิจไมควรมีอิทธิพลใดๆตอการกระจายเสียงของสื่อหรือองคกร  ในความเปนจริง  Rupert 

Murdoch เองเคยพยายามจะเขาไปในตลาดเยอรมันและประสบความลมเหลวอยางสิ้นเชิง  ปกติแลวรัฐบาล

ของรัฐจะพยายามแทรกแซงสื่ออยางสมํ่าเสมอผานการเปนสมาชิกในคณะกรรมการหรือตามความเชื่อมโยง

อยางใกลชิดระหวางพรรคการเมืองและสื่อท่ีดูเหมือนวาจะเปนกรณีของ BR  อยางไรก็ตามสื่อดวยตัวเอง

สามารถแจงเก่ียวกับเรื่องนี้ซ่ึงจะสงผลตอความนิยมในการเปลี่ยนแปลงกฎหมายหรือเพ่ือสรางกฎระเบียบ

ใหม เชน การหามสมาชิกมากกวา ๕๐ %ของคณะกรรมการสื่อมีความเชื่อมโยงกับพรรคการเมือง11F

12 

กลาวโดยรวมนั้น  รูปแบบขององคกรของสื่อในประเทศเยอรมนีมีจุดมุงหมายท่ีจะเปนอิสระจากรัฐ

ผานสามวิธี: 

๑.โดยการสรางหนวยกระจายภาพเสียงเปนองคกรของสาธารณะ 

๒.โดยการเชื่อมโยงผูกระจายภาพเสียงกับภูมิภาคในแตละรัฐโครงสรางของรัฐบาลกลางของสื่อ

สาธารณะ 

๓.โดยการจัดหารายไดใหเปนอิสระไปยังสถานีผานคาธรรมเนียมท่ัวไป 

สิ่งสําคัญคือความเปนอิสระจากองคกรเอกชนของผูใหบริการเอกชน สิ่งนี้มักจะมีแนวโนมท่ีใหญมาก 

อยางไรก็ตามประเด็นเหลานี้ยังมีสวนสําคัญอยูมากไดแก 

                                                                 

12 พรรคการเมืองในฐานะที่เปนกลุมที่มีความเกี่ยวของกับการเปนตัวแทนในคณะกรรมการ อยางไรก็ตามบุคคลที่เปนตัวแทนกลุมอ่ืนๆสามารถเปนสมาชิคของพรรค
การเมือง จากการศึกษาผลลัพธนั้นคณะกรรมการสวนใหญจะมีความเก่ียวของอยูในพรรคการเมือง นอกเหนือจากการนําเสนอกลุม สิ่งนี้สามารถถือไดวาเปนการปฏิบัติที่ผิด
กฎหมาย เนื่องจากระดับในการแทรกแทรงทางการเมืองคอนขางอยูในระดับที่สูง 



 
๗๘ 

๑.จํากัดการผูกขาดผานกฎหมายและกฎระเบียบท่ีตกลงเฉพาะเจาะจงสําหรับผูใหบริการเอกชน 

๒.การควบคุมของเนื้อหาและองคกรผานบริษัทสื่อของรัฐ(Landesmedienanstalten) 

๓.การออกใบอนุญาต 

ใจความหลักสําคัญคือเรื่องท่ีเก่ียวกับเนื้อหาท่ีมีความหลากหลาย  ความเปนพหุนิยมจะหลีกเลี่ยง

การผูกขาดและ "ความคิดเห็นแบบผูกขาด" โดยพหนุิยมจะมีแงมุมดังตอไปนี้ 

๑.พหุนิยมท่ีคํานึงถึงพ้ืนท่ีท่ีควรจะมีการรายงานและแสดงออกในรายการบันเทิง 

๒.พหุนิยมในฐานะท่ีเปนความหลากหลายของวัฒนธรรม ขนบธรรมเนียม ประเพณีรวมท้ังชนกลุม

นอยและกลุมแรงงานขามชาติ 

๓.พหุนิยมในแงของผลประโยชนของกลุมสังคมท่ีแตกตางกัน ควรจะมีการใหขอมูลเชนเดียวกับ

ความบันเทิงท่ีมีการเชื่อมตอกับความสนใจท่ีเฉพาะเจาะจง12F

13 

๔.พหุนิยมในแงของความคิดเห็นและมุมมองทางการเมือง 

๕.พหุนิยมในแงของความคิดเห็นท่ีแตกตางและการตีความของเหตุการณและปญหา 

การจะใชพหุนิยมท่ีหลากหลายนี้เปนเรื่องยากสําหรับสถานีเอกชนขนาดเล็กโดยเฉพาะอยางยิ่ง

รายการท่ีเล็งกลุมเปาหมายผูชมในทองถ่ิน  ดังนั้นความแตกตางระหวางพหุนิยมแบบภายในและภายนอก            

จึงเปนสิ่งสําคัญ 

พหุนิยมภายใน  

หมายถึงความหลากหลายภายในสถานีกระจายภาพเสียงซ่ึงปกติมักจะเปนสถานีสาธารณะ        

ขนาดใหญ  ซ่ึงหมายความวาคุณลักษณะใดๆหรือสารคดีจะคํานึงถึงความคิดเห็นและมุมมองท่ีแตกตาง

รายการจะตองใหบริการในภูมิภาคท่ีแตกตางกันและจะตองเปนตัวแทนในการออกอากาศ  ในท่ีสุดรายการ

บันเทิงเชนเดียวกับรายการท่ีใหขอมูลจะตองไมปฏิบัติตามการตีควา มและความคิดเห็นทางการเมืองของใคร

คนใดคนหนึ่ง  

                                                                 

13 สิ่งนี้เห็นไดชัดจากดนตรีในวิทยุเชนเดียวกับในโทรทัศน บางคนชื่นชอบเพลงที่เปนที่นิยมและเพลง pop-folk ในขณะที่คนอ่ืนชอบเพลงคลาสิกหรือแจส หรือเพลง            
โมเดิรนปอป เพลงร็อค ฯลฯ ความสนใจดังนี้จะถูดูแลจากรายการวิทยุที่เฉพาะเจาะจง เชนเดียวกันกับในรายการโทรทัศน 



 
๗๙ 

พหุนิยมภายนอกในทางตรงกันขามจะคํานึงถึงขนาดของผูใหบริการ  นั่นหมายความวาการผูกขาด

ถูกสรางดวยความสนใจหรือภูมิภาค  ฯลฯ  ภูมิภาค ดังนั้นสําหรับกระบวนการออกใบอนุญาตจะตองแสดง        

ใหเห็นวายังคงปรากฎผูใหบริการอ่ืนๆอยู  

ความแตกตางหลักท่ีสําคัญท่ีเกิดข้ึนคือแตละคนจะไดรับขอมูลท่ีหลากหลายจากรายการหนึ่งๆ      

ในสถานีสาธารณะ ในขณะท่ีสําหรับสถานีเอกชนนั้นการท่ีจะไดรับขอมูลท่ีมีความหลากหลายนั้นจะตองมี

การเปลี่ยนชองรับชม 

องคกรมีแนวโนมท่ีจะพัฒนาพลวัตในการถอดแบบทางวัตถุและวัฒนธรรม  ซ่ึงพารกินสันไดอธิบาย

ไววาองคกรขยายตัวเองไดอยางไร  การผลิตซํ้าทางวัฒนธรรมหมายถึงการมุงเนนกิจการภายในของตัวเอง  

ซ่ึงการทํางานของภายนอกขององคกรกลับกลายเปนฐานรองอํานาจของมุมมองและกิจการภายในเพ่ิมข้ึน

และมักจะสงสัญญาณเดนชัดมากข้ึนในองคกรภาครัฐ ในขณะท่ีองคกรเอกชนข้ึนอยูเสมอกับปจจัยภายนอก 

เชน ผลกําไร ดังนั้นจึงเปนสิ่งจําเปนท่ีจะตองควบคุมภายนอกและทําใหเกิดการประสานงานในองคกรท่ีมีอยู 

ณ ตรงนี้ บริษัทสื่อของรัฐจะเลนบทบาทสําคัญ  โดยจะเปนตัวแทนของสังคมโดยรวมและบูรณาการ

หัวขอท่ีคิดวาเก่ียวของลงในรายการของสถานี  จึงมีผลกระทบท่ีแข็งแกรงในเนื้อหา  ความหลากหลายของ

กลุมสังคมจะเปนตัวแทนในความหลากหลายของสวนไดเสียของผูแทนในบริษัทสื่อของรัฐซ่ึงจะนําลงไป ไว

ในรายการแบบพหุนิยม  

แงมุมสําคัญของการควบคุมภายนอกคือการกําหนด กําหนดคาธรรมเนียมของ KEZ และรายไดของ

สถานีประชาชน เพราะมีหนวยงานภาครัฐไมไดข้ึนอยูกับผลกําไรหรือตลาด ซ่ึงมีแนวโนมท่ีจะเพ่ิมขนาดและ

ความตองการทรัพยากรมากกวาท่ีเคย สิ่งเหลานี้ถูกจํากัด ผาน KEZ โดยการจํากัดการสนับสนุนทางการเงิน 

และองคกรก็ไมจําเปนสําหรับผูใหบริการเอกชนเพราะตลาดมีบทบาทท่ีสําคัญ 

อีกแงมุมหนึ่งท่ีสําคัญคือการสะทอนกลับของสื่อดวยตนเองผานการรวมกันเปนพ้ืนท่ีสาธารณะ  

การสะทอนกลับของส่ือ 

การสะทอนกลับในท่ีนี้ หมายถึง กระบวนการอางอิงตัวเองท่ีมีข้ัวสองข้ัวเปลี่ยนตําแหนงของตน

อยางตอเนื่องกัน โดยจะเก่ียวของกับสื่อดังนี้ 

๑.สองข้ัวของผูใหบริการ (สถานีสื่อ) และผูชม 

๒.การรายงานหรือสื่อผานตนเอง 



 
๘๐ 

ไมเพียงแตใหขอมูลเก่ียวกับคนอ่ืนๆ  แตยังใหประเด็นท่ีเก่ียวของกับสื่อ เชน ความพยายามของการ

แทรกแซงทางการเมือง   นักการเมืองโทรศัพทไปหาสถานี  การสูญเสียคาใชจายมากกวาปกติของสถานี        

การรับรูของภูมิภาคท่ีไมเพียงพอ  คําติชมของ  BR  (คุณภาพหายไป    ) คําติชมของ  WDR  และประเด็นและขาว

ท่ีสื่อตองรายงาน  ดังนั้นเราจึงมีการเปลี่ยนแปลงอยางตอเนื่องระหวางกระบวนการท่ีหนึ่ง  สื่อ  –  ผูชม และ 

กระบวนการท่ีสอง สื่อรายงานสื่อหรือสื่อเองเปนรายการขาว   

ผานความสัมพันธท่ีสอง สื่อเองกลายเปนสวนหนึ่งของผูชมและเม่ือมองไปท่ีความคิดเห็นของ

ประชาชน ผูชมกลายเปนผูใหบริการ  สื่อตองคํานึงถึงชองทางขอมูลใหมของอินเทอรเน็ต  ฯลฯ เพ่ิมมากข้ึน 

ในการรับขอมูลและความคิดเห็น  จึงมีการเปลี่ยนแปลงอยางตอเนื่องระหวางผูใหบริการและผูชม ตัวอยาง      

ท่ีดีคือกรณีของอดีตรัฐมนตรีวาการกระทรวงกลาโหมท่ีคัดลอกผลงานวิทยานิพนธของเขาจากบุคคลอ่ืน  

กรณีของ Guttenberg เปนตัวอยางสําหรับการสะทอนกลับของส่ือ 

  ศาสตราจารยทานหนึ่งถูกขอใหเขียนบทวิจารณวิทยานิพนธในวารสาร ซ่ึงตามปกติเขาจะตรวจสอบ

พบการคัดลอกบทความโดยไมไดมีการอางถึงในบรรณานุกรม 1 3 F

14 เขาเลาใหหนังสือพิมพท่ีมีชื่อเสียงฟงวา       

พบเห็นการคัดลอกดังกลาวอยูบอยครั้ง หนังสือพิมพจึงแจงผูรับชมเก่ียวกับเรื่องในบทความ และถูกนําข้ึนมา

โดยหนังสือพิมพอ่ืนๆ ผูชมในวงกวางไดรับแจงในลักษณะท่ีสมดุลมากในรายการขาวทีวีเชนเดียวกับ

นักการเมืองคนอ่ืนๆท่ีถาม ปญหาถูกนําข้ึนนอกสื่อในอินเทอรเน็ตเปนบล็อก "gutenplak" ท่ีถูกกอตั้งข้ึน 

บล็อกดังกลาวนี้จัดหาสําเนาอิเล็กทรอนิกสของวิทยานิพนธและถามคนอ่ืนใหเลือกหนาสําหรับการตรวจสอบ

การคัดลอกสําเนาท่ีผิดกฎหมาย สิ่งนี้นําไปสูการพัฒนาของ "Internet Cloud" และการประเมินผล

วิทยานิพนธ โดยมีกราฟกแสดงใหเห็นวาวิธีการท่ีหลายๆหนาถูกระบุพรอมสําเนา สิ่งเหลานี้ถูกตีพิมพโดย

หนังสือพิมพและขาวโทรทัศน นักการเมืองอ่ืนๆ ถูกถาม การเกิดข้ึนของการอภิปรายเปนวง ฯลฯ          

ความพยายามของการเมืองคือการเลนขาวท้ังหมดลงและใหเหตุผลวาเปนเพียงความผิดพลาดเล็กๆนอยๆ 

อยางไรก็ตามรูปแบบของกราฟอินเทอรเน็ตถูกนํามาแสดงอยางสมํ่าเสมอท่ีทําใหโทรทัศนเห็นไดชัดวา       

ไมผิดพลาด แตเกือบแตละหนารวมสําเนาดังกลาว เห็นไดชัดวานักการเมืองคิดวาการพิสูจนระดับของการ

ขโมยความคิดจะซับซอนและแตละกรณีจะมีการโตแยง อยางไรก็ตาม "Internet Cloud" เปนอุปกรณ        

มืออาชีพและมีวัตถุประสงคการคนพบมากกวาท่ีเคยรายงานมาจากขอมูลบนอินเทอรเน็ต บล็อกอ่ืนๆ         

เกิดการพัฒนาและหนังสือพิมพรายงานเม่ือยอนกลับจากผูชมในแงของการบล็อกจดหมายถึงบรรณาธิการ ฯลฯ 

                                                                 

14
 เรื่องราวทั้งหมดยังคงซอนเง่ือนอยูและยังไมชัดเจนวาการตรวจสอบถูกทําอยูเปนประจําหรือไม (อยางที่กลาวไว) หรือยังมีความสงสัยอยู 

 



 
๘๑ 

แสดงใหเห็นความสนใจของคนในกรณีนี้และแสดงใหเห็นวาบุคคลท่ีมีการศึกษาดี คนท่ีมีตําแหนงสูง           

(สิ่งท่ีเราจะเรียกวา "ชนชั้นกลางท่ีมีการศึกษา" หรือ "ประชาสังคมท่ีมีการศึกษา", Bildungsbürgertum) 

กําลังหัวเสียเก่ียวกับกรณีนี้  ทายท่ีสุดรัฐมนตรีวาการกระทรวงตองลาออกหลังจากอยูมาในตําแหนง                 

นอยกวาหาเดือน 

  กรณีนี้แสดงใหเห็นวาสื่อท่ีแตกตางกัน เชน โทรทัศน  หนังสือพิมพ และอินเทอรเน็ตไดเชื่อมตอกัน

และผูชมสื่ออ่ืนๆ ไดผสมผสานกัน  แนนอนวาโทรทัศนมีบทบาทสําคัญในการแพรกระจายขอมูลไปยังผูชม          

ในวงท่ีกวาง  อยางไรก็ตามโทรทัศนตองเปนเชนนั้นเพราะมีความตองการจากประชาชนในขอมูลเก่ียวกับ

เรื่องนี้มากกวาชองทางอ่ืน ๆ 

กรณีของการสะทอนกลับของสื่อบงชี้วาไมเพียงสื่อเผยแพรขอมูลใหกับผูชมเทานั้น  แตผูชมเอง         

ยังพัฒนาความคิด ความคิดเห็นและการตีความซ่ึงสื่อตองคํานึงถึงและกระบวนการนี้สื่อเองสามารถอภิปราย

ตอผูชมไดเปนอยางดี  

การสะทอนกลับดังกลาวจะใชคําศัพทและการวิเคราะหท่ีแตกตางกันและเปนความเชื่อมโยง

ระหวางสื่อและพ้ืนท่ีสาธารณะ  โดยสื่อเปนสวนหนึ่ง  สื่อผูใหบริการและนักขาวเปนสวนหนึ่งของผูชม          

พ้ืนท่ีสาธารณะจะกําหนดฉันทามติและผลประโยชนรวมกัน สื่อและบทบาทและหนาท่ีเปนสวนหนึ่งของมตินี้

และผลประโยชนรวมกัน  เฉพาะในกรณีท่ีสื่อสาธารณะไดรับการยกยองวาเปนผลประโยชนรวมกันสําหรับ

สังคมโดยบุคคลท่ีสามารถมีบทบาทเก่ียวของ  สมาชิกของคณะกรรมการมีการรวมผสมผสานของสื่อในพ้ืนท่ี

สาธารณะและผลประโยชนรวมกัน โดยสรุปพ้ืนท่ีสาธารณะเปนสิ่งสําคัญมากท่ีกําหนดไวสําหรับสื่อ 

ส่ือ การควบคุมเนื้อหาและความคิดเห็นของประชาชน  

จากขางบนจะเห็นไดวาเนื้อหาถูกควบคุมผานการตีความของกฎหมายท่ีแตกตางกันภายใน

สนธิสัญญาระหวางรัฐ ปญหาหลักคือการคุมครองเยาวชนและการควบคุมการโฆษณา  

ซ่ึงความสําคัญของการโฆษณามีผลจากสองดาน ไดแก 



 
๘๒ 

๑.ภาพพจนของสินคาและคุณภาพนั้นสามารถผลิตไดโดยการโฆษณาอยางชัดเจนโดยเฉพาะ    

อยางยิ่งคนจะมองวาเปน “วัตถุ” ท่ีมีความสําคัญ เนื่องจากความคิดเห็นของพวกเขาจะแบงปนกันอยางงาย

โดยผูชม14

15 

๒.การโฆษณาเปนรายไดหลักใหกับสถานีเอกชนและมีแนวโนมท่ีจะขยายและลดคุณภาพ          

ของรายการ 

๓.การพ่ึงพาการโฆษณาจะกลายเปนวิธีการของบริษัทในการมีอิทธิพลตอสื่อ15

16 

  ท้ังสองประเด็น  (การคุมครองเด็กและเยาวชนและการโฆษณา)  มีการเชื่อมตอถึงอันตรายของการ

จัดการกับการเขาถึงการโฆษณาท่ีมีสถานการณท่ียากลําบากเพราะในการแสดงละครชุดหรือภาพยนตรท่ีดี

จะตองมีการใชสิ่งของท่ีมีการขายได  บุคคลนั้นตองใชรถและผูชมสามารถรับรูยี่หอไดอยางงายดาย ฯลฯ          

ท่ีนี่จะมีกฎท่ีคลุมเครืออยูเล็กนอยคือการท่ีผลิตภัณฑเหลานี้จะสามารถแสดงใหเห็นได (เปนเรื่องของความ

เปนจริงท่ีจะตองมี)  แตเฉพาะในการใชงานและจะตองไมใหความสําคัญของสิ่งของในฉาก  เชน กฎระเบียบ

ไมชัดเจนนําไปสูการตําหนิมากมาย โดยเฉพาะอยางยิ่งจากคูแขงท่ีถูกชี้ใหเห็นวาเปนยี่หอท่ีชื่นชอบ 

  ขอรองเรียนท่ีพบจากผูชมอีกคือเวลาสําหรับการโฆษณาท่ีมีระยะเวลานานเกินไปและเสียงอันดัง 

(ข้ึนมา) ในชวงสวนการโฆษณา และในทันทีผูชมมักจะสลับชองระหวางโฆษณา ปญหาพิเศษสําหรับ         

ผูใหบริการเอกชนคือเม่ือภาพยนตรจบลงและเริ่มตนโฆษณาคนจะสลับชองและจํานวนผูชมจะหายไป           

วิธีท่ีจะรับมือคือการมีโฆษณาชั่วครูกอนท่ีจะถึงชวงทายของหนังและเริ่มตนดวยภาพยนตรเรื่องใหม  แตสิ่งนี้

ผิดระเบียบท่ีเปนทางการและนําไปสูการรองเรียนจากคณะกรรมการสื่อ 

  การคุมครองเด็กและเยาวชนไดรับการยกยองเปนอยางมากวามีความเก่ียวของตามกฎหมาย  แตโดย

คนท่ัวไป  โดยเฉพาะอยางยิ่งการปองกันดวยการไปถึงความรุนแรงและมีภาพลามกอนาจาร  ไมวาจะเปน

ความรุนแรงและการแสดงภาพลามกอนาจาร สันนิษฐานวาอยูในความรุนแรงซ่ึงโดยท่ัวไปควรจะลดลง

เชนเดียวกับภาพลามกอนาจาร  กลาวคือผูหญิงและเด็กเปนกลุมความตองการกฎระเบียบและขอหามของ

ภาพลามกอนาจารเพราะมันทาทายศักดิ์ศรีของผูหญิง ปญหาคือเราจะลากเสนสิ่งนี้อยางไร 

                                                                 

15 จึงเปนเหตุผลวาทําไมจึงเปนสิ่งตองหามอยางเครงครัดสําหรับคนที่อยูในรายการขาวที่จะทํางานในแวดวงโฆษณาเชนเดียวกัน  นอกจากนี้ก็จะตองมีความชัดเจนอยางมาก
วาเม่ือใดจะมีและไมมีการแสดงโฆษณา 

16
 รายงานทางลบตอผลิตภัณฑจากองคกรหนึ่งอาจหมายความวาโฆษณาจะถอนตัวออกไป ซึ่งจะทําใหเกิดสถานการณทางเศรษฐกิจที่ยากลําบาก 

 



 
๘๓ 

  กฎระเบียบข้ันพ้ืนฐานคือรูปแบบใดๆ ของการมีภาพลามกอนาจารเปนหลักและความรุนแรงโดย           

ไมมีเหตุผลใดๆ เปนสิ่งตองหามอยางสมบูรณ  คือไมทําหนาท่ีการทํางานเพ่ือใหความบันเทิงหรือแมแตให

ขอมูลท่ีเก่ียวของ 

การตรวจพิจารณาส่ือมีหรือไม? 

  ในดัชนีสุดทายของความเปนอิสระของสื่อ คะแนนของประเทศเยอรมนีคอนขางดีและเปนหนึ่งใน

สามของอันดับสูงสุด เห็นไดชัดวาระเบียบท่ีมีใชอยูและกฎหมายทํางานไดคอนขางดี 

ดัชนีวัดความเปนอิสระของสื่อ (Press freedom index) 
ดัชนีวัดความเปนอิสระของสื่อสากล 

(Global press freedom index) 

อันดับ ประเทศ ชี้บง 
ความ

แตกตาง 
อัตราสวน 

 

๑ ฟนแลนด ๖.๓๘ ๐ (๑) ๑๐ อิสระ 

๑๗ เยอรมนี ๑๐.๒๔ -๑ (๑๖) ๑๗ อิสระ 

๓๒ สหรัฐอเมริกา ๑๘.๒๒ +๑๕ (๔๗) ๑๘ อิสระ 

๑๓๕ ไทย ๓๘.๖๐ +๒ (๑๓๗) ๖๐ อิสระบางสวน 

๑๓๙ อินโดนีเซีย ๔๑.๐๕ +๗ (๑๔๖) ๔๙ อิสระบางสวน 

๑๔๕ มาเลยเซีย ๔๒.๗๓ -๒๓ (๑๒๒) ๖๓ ไมอิสระ 

๑๔๙ สิงคโปร ๔๓.๔๓ -๑๔ (๑๓๕) ๖๗ ไมอิสระ 

๑๖๘ ลาว ๖๗.๙๙ -๓ (๑๖๕) ๘๔ ไมอิสระ 

๑๗๒ เวียดนาม ๗๑.๗๘ ๐ (๑๗๒) ๘๔ ไมอิสระ 

  อยางไรก็ตามคําถามท่ีวาทําไมเยอรมนีไมอยูในระดับท่ีสูงกวานี้?  นี่คือคําถามท่ีถูกยกข้ึนมาใน

บทความของ The Deutsche Welle โดย  Marlis  Schaum (http://www.dw.de/germany-in-top--20

of-press-freedom-index/a-15690817) 

    "ประเทศเยอรมนีคอนขางอยูในระดับท่ีสูงบนดัชนีเสรีภาพสื่อมวลชนซ่ึงตีพิมพเปนประจําทุกป

ในชวง   ๑๐ ปท่ีผานมาโดยกลุมนักขาว  ผูสื่อขาวไรพรมแดน  ซ่ึงเกณฑท่ีมีความซับซอนและเปนนามธรรม        

http://www.dw.de/germany-in-top-20-of-press-freedom-index/a-15690817
http://www.dw.de/germany-in-top-20-of-press-freedom-index/a-15690817


 
๘๔ 

ซ่ึงเปนอันดับท่ี ๑๖  สําหรับประเทศเยอรมนี  จากท้ังหมด ๑๗๙  แตทําไมฟนแลนดทําไดดีกวา?  อะไรท่ี

ฟนแลนดทําแตกตางออกไป?  

  ในประเทศเยอรมนีนั้น ประธานาธิบดีถูกกลาวหาวาพยายามท่ีจะปองกันไมใหหนังสือพิมพ          

แท็บลอยด Bild เผยแพรขอมูลท่ีนาอับอายเก่ียวกับตัวเขา แตอยางนอยไมมีนักขาวถูกฆาหรือถูกลักพาตัวไป

ในประเทศเยอรมนีสําหรับการรายงานในสิ่งท่ีรัฐบาลไมชื่นชอบ 

  ท้ังยังไมมีคณะกรรมการเซ็นเซอรหรือทหารในประเทศเยอรมนีท่ีพยายามจะกดดันสื่อหรือเพียงแค

ปดสถานีลงเปนเพราะนายกรัฐมนตรีไมชอบในสิ่งท่ีพวกเขารายงาน 

ในรายงานแหงชาติเก่ียวกับประเทศเยอรมนี RWB วิพากษวิจารณการใชสปายแวรโดยเจาหนาท่ี

ของรัฐบาลกลาง ซ่ึงสามารถนํามาใชกับผูสื่อขาว นอกจากนี้รายงานยังวิพากษการริบของวัสดุหนังสือพิมพใน

ระหวางการประทวงตอตานการลําเลียงกากนิวเคลียรหรือขอเท็จจริงท่ีวาขอมูลโทรศัพทมือถือจากผูสื่อขาว

ไดรับการวิเคราะหโดยตํารวจและฝายตุลาการ สื่อถูกขัดขวางจากการทําบอยครั้งในงานของตน  RWB กลาว

วาการเขาถึงขอมูลอยางเปนทางการในหนวยงานภาครัฐ คือสิ่งท่ี “ยาก” ท่ีเปนความคุมครองของแหลงท่ีมา

และใหขอมูล  

 Michael Fürstenau ไดหยิบยกหัวขอเดียวกันและกลาวอยางชัดเจน ใน  เรื่องท่ีเก่ียวกับการ

แทรกแซงทางการเมือง (http://www.dw.de/german-press-freedom-in-constant-struggle-against-

political-influence/a-1477488) 

  เสรีภาพของสื่อมวลชนในเยอรมนีถูกรับรองโดยรัฐธรรมนูญ  แตยังมีขอวิจารณในการเตือนสื่อ            

ท่ีไมเปนอิสระจากอิทธิพลทางการเมืองและเศรษฐกิจ  ในตารางเสรีภาพสื่อมวลชนท่ัวโลก ประเทศเยอรมนี

อยูเปนอันดับท่ี ๑๗ ซ่ึงรัฐธรรมนูญเยอรมันกลาวถึงเสรีภาพของสื่อมวลชนท่ีมีการรับประกันและเยอรมนี          

ไมเคยลังเลท่ีจะชี้ไปท่ีประเทศท่ีคิดวาเสรีภาพสื่อมวลชนตกอยูในอันตราย  แตในเยอรมนีเองมีหลักฐาน          

วาบางครั้งเสรีภาพสื่อมวลชนดูเหมือนจะคอนขางนอยกวารัฐธรรมนูญท่ีเห็น 

  ในป ค.ศ. ๒๐๐๕ ตํารวจบุกเขาไปในสํานักงานของนิตยสารเบอรลินตามซิเซโรหลังจากบทความ

ผูกอการรายจอรแดนกอการราย อาบู มูซาบ อัล ซารกาวี เรื่องท่ีมีขอมูลจากแฟมลับจากตํารวจแหงชาติ

พิจารณาความอาญา เหตุผลอยางเปนทางการสําหรับการโจมตีคือการท่ีนิตยสารไดรับ "การชวยเหลือและ

สนับสนุนการเปดเผยขอมูลท่ีเปนความลับ" โดยบานของผูเขียนบทความนี้ยังถูกตํารวจตรวจคน และ

เหตุการณท่ีเกิดข้ึนยังถูกประณามวาเปนการโจมตีกับเสรีภาพของสื่อมวลชน 

http://www.dw.de/german-press-freedom-in-constant-struggle-against-political-influence/a-1477488
http://www.dw.de/german-press-freedom-in-constant-struggle-against-political-influence/a-1477488


 
๘๕ 

  ในความเปนจริงเยอรมนีเปนเพียงอันดับท่ี ๑๗ ในดัชนีท่ัวโลกของเสรีภาพสื่อมวลชน ดานบน          

ของตารางไดรับการครอบครองมาหลายปโดยประเทศแถบสแกนดิเนเวีย อาทิ ในสวีเดนท่ีเจาหนาท่ีไดรับ

การสนับสนุนเพ่ือปองกันการใหขอมูล (สิ่งนี้จะไมเกิดในประเทศเยอรมนี) Michael Rediske หัวหนาแผนก

ภาษาเยอรมันของผูสื่อขาวไรพรมแดนกลาววา "เหตุการณนี้เกิดข้ึนซํ้าแลวซํ้าเลาในการโจมตีผูใหขอมูล"  

เขาบอก Deutsche Welle "ตัวอยางเชน มีกรณีท่ีสํานักงานของหนังสือพิมพหรือสถานีโทรทัศนท่ีมี              

การถูกสืบคน" 

  แตภาพไมไดเปนเชนนั้น "หนึ่งในการพัฒนาในเชิงบวกคือเม่ือเร็วๆนี้ ศาลสูงสุดของเยอรมน ี

ประกาศโจมตีสถานีวิทยุขนาดเล็กวาไมเปนไปตามรัฐธรรมนูญ" Rediske ยังเพ่ิมเติมวา "ดังนั้นจากมุมมอง

ของผูสื่อขาวไรพรมแดนสิ่งท่ีดูเหมือนจะดีข้ึนกวา" เปนศาลท่ีปกปองเสรีภาพสื่อมวลชน Rediske อธิบาย 

หลายตอหลายครั้งท่ีพวกเขาปกครองตามความชื่นชอบของสื่อ ตัวอยางหนึ่งคือกฎหมายท่ีวางแผนไวแลว         

ท่ีจะใหสิทธิเจาหนาท่ีในการตรวจสอบคอมพิวเตอรสวนตัวของผูคน และตํารวจควรรูสึกวาพวกเขามีเหตุผล

ท่ีจะทําเชนนั้น อยางไรก็ตามกฎหมายถูกขัดขวางไวโดยศาล 

  อีกตัวอยางหนึ่งคือการวางแผนท่ีจะจัดเก็บขอมูลการสื่อสารจากภาคเอกชนแมวาจะมีเหตุ               

ไมตองสงสัย แผนถูกปกครองดวยรัฐธรรมนูญ แตรัฐบาลปจจุบันยังคงโตเถียงกันในความพยายามใหม          

ท่ีถูกตองตามกฎหมาย 

 แตยังมีคนอ่ืนๆ ท่ียังแสดงความอันตรายท่ีลึกซ้ึงยิ่งข้ึนในการกดเสรีภาพ รัฐธรรมนูญรับประกันวา

โทรทัศนสาธารณะและวิทยุควรจะเปนอิสระอยางสิ้นเชิงจากอิทธิพลทางการเมือง ท้ังการกํากับดูแล                

ของคณะกรรมการกระจายเสียงของประชาชนเปนพนักงานสวนเดียวกับนักการเมือง ในความเปนจริง

ตําแหนงสูงสุด (เหมือนผูอํานวยการท่ัวไป) มีการจัดสรรตามสายงานและสําหรับการประกอบอาชีพ              

ในสื่อสาธารณะเปนสมาชิกคนหนึ่งของสองพรรคการเมืองใหญสามารถเปนสินทรัพยท่ีสําคัญ  

  กรณีท่ีนําไปวิจารณอยางกวางขวางเก่ียวกับผูสื่อขาวชั้นนําของประเทศเปนการเตือนอันตราย          

ของความพยายามท่ีจะนําอิทธิพลทางการเมืองท่ีจะแบกผานสื่อท้ังหมด "ฉากทางการเมืองไดสูญเสีย

ความสามารถในการจัดการกับการวิจารณ" ประธานของนักขาวเยอรมันสหภาพ DJV โดย Michael 

Konken ไดกลาวกับ Deutsche Welle เขาเตือนวามีขยายชองวางระหวางการเมืองและสื่อ "นักขาวจะรับรู

เพียงวาเปนศัตรู" เขากลาว "และนักการเมืองจะมุงม่ันท่ีจะใชอิทธิพลมากกวาสื่อใหครอบคลุมทางบวก 

การเมืองควรพยายามท่ีจะปกปองเสรีภาพสื่อมวลชนและมีการรายงานท่ีเปนกลาง" 



 
๘๖ 

  ภัยคุกคามเสรีภาพสื่อคือกรอบทางเศรษฐกิจภายในองคกรท่ีสื่อตองทํางาน สํานักพิมพท่ีมี

ประสิทธิภาพครองภูมิภาคของประเทศ นําไปสูขอจํากัด กําจัดความหลากหลายในการรายงาน นอกจากนี้

ยังมีแรงกดดันท่ีจะไมรุกรานลูกคาโฆษณาท่ีสําคัญ “ซ่ึงจะมีผลกระทบตอสิทธิเสรีภาพสื่อมวลชนอยาง

แนนอน” และจะสงเสริมสิ่งท่ีเรียกวาการเซ็นเซอรตนเอง Michael Rediske เตือนไว เขากลาววา               

มีแรงกดดันท่ีเพ่ิมข้ึนในตัวนักขาวท่ีไมมากเกินไปท่ีสําคัญของบริษัทเหลานั้น หนังสือพิมพหรือโฆษก             

ก็จะไดรับเงินจากการโฆษณา 

  รัฐธรรมนูญของเยอรมนีมีขอสงสัยนอยมากสําหรับการตีความ มาตรา ๕ ท่ีกลาววา "เสรีภาพ

สื่อมวลชนและเสรีภาพในการรายงานมีการรับประกัน จะไมมีการเซ็นเซอร" และยังดูเหมือนวายังคง              

มีเปนตัวอยางมากมายท่ีแสดงใหเห็นวาสิ่งนี้จะเปนเรื่องยากท่ีจะสงเสริมใหเกิดข้ึนในชีวิตจริง  

  Someo ถายทอดสองตัวอยางท่ีระบุเสรีภาพของสื่อและกฎระเบียบท่ีตองไดรับการอนุมัติใหเปน

กระบวนการบูรณาการเขาการสะทอนกลับของสื่อ สรุปคืออาจกลาวไดวาการสะทอนกลับนี้จะตองมีการ

รักษาไวใหคงอยูเพ่ือหลีกเลี่ยงการเซ็นเซอร 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
๘๗ 

บทสรุป: ความตองการการสะทอนกลับ 

บทความขางตนดึงความสนใจไปท่ีประเด็นหลักของสื่อในเยอรมนี อาทิ เสรีภาพในการแสดงออก 

ความเปนอิสระจากการแทรกแซงของรัฐ  ทําไมประเทศเยอรมนีถึงยืนกรานเชนนั้น?   นี่เปนเพียงเพราะ

นักขาวตองการจะเพ่ิมเสรีภาพของพวกเขา?  แลวผูชมและประชาชนจะมีความเห็นอยางไร?  ความตองการ

เพ่ือคุณภาพของการออกอากาศไมใชเหตุผลหลักอยางแนนอน  รายการสวนใหญของสถานีเอกชนขนาดใหญ

มาพรอมกับรายการตลก (ซ่ึงไมคอยตลก)  รายการทอลคโชวและเรียลริตี้โชว  ฯลฯ  ซ่ึงรายการเหลานี้กลับมี

ตัวเลขผูรับชมคอนขางสูงอยางนาแปลกใจ และรายการเหลานี้ก็ยังตองเพ่ิมคุณภาพมากข้ึนอยู ในขณะท่ี

คุณภาพของการแพรภาพสาธารณะอยูในระดับท่ีสูง  แตคําติชมของผูใหบริการเหลานี้เพ่ิมข้ึน (ดูขอมูล                 

ท่ีเก่ียวของกับ  WDR  ซ่ึงเปนหนึ่งในสถานีท่ีดีท่ีสุด)  สิ่งนี้จึงเปนดัชนีชี้วัดไดวาผูคนสวนใหญมีความคาดหวัง

จากสื่อท่ีมีความบันเทิงท่ีเรียบงายและมีโอกาสท่ีจะออกจากปญหาแทนท่ีจะเผชิญหนากัน 

เราคิดวาการเรียกรองความเปนอิสระและความหลากหลายเชนเดียวกับการควบคุมการโฆษณาและ

การคุมครองเยาวชนจะเชื่อมตอกับบางอยางท่ีเปนฉันทามติ  "กลาง " หรือเปน “พลเรือน”  แมวายุคนาซี              

กินเวลาเพียง  ๑๒  ป  (๑๙๓๓-๑๙๔๕)  ก็ยังสามารถกลาววาเปนชวงเวลารวมท่ีนาตระหนักตกใจท่ี                

สงผลกระทบมาถึงทุกวันนี้  ในป ค.ศ.  ๒๐๑๓  สารคดีหลายรายการท่ีถายทอดโดยสถานีประชาชน                

ยังวิเคราะหและหารือเก่ียวกับอํานาจของนาซีชวง ๘๐  ปท่ีผานมา  นาแปลกท่ีจํานวนของผูชมคอนขางสูง  

สิ่งนี้สามารถบงชี้ฉันทามติท่ีกวางขวางของสังคมท่ีวาเหตุการณนี้ไมควรเกิดข้ึนอีกครั้งและสถานการณเชนนี้

ไมอาจจะเปนไปไดอีกตอไป ในอีกแงคือมีเหตุผลบนพ้ืนฐานของประสบการณทางประวัติศาสตรในอดีตท่ีรวม

ความภาคภูมิใจในการมีสื่อท่ีมีคุณภาพและใหขอมูลกับประชาชนในการกอเกิดเปนความคิดเห็นของตนเอง 

สื่อและสิ่งท่ีกอข้ึนควรจะเชื่อมโยงอยางแรงกลากับฉันทามติของพ้ืนท่ีสาธารณะ ซ่ึงจะเปลี่ยนความตองการ

โดยใหรัฐอยูหางจากสื่อ 

อีกคุณสมบัติท่ีนาสนใจซ่ึงมีผลจากโครงสรางของรัฐบาลกลางของเยอรมนี  และมักจะถูกลืมวา

ประเทศเยอรมนีกลายเปนรัฐอธิปไตยในป ค.ศ.  ๑๘๗๑  หรือราวๆ  ๑๔๐  ปท่ีผานมา  ซ่ึงเวลาสวนใหญ                

จาก ๑๘๔๕-๑๙๘๙  หรือ  ๔๓  ปนี้อํานาจอธิปไตยนี้ถูกจํากัด  เนื่องจากการแยกออกเปนสองรัฐ  ดังนั้น 

ประเทศเยอรมนีจึงเปนญาติผูมาใหม เปนรัฐชาติแบบบูรณาการ  นั่นหมายความวาในระดับภูมิภาคและ

ทองถ่ินนั้นวัฒนธรรมประเพณียังสามารถดํารงอยูไดนานกวาในประเทศอ่ืนๆ  เพราะความพยายามท่ีจะ

ปกครองจากสวนกลางมักจะถูกเห็นวาเปนธรรมจากการปราบปรามวัฒนธรรมอ่ืน  ๆ  ในขณะท่ีฝาย              

กระจายอํานาจจะเก็บรักษาไว  ดังนั้นความหลากหลายของสื่อสวนใหญในภูมิภาคจึงมีฉันทามติท่ีแรงกลา

เนื่องจากประชาชนตองการท่ีเห็นการแสดงออกจากภูมิภาคของตนเอง 



 
๘๘ 

ประสบการณนาซีจะผนวกกับประสบการณของรัฐบาลกลาง  เนื่องจากยุคของนาซีและการโฆษณา

ชวนเชื่อเก่ียวกับ  ชาตินิยมและชาตินิยมท่ีมากเกินไปและแมกระท่ังความรักชาติก็ยังไดรับการยกยอง              

อยางสูงสุดแฝงไปดวยความสงสัย สิ่งท่ีสหรัฐอเมริกาและประเทศอ่ืน  ๆ  หลายคนจะมองวาเปน “ธรรมชาติ”

เชน “ฉันมีความภูมิใจของประเทศของฉัน” ซ่ึงจะถูกตีความในเยอรมนีวาเปนฝายขวา เปนสโลแกนของนาซี

ยุคใหม อยางไรก็ตามในขณะท่ีความภาคภูมิใจของชาติคือเข็มทิศลบ ความภาคภูมิใจในภูมิภาคท่ีแตละคน

มาจากกลับไมไดมีความหมายโดยนัย ซ่ึงไมไดเปนปญหาวาจะภูมิใจท่ีไดเปน ชาวบาวาเรียหรือชาวเวสฟาเลีย

ตะวันออก  ฯลฯ  ดังนั้นความภาคภูมิใจในภูมิภาคจึงบังคับความตองการท่ีจะมีบานในภูมิภาคของตน         

ในลกัษณะเปนตัวแทนของสวนหนึ่งและพัสดุของเยอรมนี 

เฉกเชนท่ีระบุมากอนวาเม่ือกลาวถึงการสะทอนกลับของสื่อซ่ึงเชื่อมตอกับฉันทามติทางสังคมและ

ความหมายของผลประโยชนรวมกัน  ตัวบงชี้สําหรับฉันทามติดังกลาวมีความแตกตางหรือคลายคลึงกันตาม

รายการของแตละพรรคการเมือง  เม่ือมองท่ีรายการเหลานี้ความแตกตางมีแนวโนมท่ีจะคอนขางนอย 1 6 F

17           

จึงบงชี้วาประการแรกทุกพรรค  รวมถึงฝงซาย  (มุงเนนไปท่ีสวนกลางของสังคมเพราะเปนจุดสําคัญท่ีจะ

ไดรับคะแนนเสียง  ในแงมุมของฉันทามตินี้ยังมีการคงอยูของรัฐสวัสดิการ    ) แมวาจะไมไดจํากัดการควบคุม

ธนาคารและตลาดการเงินในฐานะท่ีเปนสาเหตุของปญหา ยังรักษาฐานอุตสาหกรรมท่ีแข็งแกรงและทําให

นายจางตลอดจนคนงานทราบถึงความรับผิดชอบทางศีลธรรมของพวกเขา 1 7 F

18  และท่ีนาสนใจคือฉันทามติ           

ท่ีแข็งแกรงชวยใหเกิดความหลากหลายเพราะสวนใหญไมไดมองวาเปนการบั่นทอนเสถียรภาพ  แตกลับเปน

ท่ีเขาใจกันวาเปนปจจัยท่ีกอใหเกิดเสถียรภาพในแงท่ีวาความคิดเห็นอ่ืนๆ จะถูกรวมเขากับฉันทามติท่ีกวางนี้ 

และความหลากหลายสวนใหญจะชวยใหทุกคนสามารถเขาถึงขอมูลจํานวนมากและหลากหลายตามท่ีตัวเอง

สามารถสรางข้ึนมาเองได  

คําถามคือใครจะเปนผูแทนและบังคับใชฉันทามติ? และบทบาทอะไรท่ีสื่อสามารถทําได?  เปนท่ี

แนนอนวานักการเมืองจะไมถือวาเปนตัวแทน  ในทางตรงกันขามนั้นสองกรณีลาสุดของการลาออกของ

รัฐมนตรีวาการกระทรวงกลาโหมและถัดมาคือประธานาธิบดี  อยางท่ีแสดงขางตนสื่อมีบทบาทสําคัญในการ

ใหขอมูล  และจะพัฒนาเปนชนิดของการเผยแพรเกินจริงท่ีมีการเลนประเด็นและนําข้ึนไปอยูในระดับ               

ท่ีไมไดเปนของพวกเขา  เห็นไดชัดวานักขาว  (โดยเฉพาะของสื่อสิ่งพิมพ)  กอใหเกิดโอกาสในการนําเสนอตนเอง 

                                                                 

17 กรณีนี้จะเก่ียวกับการตอบสนองเม่ือครั้งเกิดวิกฤติทางการเงินที่เริ่มในป ค.ศ. ๒๐๐๘ ซึ่งมีขอตกลงระหวางพรรคการเมืองและพ้ืนที่สาธารณะ ซึ่งจะมีแตพรรคเสรีนิยม
พยายามที่จะหาคะแนนเสียงจากความตองการมนการลดอัตราภาษี โดยผลสํารวจความคิดเห็นแสดงใหเห็นวาความตองการนี้ไมไดรับการสนับสนุนจากประชาชนเทาที่ควร 
การทํางานรวมกันและฉันทามตินี้เปนปจจัยหลักวาทําไมประเทศเยอรมนีสามารถฝาวิกฤติดังกลาวไปได 

18
 ฉันทามติดังกลาวเปนหนึ่งในเหตุผลวาทําไมนิตยสาร “Economist” ถึงบรรยายประเทศเยอรมนีบางครั้งวามีสภาพเศรษฐกิจและสังคมแบบสังคมนิยม แตในทางกลับกัน

กลับเปนสังคมที่มีรากฐานคุณธรรมทางแพง 



 
๘๙ 

แตนอกเหนือจากสื่อแลว ขอมูลจํานวนมากถูกแพรกระจายผานทางอินเทอรเน็ตและมีการพูดคุยกันในนั้น 

จากนั้นสื่อสิ่งพิมพจึงเริ่มท่ีจะใชขอมูลจากอินเทอรเน็ตทีละเล็กทีละนอย สื่อกระจายภาพและเสียงจึงมีจุดยืน

ท่ีเปนกลางมากข้ึนและใหขอมูลท่ีตั้งอยูบนพ้ืนฐานของความเปนจริงและความคิดเห็นจากผูเชี่ยวชาญ  

เม่ือมองหาผูท่ีใหขอมูลและผูท่ีประเมินในทางท่ีเครงครัดกรณีเหลานี้จะเปนมืออาชีพและปญญาชน 

กลุมท่ีสามารถกําหนดเปน  “ชนชั้นกลางท่ีมีการศึกษา”  หรือ “พลเมืองท่ีมีศึกษา”  ซ่ึงพวกเขาไมไดเปน    

พรรคพวกกับพรรคการเมืองใดพรรคการเมืองหนึ่ง  ) แมวาจะมีแนวโนมท่ีจะเปนฝายพรรคเสรีนิยม  FDP และ

พรรคกรีนก็ยังจะสามารถสังเกตเห็นได  (แตมีคานิยมและมุมมองบางอยางรวมกัน  ซ่ึงจะเปนกลุมเล็กๆ          

อยูประมาณ  ๑๐  ถึง  ๑๕  เปอรเซ็นตของประชากร  เชนดียวกับกลุมมืออาชีพ อิทธิพลของกลุมไมไดสงผล        

มาจากอํานาจทางการเมืองหรือความม่ังมี  จึงอาจจะเปนเหตุผลท่ีวาทําไมพวกเขาจึงยังคงอยูในความนิยม

ของประชาชน  อํานาจของพวกเขาเกิดจากการพ่ึงพาอาศัยกันของรัฐ ธุรกิจและประชาชนท่ัวไปเก่ียวกับ

ความรูและความสามารถจากผูเชี่ยวชาญ  มืออาชีพเองหลายคนอยูในระดับท่ีสูงข้ึนของการบริหาร ธุรกิจ

ประชาสังคม การศึกษา  ฯลฯ  แมแตพรรคการเมืองเองก็ยังข้ึนอยูกับมืออาชีพเชนเดียวกับสื่อ  ซ่ึงพวกเขา        

ก็เปนผูชมของการกระจายภาพเสียงท่ีมีคุณภาพสูง  เพราะพวกเขาไมไดเปนกลุมใหญแตมีภูมิหลังการศึกษา 

การใชชีวิตท่ีคลายคลึงกัน  ฯลฯ  การแพรกระจายขอมูลและพูดคุยกันในกลุมคนเหลานี้จึงเปนไป          

อยางรวดเร็ว 1 8 F

19  เฉกเชนการผสมผสานระหวางผู ใหบริการท่ีเชี่ยวชาญดานขอมูลสื่อและผูชมท่ีมี              

ความเชี่ยวชาญ โดยจะมีบทบาทสําคัญในการสรางความคิดเห็นของประชาชนและการสะทอนกลับของสื่อ

ดวยวิธีนี้แมนักการเมืองและรัฐบาลไดรับการเลือกตั้งดวยคะแนนเสียงท่ีนิยม แตไมมีรัฐบาลเยอรมันสามารถ

ควบคุมพวกเขาได  

ถึงแมโดยท่ัวไปจะเปนกลุมพลเรือนแตคานิยมของพลเรือนกลับมีความสําคัญสูง  สวนหนึ่งคือ

เสรีภาพในการแสดงออกรวมไปถึงความหลากหลายและการปองกัน  ความเปนอิสระของสื่อมีความเก่ียวของ

สูงกับกลุมดังกลาว แตไมใชวาสื่อจะสามารถทําในสิ่งท่ีพวกเขาตองการ  แตสื่อจะตองมีการควบคุม  ในแงนี้ 

สื่อควรเฝาดูการเมืองและเศรษฐกิจ  ฯลฯ  และรายงานขาวเก่ียวกับเรื่องดังกลาวนี้  สื่อจะตองมีการผลิต        

อยางโปรงใส  แตสื่อเองก็ตองโปรงใสเชนเดียวกัน! สําหรับในเรื่องดังกลาวจะมีคณะกรรมการควบคุมและดูสื่อ 

พ้ืนท่ีสาธารณะจะประเมินสื่อและกําหนดฐานทางกฎหมายอยางชัดเจนดวยศาลอิสระ 

 

                                                                 

19 ในความเปนจริง การศึกษาบงชี้วาพวกเขาอานหนังสือพิมพแบบเดียวกัน (Zeit, Süddeutsche, FAZ, Berliner Zeitung) และรับชมรายการโทรทัศนเดียวกันและ 
สื่อสารดวยกันเอง 



 
๙๐ 

ขอเสนอแนะ: การสงเสริมใหมีความหลากหลาย  

ขอเสนอแนะท่ีเหมาะสมนั้นจําเปนตองพิจารณาความแตกตางหลากหลายดวย  แนนอนวาประเทศ

เยอรมนีและประเทศไทยมีความแตกตางในเรื่องตางๆ คอนขางมาก  แตก็ยังมีความคลายคลึงกันอยู               

อาทิ ความยากลําบากพ้ืนฐานสวนใหญท่ีสื่อตองเผชิญท้ังในสองประเทศคือการรวมเสรีภาพและการควบคุม

เขาดวยกัน แมวาจะมีทางออกในการแกไขปญหาท่ีแตกตางกันก็ตาม  

ความแตกตางและความคลายคลึงกัน 

ตัวแปร ประเทศเยอรมนี ประเทศไทย 

ความสัมพันธระหวางรัฐ / รัฐบาล 
และสื่อ 

แยกกันอยางเครงครัดระหวางรัฐ 
(รวมท้ังองคของรัฐ) และสื่อ 

บางสถานีอยูภายใตองคกรของรัฐ 

พ้ืนฐานทางกฎหมายสําหรับ
เสรีภาพในการแสดงความคิดเห็น 

เสรีภาพของสื่อเปนสิทธิทาง
รัฐธรรมนูญ 

เสรีภาพของสื่อเปนสิทธิทาง
รัฐธรรมนูญ แตข้ึนอยูกับ
รัฐธรรมนูญ 

ระดับของการรวมศูนยอํานาจ โครงสรางของรัฐบาลกลาง โครงสรางสวนกลาง (ทุกสถานี
ตั้งอยูในกรุงเทพฯ) 

ลักษณะท่ัวไปของฉันทามติทาง
สังคมและสื่อในฐานะท่ีเปน
ผลประโยชนของสวนรวม 

มีฉันทามติทางสังคมท่ี         
แข็งแกรงมาก 

มีฉันทามติทางสังคมอยาง  
กระจัดกระจาย 

ระเบียบกฎหมายของสื่อ กฎระเบียบคอนขางชัดเจนบน
พ้ืนฐานของกฎหมายท่ัวไปท่ีแปล
เปนกฎระเบียบของสื่อใน
สนธิสัญญาระหวางรัฐ มีโครงสราง
องคกรท่ีซับซอนมากกวา 

มีระเบียบกฎหมายของสื่อท่ี     
ไมชัดเจนนัก สืบเนื่องจาก
กฎหมายท่ีทับซอนกัน         
ความเปนอิสระของศาล           
ไมถูกรับประกันเสมอไป 

ความหลากหลาย (Plurality) มีจํานวนท่ีสูงและมีการบังคับใช มีจํานวนท่ีต่ําและไมบังคับใชอยาง
เครงครัด 

การแทรกแซงสื่อ การแทรกแซงโดยองคาพยพของรัฐ
นักการเมืองและทางธุรกิจเกิดข้ึน 
ซ่ึงกรณีเหลานี้มักมีการรายงาน 

การแทรกแซงเกิดข้ึนจากการ
พ่ึงพาอาศัยกันของสถานีเอกชน
ของผูประกอบการ 



 
๙๑ 

คุณภาพของการผลิต สถานีของประชาชนมีคุณภาพและ
ความเปนมืออาชีพคอนขางสูง  

มีคุณภาพท่ีไมแนนอน 

การรายงานขาวตางประเทศ สถานีของประชาชนมีนักขาว
ตางประเทศ  

สวนใหญมีการซ้ือขาวตางประเทศ 

ประเด็นดานความม่ันคง ไมมีความเก่ียวของในการควบคุมสื่อ มีความเก่ียวของอยางสูงในการ
ควบคุมสื่อ 

ความแตกตางบางสวนขางตนนั้น มีความเปนอิสระจากสื่ออยูมาก  ปญหาการรักษาความปลอดภัย

ของรัฐซ่ึงไมเก่ียวของในประเทศเยอรมนีกลับยังมีความกังวลอยูในประเทศไทยดวยเรื่องความขัดแยง        

ในภาคใตและไมไดทําใหบริเวณชายแดนสงบอยางแทจริง ฯลฯ  ในทํานองเดียวกันเพ่ือเพ่ิมคุณภาพของสื่อ

ข้ึนอยูกับทรัพยากรทางการเงินท่ีมีอยูและความเต็มใจท่ีจะลงทุนในการผลิตท่ีมีคุณภาพดีอยูไมนอย                 

สิ่งนี้จึงข้ึนอยูกับความตองการของผูชมเชนเดียวกัน ขอเสนอแนะตอๆไปนี้จึงจะใหความสําคัญกับประเด็น

ของความหลากหลาย  

ถึงแมวาประเทศไทยจะไดรับการยอมรับในฐานะรัฐชาติมานาน แตระดับของการบูรณาการ           

ของชาติยังคงมีความไมแนนอนอยู ในทิศทางท่ีตรงกันขามกับประเทศเยอรมนี ประเทศไทยนั้นมีระบบ           

รวมศูนยกลางอยางสูง โดยอํานาจดังกลาวใชสําหรับสื่อท่ีมีครอบคลุมระดับชาติเชนกัน ยกเวนโทรทัศน

ทองถ่ินและสถานีวิทยุ ซ่ึงสื่อโดยเฉพาะอยางยิ่ง สื่อท่ีครอบคลุมท่ัวประเทศสามารถมีบทบาทท่ีสําคัญในการ

รวมชาติ แตมักจะเขาใจกันผิดอยูบอยๆ ในแงท่ีวาสื่อควรกระจายความเปนชาตินิยมและมักถูกตีความ

เปนไปในทางเฉพาะอยูบอยๆจากศูนยกลาง จึงเกิดขอจํากัดการรวมชาติเนื่องจากประชาชนไมสามารถ          

ระบุสิ่งเหลานี้ได อีกแนวโนมท่ีเหมาะสมคือการรวมภูมิภาคท่ีแตกตางกันไวในรายการระดับชาติ 

ขอเสนอแนะท่ี ๑ สงเสริมความหลากหลายทางภูมิภาค 

ประเทศไทยมีความหลากหลายทางวัฒนธรรม ขนบธรรมเนียมและประเพณีท่ีแตกตางกันไมตาง          

ไปจากประเทศเยอรมนี ซ่ึงโดยปกติแลวความหลากหลายเหลานี้จะรวมอยูดวยกันโดยอางอิงถึงแตละ

ภูมิภาคไดแก  ภาคเหนือ ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ (ภาคอีสาน) และภาคใต    ) ยกเวนภาคใตท่ีอยูบริเวณ

ตอนลาง ซ่ึงถือเปนกรณีพิเศษ  (การรับชมโทรทัศนแหงชาติแตเพียงอยางเดียว ทําใหประชาชนแทบจะไมได

รับขอมูลท่ีหลากหลายจากภูมิภาคเหลานี้ โดยเฉพาะอยางยิ่งหากไมมีความเก่ียวของกับความบันเทิง          

โดยอาจมีขอยกเวนอยูบางท่ีวารายการท่ีผลิตในประเทศไทยท้ังหมดมักจะมุงเนนไปท่ีกรุงเทพฯ  จึงควร

พิจารณาใหความสําคัญและใหพ้ืนท่ีกับระดับภูมิภาคมากข้ึนในโทรทัศนระดับชาติ 



 
๙๒ 

ขอเสนอแนะท่ี ๒ การกระจายอํานาจสถานีตางๆ 

เง่ือนไขท่ีจําเปนสําหรับความหลากหลายในภูมิภาคคือสตูดิโอและสาขาของสถานีโทรทัศนแหงชาติ

ท่ีมีอยูในแตละจังหวัด ซ่ึงมักจะมีความใกลชิดกับภูมิภาคท่ีรายงานขาว สถานีประชาชนในประเทศเยอรมนี

จึงสามารถนํามาใชเปนตัวอยางไดอยางดี  โดยท่ีไมจําเปนตองอางอิงถึงโครงสรางของรัฐบาลกลางในการ  

แพรภาพกระจายเสียง ท่ีวาในสถานการณของประเทศไทยนั้นไมสามารถปฏิบัติตามได  แตการกระจายอํานาจ

ภายในสถานีนั้น ตัวอยางของ BR และ WDR สามารถแสดงใหเห็นตัวอยางได 

การกระจายอํานาจของ  WDR  และ  BR นั้น  WDR  จะมีสตูดิโอหลายแหงนอกเหนือจากสํานักงานใหญ

ในเมืองโคโลญจน   โดยสตูดิโอเหลานี้จะผลิตสารคดีหรือภาพยนตรพิเศษท่ีเฉพาะเจาะจงและออกอากาศ

รายการเหลานี้ในโทรทัศนแหงชาติและระดับภูมิภาค  สวน BR  นั้นเปนแบบรวมศูนยกลางมากข้ึน               

แตมีสตูดิโอภายนอกเชนกันและทํางานรวมกันอยางใกลชิดกับสถานีเอกชนสวนภูมิภาค 

ขอเสนอแนะท่ี ๓ รายการระดับภูมิภาคแบบพิเศษ 

ผูแพรภาพกระจายเสียงสาธารณะท้ังหมดในประเทศเยอรมนีจะมีรายการระดับภูมิภาค              

(Das Dritte) ซ่ึงเปนสิ่งท่ีเก่ียวของอยางใกลชิดกับภูมิภาค หลายสารคดีหรือภาพยนตรในชองนี้มาจาก

สตูดิโอท่ีแตกตางกันของภูมิภาค ซ่ึงลวนเปนท่ีนิยมอยางมาก สําหรับประเทศไทยนั้น อยางนอยสี่รายการ        

ในภูมิภาคสามารถกระทําไดเชนเดียวกัน อาทิ รายการสําหรับภาคเหนือ ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ             

ภาคกลางและภาคใต การตั้งชื่อสําหรับชองตางๆเหลานี้ สามารถเชื่อมตอกับประเพณีในภูมิภาคดังกลาว 

เพ่ือใหผูคนสามารถระบุไดงายข้ึน ในประเทศเยอรมนีนั้นรายการขาวแหงชาติจะออกอากาศในเวลาเดียวกัน

กับสถานีภูมิภาคตางๆท้ังหมด ซ่ึงคอนขางมีเหตุผลอยูมาก 

จากการตระหนักดังนี้ ผูใหบริการของแตละประเทศควรเสนอชองระดับภูมิภาค  เม่ือนั้นจะเกิด            

ท้ังการแขงขันของหลายๆ ชอง  หรือเพียงสถานีหนึ่งเดียวก็จะสามารถเชื่อมตอกับภูมิภาคหนึ่งหรืออ่ืนๆ          

ไดอีกดวย ฯลฯ  

 

 

 

 



 
๙๓ 

ขอเสนอสําหรับชองในแตละภูมิภาค 

ภูมิภาค รายนามสถานี 

กรุงเทพมหานคร กรุงเทพฯ ทีวี 

ภาคกลาง โดยรวมกรุงเทพฯ (สถานีในจังหวัดอยุธยา

หรือลพบุรีและสถานีเพ่ิมเติมในเมืองใหญท่ีมี

ลักษณะเฉพาะอยางหัวหิน) 

 

ภาคเหนือ (สถานีในจังหวัดเชียงใหมหรือลําปางและ

สถานีเพ่ิมเติมในแมฮองสอน ฯลฯ) 

ลานนา ทีวี หรือเมือง ทีวี 

ภาคอีสาน (สถานีในจังหวัดขอนแกนหรือโคราชและ

สถานีเพ่ิมเติมในเมืองใหญ เชน อุดรธานี 

อุบลราชธานี ฯลฯ 

อีสาน ทีวี 

ภาคใต (สถานีในภูเก็ต ชุมพรหรือนครศรีธรรมราช) ทีวี ทะเล 

อาจเปนภาคตะวันออก (สถานีในจังหวัดจันทบุรี)    

อาจเปนภาคตะวันตก  

ขอเสนอแนะท่ี ๔ การผลิตละครหรือภาพยนตรชุดจากสถานีในแตละภูมิภาค 

ละครหรือภาพยนตรชุดตางๆ ในประเทศเยอรมนี ท่ีออกอากาศท่ัวประเทศนั้น ผลิตโดย

สถานีโทรทัศนภูมิภาค  จึงประกอบดวยสวนท่ีแตกตางกันรวมมาเปนเรื่องท่ีกวางข้ึน ซ่ึงอาจจะวาดภาพ      

ของผูชมในชาติได แมวาสวนหนึ่งจะมีการเชื่อมตอไปยังสถานท่ีเฉพาะก็ตาม ละครชุดท่ีเปนท่ีรูจักกันอยางดี

ในประเทศเยอรมนีคือเรื่อง  Tatort  ซ่ึงผูวิจัยเองเกิดความสงสัยวาละครชุดอาชญากรรมนั้นจะดึงดูด         

ความสนใจในประเทศไทยไดมากนอยแคไหน เนื่องจากผูคนเองมักจะชอบแนวโนมของละครท่ีเก่ียวกับ 

ความรักโรแมนติกเสียมากกวาแนวอ่ืน ๆ โดยโครงเรื่องของละครท่ีนาสนใจซ่ึงนาจะเปนไปได อาทิ  



 
๙๔ 

         ก) การตามติดชีวิตของเพ่ือนกลุมหนึ่งหลังจบการศึกษา  ซ่ึงกลุมดังกลาวทํางานและประกอบอาชีพ

ท่ีคลายคลึงกันในภูมิภาคตางๆของประเทศไทย  (โดยปกติแลวอาชีพทางการแพทยและการศึกษามักเปนท่ี

นิยม) โดยในแตละสัปดาหจะมีการเสนอสิ่งท่ีนาสนใจในแตละภูมิภาคและเนื่องจากยังเปนวัยหนุมสาวกัน  

จึงมีเรื่องราวของความรักหรือการทองเท่ียวชวงวันหยุดเขามาเปนสวนหนึ่งของเนื้อเรื่อง ฯลฯ 

 ข) “ความรักและความโรแมนติกในประเทศของเรา”  โดยแตละผูจัดจะตองตามติดชีวิตรักของ         

หญิงชายหลายๆคู ซ่ึงแตละคูจะแสดงเปนลําดับๆไป  โดยเรื่องราวควรจะมีความคลายคลึงกันเพ่ือใหผูชม

สามารถสังเกตและเปรียบเทียบวิธีการรับมือของแตละคูท่ีแตกตางกัน  ในขณะเดียวกันเรื่องราวก็จะใหพ้ืนท่ี

เพียงพอท่ีจะแสดงวัฒนธรรมและประเพณีตางๆ (เทศกาล การแตงกายประจําภาค ฯลฯ)  

ขอเสนอแนะท่ี ๕ การจัดตั้งคณะทํางานเฉพาะกิจเพ่ือดําเนินการรองเรียนเนื้อหาเฉพาะ  

สําหรับสถานีของเอกชนนั้น นอกเหนือจากบริ ษัทสื่อของรัฐแลว  Landesmedienanstalt          

ยังมีคณะทํางานเฉพาะกิจพิเศษท่ีตองรับเรื่องรองเรียนท่ีเกิดข้ึนเก่ียวกับการคุมครองเด็กและเยาวชน            

การโฆษณาและศักดิ์ศรีสวนบุคคล  คณะทํางานเหลานี้ตองตัดสินใจรวมกับผูแทนจากสถานีและตัวแทน        

ทางกฎหมายเก่ียวกับการรองเรียนและการกําหนดคาธรรมเนียม  สมาชิกของคณะทํางานดังกลาว         

เปนตัวแทนของกลุมงานเฉพาะท่ีเชื่อมตอกับประเด็นปญหา  จึงเปนตัวชวยผอนภาระบริษัทสื่อของรัฐ        

ไดเปนอยางดีจากการตัดสินใจท่ีลําบากท่ีอาจเกิดข้ึนไดในบางครั้ง  เพราะตัวแทนท่ีแตกตางกันนี้ก็เปน

คณะทํางานเฉพาะกิจอยูแตเดิมและการตัดสินลงความเห็นของคณะทํางานถือไดวาตั้งอยูบนความยุติธรรม 

อยางไรก็ดีสืบเนื่องจากความเก่ียวของในการรักษาความปลอดภัย อาจควรจะเพ่ิมคณะทํางานเฉพาะกิจ      

ท่ีชัดเจนซ่ึงเชื่อมตอกับปญหาดานความปลอดภัยโดยตรงก็อาจเปนแนวทางแกไขปญหาไดเชนเดียวกัน 

ขอเสนอแนะท่ี ๖ การเช่ือมตอท่ีใกลชิดย่ิงข้ึนกับประชาชน 

หนึ่งในรายการท่ีไดรับความนิยมมากในประเทศเยอรมนี คือ การนําเสนอหมูบานท่ีไดรับเลือก

ออกอากาศในแตละสัปดาห  โดยทีมงานนักขาวจะไปยังหมูบานและพูดคุยกับคนตางๆ และสมาคมตางๆ    

ก็จะจัดการแสดงออกมา ฯลฯ  รายการเชนนี้ทําใหผูคนในหมูบานสามารถนําเสนอตนเองออกสูกลุมผูชม       

ท่ีใหญและกวางข้ึน โดยรูปแบบของการมีสวนรวมของผูชมเกิดความแตกตางอยางมากจากรายการท่ีมีการ

พูดคุยตามปกติแบบธรรมดาและการเลนโชวตางๆ  
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ขอเสนอแนะท่ี ๗ เม่ือเกิดความขัดแยงข้ึน ควรปรึกษาหารือกันแทนท่ีจะกอใหเกิดความรุนแรงตอไป  

ปญหาหนึ่งของประเทศไทยท่ียังคงปรากฏอยูคือปญหาความรุนแรงท่ีคอนขางอยูในระดับสูง

กลาวคือเม่ือเกิดความขัดแยงข้ึน ผูคนมักจะอาศัยความรุนแรงเปนทางออก  โดยท่ัวไปแลวมีแนวโนมท่ีวา 

เม่ือเกิดความขัดแยงและความเห็นท่ีแตกตางกันนั้น ผูคนจะไมกลาวออกมาในท่ีสาธารณะ  แตสิ่งนี้ก็ยังคง   

เกิดขอยกเวน อาทิ กลุมคนเสื้อเหลือท่ีมีการพูดคุยกันเองเชนเดียวกับกลุมเสื้อแดง ฯลฯ  ณ จุดนี้ สื่อสามารถ

มีบทบาทสําคัญในฐานะ  “คนกลาง”  โดยการนําผูแทนของแตละกลุมท่ีมีความคิดเห็นท่ีแตกตางกัน         

มาพูดคุยกัน  เพ่ือใหทุกฝายไดมีโอกาสพูดคุยและแสดงมุมมอง ท้ังยังใหเหตุผลประกอบคํากลาวอางนั้นๆ   สิ่งนี้จะ

ทําใหสถานการณงายข้ึนสําหรับผูชมท่ีจะคนหาเหตุผลและจุดยืนของตัวเอง  โดยเหตุการณดังกลาวมีรูปแบบ

ท่ีแตกตางกันมากมาย เชน  ในกรณีกอนท่ีจะอภิปรายนั้น ผูชมในสตูดิโอหรือท่ีบาน  สามารถแสดง            

ความคิดเห็นลาสุดของตนกอน  เม่ือหลังจากเสร็จสิ้นการอภิปรายลง การสํารวจความคิดเห็นกอนหนานี้         

จะถูกนําเสนออีกครั้งเพ่ือดูวาเกิดการเปลี่ยนแปลงความคิดเห็นจากกอนหนานี้หรือไมและท่ีสําคัญคือ          

ผลลัพธท่ีออกมานั้นมักจะสรางความแปลกใจอยูเสมอๆ 
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ภาคผนวก : FREEDOM OF MEDIA 

PRESS FREEDOM IN GERMANY: 

Heribert Prantl, head of the Domestic Politics department at the Süddeutsche Zeitung. 

http://www.goethe.de/wis/med/dos/jou/pfr/en2298880.htm 

FREEDOM OF THE PRESS IN GERMANY 

In Germany, freedom of the press is not so much under threat from the state; if security 

forces violate the right of editors not to disclose their sources of information, the Federal 

Constitutional Court intervenes and teaches the state authorities the value of press 

freedom for democracy. Nowadays, it is the media themselves which pose the greatest risk 

to the freedom of the press. The quality of journalism is deteriorating because media 

companies want to make more money out of the media than in the past.  

German journalists who start to question their profession can easily find themselves in a 

situation reminiscent of a centipede who is uncertain which foot to put forward first: it is 

easy to get confused and trip over. We are not particularly good at defining the way we 

perceive ourselves, preferring to leave this tricky question to the communications 

scientists, who may not have a clue, but do have plenty of time to consider the matter. 

Journalists are no longer so keen to pursue lengthy discussions during editorial meetings, 

which no doubt has something to do with the economic difficulties which many 

newspapers are experiencing and the existential fears of quite a number of editors. The 

old saying “he who pays the piper, calls the tune” suddenly starts to sound more relevant 

once again.  

In its judgements, the Federal Constitutional Court stresses the value of freedom of the 

press, defending – against attack by the police and public prosecutors – the independence 

of the press and the rights of journalists and editors to keep their sources of information 

secret. It calls on the state – for example in its recent judgement relating to a police raid 

on a German monthly magazine by the name of Cicero – to respect the fundamental 

value of press freedom for democracy. In other words, whenever the state attempts to 

shackle the press, Germany’s highest court intervenes to throw off these shackles again: 
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the first time this happened was over forty years ago when the security forces carried out 

a search of the premises of news magazine Der Spiegel and arrested its publisher, Rudolf 

Augstein, on the charge of alleged treason; and the same thing happens today when the 

security forces attempt to push aside the freedom of the press.  

A risk to themselves 

However, the freedom of the press in Germany is not so much under threat from the 

state authorities as from the press itself. Far worse than the state’s attempts to 

shackle the press are the intellectual fetters which journalists impose on themselves: 

one problem is the mixing of journalism and PR. Another problem concerns the 

combination of journalism, politics and business, i.e. the fact that more and more 

journalists are allowing themselves to become the stooges of, above all, business 

lobbies. The public’s respect for journalism is dwindling as a result; this is accompanied 

by a corresponding decline in the awareness of the value of press freedom. This is why 

there are increasing cases of the state searching the editorial offices and private residences 

of journalists – yet the public’s reaction to this is reserved. There is no longer any 

appreciation of press freedom, nor any fear of it.  

Occasionally, cases come to light in which the telephones of journalists have been tapped 

by the public prosecutor or police. Worse than these state eavesdroppers, however, are 

the media managers and financial investors for whom newspapers are simply a means of 

earning them money, just like any other commodity – and therefore constantly seek to 

cut editorial costs. Publishing bosses talk about a new concept – the “speeding reporter” 

who is ready with “laptop and camera close to the scene and who reports online, on air 

and in print”. A journalist of this ilk is to take responsibility for all media in future – 

television, radio, online reports and newspapers.  

This concept has a name: innovation-mad media managers without the slightest notion of 

journalism talk of “multifunctional journalists”, claiming simply that times have changed. 

They say there is no time these days to sit and enjoy a cup of coffee after an editorial 

meeting, idly spinning the globe. Instead, journalists should get off their backsides and 

write reports for online publications. They call this modern journalism, close to Joe Public; 
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in reality, however, it means redundancies and a deterioration in working conditions. There 

are now newspapers which have what is dubbed a “mobile editorial office”, where three 

editors in a van drive around towns whose local editorial offices have been shut down.  

Already, one in three German journalists complains that there is not enough time “to keep 

abreast of one particular issue”. This jeopardizes the central role of the journalist – to 

track down new developments, and collect, evaluate and disseminate facts and opinions. 

There is a risk that German journalism will become superficial and dull – because the 

pressure on profits is increasing, and because expert, fully qualified journalists are being 

replaced by multimedia production assistants who know a little about everything and 

have detailed knowledge about nothing.  

Enlightenment skills 

Freedom of the press nowadays, 58 years after the establishment of Germany’s 

constitution, is a basic right enshrined in law. It is so beautifully preserved by the judges at 

the Federal Constitutional Court in Karlsruhe that it could almost still be alive. But only 

almost: from time to time, the animal is dusted off, set up in front of the class by the 

biology teacher, who explains what the animal did when it was still alive, when it hunted 

and ate. Sometimes a miracle occurs, and the freedom of the press suddenly becomes 

dangerously alive. When a miracle like this does happen, when in other words the press 

comes too close to those in power, and uncovers a genuine large-scale scandal, this is a 

moment of glory for journalism. Unfortunately, however, such scandals tend only to last 

for a limited period of time, and it is not long before, as the German saying goes, another 

sow is driven through the village. There is a lack of staying power, both in politics and in 

the media. Nonetheless, those weeks in which investigative journalism sheds light into the 

dark corners of our community prove to me that the media still possess a certain skill 

about which I repeatedly have my doubts: the power of the press to enlighten, inform and 

expose, not to mention its superior revelatory skills. I say this as a political journalist and 

head of a political department, who used to be a judge and public prosecutor. These 

moments of glory show just what good journalism can achieve, if only it is given the 

chance.  
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A mighty river 

Following the cartoon controversy, a fundamental debate raged in Germany: what does 

freedom of the press mean, and what is done to protect it? Under German law, the 

freedom of the press is like a mighty river, like the Rhine, Danube or Nile. Not everything 

which floats in the river is clean, and not everything which drifts along it is precious. The 

freedom of the press carries valuable and worthless articles, it carries decent and offensive 

photos, boring and provocative caricatures; and it must also put up with journalists who 

do not behave in the way one would like someone to behave who claims to be exercising 

a basic right. Press freedom is not only for products and protagonists of particularly high 

standing; it does not and must not make distinctions according to quality because 

otherwise whoever makes the decision about what constitutes good quality would be free 

to grant and withdraw protection of press freedom as he sees fit.  

Freedom of the press is as important to a journalist as independence is to a judge – it 

represents the basic tenet of their profession. Without independence, there is no justice, 

and without freedom of the press, there is no good journalism. This press freedom 

demands, however, that journalists, publishers and media companies accept this 

responsibility. 
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FREEDOM HOUSE, FREEDOM OF THE PRESS 2012 – GERMANY 

29 October 2012, available at: 

http://www.unhcr.org/refworld/docid/508fa38b28.html  [accessed 12 March 2013]  

The German constitution and basic laws guarantee freedom of expression and of the 

press, but there are provisions banning hate speech, Holocaust denial, and Nazi 

propaganda. Despite a few attempts by political and economic actors to interfere in news 

coverage, the media remained free and vibrant in 2011. No journalists were convicted on 

criminal libel charges during the year. Freedom of information legislation that took effect 

in 2006 established that information held by public authorities should be open and 

available, but it also contains numerous exceptions and requires the payment of high fees 

in advance of every request. 

An antiterrorism law that gives authorities greater power to conduct covert surveillance 

took effect in 2009. It permits remote and secret searches of computers, telephone lines, 

and homes of suspected terrorists, and is meant to expand the investigative powers of the 

German Federal Criminal Police Office. Journalists remain concerned that the law will limit 

their ability to keep sources confidential, but at the end of 2011 there had been no cases 

of it being explicitly used against journalists. 

Germany's controversial 2008 data retention law was overturned by the Federal 

Constitutional Court (FCC) in 2010. Based on a European Union directive, the law had 

required telecommunications companies and internet service providers to store data for 

up to six months. It also permitted the wiretapping of journalists under certain 

circumstances. In June 2011 the Interior Ministers' Conference called for a new law that 

would shorten the data retention period, but at year's end the government had not 

introduced a new version. Also in 2011, the FCC decided that the legislature does not 

have to grant journalists the same protection as persons subject to professional secrecy, 

such as deputies or lawyers. According to the judgment, law enforcement authorities can 

investigate journalists' telecommunications data, despite their right to refuse to give 

evidence. Separately, in January 2011 the FCC for the first time declared the search of a 

community radio station without an adequate proportionality test to be unconstitutional. 

http://www.unhcr.org/refworld/docid/508fa38b28.html


 
๑๐๑ 

In a positive step, the cabinet adopted a draft law to strengthen press freedom in 2010. 

The planned law would give greater protection to journalists who report information 

leaked from government informants. It would also revise the penal code provisions used 

to prosecute betrayal of state secrets and tighten the circumstances in which a journalist's 

materials can be confiscated. The parliament had still not passed the bill at the end of 

2011, but the government expected it to do so in the first half of 2012. 

The German media generally enjoy editorial independence. However, in 2011 there were 

several cases of journalists and media outlets being intimidated by political and economic 

actors with the aim of interfering in news coverage. In December, President Christian Wulff 

pressured the country's leading tabloid, BILD, to block a critical story about an unusual 

personal loan he received, leaving editor Kai Diekmann a menacing voice-mail message in 

which he raised the prospect of "war" if the tabloid reported on the loan. The president 

also called members of the board at the Axel Springer publishing company with the same 

aim. In other cases, important economic actors like the financial manager Carsten 

Maschmeyer and the regional bank HSH-Nordbank tried to limit critical reporting. In a series 

of letters and calls, Maschmeyer threatened the authors of investigative stories about his 

business dealings with legal retaliation. And in September it was revealed that the board 

of HSH-Nordbank had hired a security company to monitor editorial offices and journalists 

in 2009 in order to identify whistle-blowers. 

There has also been rising concern about political influence on Germany's national public 

television network, Zweites Deutsches Fernsehen (ZDF). In 2011, politicians of the ruling 

party who sit on the broadcaster's program committee issued an admonition against the 

investigative political program FRONTAL 21, accusing the journalists of unbalanced 

reporting. In 2009 the board of ZDF declined to renew the contract of editor Nikolaus 

Brender, contrary to the network director's request. Media monitoring groups such as the 

Vienna-based International Press Institute alleged that political interference had played a 

significant role in the outcome. Violence against journalists is rare, and there were no 

reported attacks on journalists in 2011. 

There are almost 350 daily and more than 20 weekly newspapers in Germany. While local 

and regional newspapers have the greatest influence, there are 10 nationally distributed 
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titles. Financial strains have fueled a trend of merging editorial departments, leading to 

diminished media plurality and a reduced diversity of views. Germany's television market is 

the most competitive in Europe, with more than 90 percent of households having cable or 

satellite television. The typical public-service broadcaster provides a region, usually a 

state, with radio and television. Some are joint corporations and provide coverage to 

several states; for example, the company NDR serves four northern states. There are nine 

regional public-service broadcasters for the 16 states, plus ZDF and two national public 

radio stations. All are financed primarily by license fees and managed by independent 

bodies. In addition, a number of private broadcast outlets operate throughout the country. 

Germany is home to some of the world's largest media conglomerates. 

Approximately 83 percent of Germans accessed the internet in 2011. There is a legal ban 

on accessing online child pornography and Nazi propaganda. Although there are no 

prepublication censorship regulations, the 2011 Google Transparency Report indicated that 

German authorities requested the removal of 4,127 items from the web during the year. 

The most common reasons included defamation, privacy or security issues, and hate 

speech. 
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FREEDOM OF THE PRESS 2012 - THAILAND 

5 September 2012, available at: 
http://www.unhcr.org/refworld/docid/5049e25828.html [accessed 12 March 2013] 

Status change explanation: Thailand improved from Not Free to Partly Free due to the 

expansion of media coverage leading up to and following the July 2011 elections. 

Throughout the year, violence against journalists, censorship, and media restrictions 

lessened; however, the end of 2011 saw a return to repressive practices through a new 

online monitoring agency and expanded use of lèse-majesté laws. 

The Thai press freedom environment improved in 2011 due to the lapse of the state of 

emergency at the end of 2010, which allowed for more open coverage in the run-up to 

the July elections. The elections quelled the ongoing conflict between the red-shirted 

backers of the United Front for Democracy Against Dictatorship (UDD) and the yellow-

shirted supporters of the People's Alliance for Democracy (PAD). The eventual victory of 

the Pheu Thai Party – led by Yingluck Shinawatra and supported by many red shirts – in 

July was seen as a gain by democracy activists. However, toward the end of the year the 

government began cracking down on journalists as a result of enhanced monitoring of 

electronic media, as well as the increased harassment of reporters. The authorities 

intensified prosecutions under lèse-majesté laws and, on December 1, opened the new 

Cyber Security Operations Centre (CSOC), which extends control over online media, 

particularly blogs and social media, and aids the large-scale shutdowns of websites. 

The 2007 constitution restored and extended freedom of expression guarantees, replacing 

an interim charter imposed by a military government in 2006. The legislature also replaced 

the 1941 Printing and Publishing Act, though various pieces of legislation enacted by the 

military government remain a threat to press freedom. The 2007 Internal Security Act 

grants the government sweeping powers in the event of vaguely defined security threats, 

including the detention of suspects for 30 days without charge. The end of the state of 

emergency encouraged a more open media environment, with journalists increasingly 

critical of the government and its policies. While the media environment as a whole has 

become freer, certain topics, such as the monarchy, remain off limits to Thai society. 
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The punitive lèse-majesté laws assign penalties of up to 15 years in prison for criticism of 

the king, the royal family, or Buddhism. Complaints can be brought by one citizen against 

another, and authorities are required to investigate such allegations, which have increased 

in recent years alongside the government's use of the law to stifle dissent. In 2011, many 

high profile lèse-majesté cases were tried, resulting in harsh punishments. In October, 

Ampon Tangnoppakul, a 61-year-old man, was sentenced to 20 years in prison for 

allegedly sending four text messages that were insulting to the monarchy. Shortly after his 

trial, another lèse-majesté case made the headlines. Joe Gordon, an American of dual 

citizenship, was sentenced to two and a half years in prison for posting online translations 

of a book on that is banned in Thailand, even though he was in the United States at the 

time. The authorities said that "liking" or promoting a post on Facebook or other social-

networking sites constituted a violation of lèse-majesté laws. Alongside these two cases, 

other high profile lèse-majesté trials have prompted a backlash against the laws and their 

harsh implementation. In October 2011, a government official – in response to UN and 

international criticism – commented that lèse-majesté laws may have been overused and 

"inadvertently" limited free speech, prompting an unprecedented debate over their reform. 

Although self-censorship on topics involving the monarchy remains the rule, newspapers 

provide a diversity of news and opinion, and even feisty commentary and analysis of 

domestic politics. In addition to some state limitations on what can or cannot be 

published, owners of news outlets have become increasingly polarized in recent years, 

advocating a hard line on both sides of the political divide. At the same time, foreign and 

local journalists were able to report more freely in 2011 compared with 2010. While the 

media environment is still not fully open, journalists were largely safe from mob attacks, 

physical threats, or legal intimidation. The authorities allowed an official investigation into 

the death of Hiro Muramoto, a Japanese cameraman, who died during public 

demonstrations in April 2010. It was widely reported that he was shot by the military. 

However, there is still a sense of ongoing impunity surrounding acts of violence against 

journalists, and lingering distrust between the public and journalists. 

The mainstream print media remain robust. Large conglomerates and prominent families, 

some with political ties, own the majority of outlets. While print media are privately 

owned, radio and television remain under the direct or indirect control of the state. Many 
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radio stations were closed after the 2006 military coup, though hundreds of officially 

registered stations continue to broadcast throughout the country. Government control of 

the broadcast media increased in 2007, when the Public Relations Department took over 

Thailand's only independent television station, iTV. Officials claimed that the station, 

previously run by a company that had been owned by former prime minister Thaksin 

Shinawatra, had illegally changed its operating concession with the prime minister's office 

and owed crippling fines. A new public broadcaster, the Thai Public Broadcasting 

Corporation, was established in January 2008. The 2008 Broadcasting Act governs the 

licensing of radio and television in three categories – public, private, and community 

media. Thousands of Thailand's community radio stations continue to operate outside the 

law due to the government's failure to establish a regulatory and licensing commission. In 

2011, 10 local community radio stations were shut down after claims that they had 

violated lèse-majesté laws. 

The internet was accessed by approximately 24 percent of the Thai population in 2011. 

Government censorship of the internet has been in place since 2003, largely to prevent 

the circulation of pornography and illegal products. However, since the 2006 coup, 

internet censorship has increasingly been used against potentially disruptive political 

messages and sites that are considered a threat to national security, including those of 

Muslim separatist groups in Pattani. As in past years, Thais took their heated debates to 

the internet and social-networking sites, where the government and military undertook a 

much more focused effort to control commentary and information deemed incendiary, 

divisive, and subversive. This led to some self-censorship. 

The Ministry of Information and Communication Technology (MICT) blocked at least 2,200 

websites between April and June 2010. In the first half of 2011, Google reported that MICT 

requested that 225 videos be removed from YouTube for having content that allegedly 

violated lèse-majesté laws, up from 45 in 2010. Most of the sites were seen as insulting to 

the monarchy, although they included some independent news sites, such as PRACHATAI. 

In 2010, the Thai Netizen Network cited sources indicating that the number of blocked 

websites was as high as 10,000. 
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The opening of the CSOC in 2011 signaled an even greater decline in Thai internet 

freedom. It has enabled the MICT to shut down and block online content more quickly, 

without the need for a court order. The CSOC is also working with internet service 

providers and website owners to block content not only in Thailand, but globally. Their 

efforts are particularly focused on social-networking sites such as Twitter and Facebook, 

both of which have gained significant ground in Thailand recently. The CSOC also intends 

to amend the Computer Crimes Act (CCA) in order to streamline prosecutions of violators. 

The controversial CCA assigns prison terms of up to five years for the online publication of 

forged or false content that endangers individuals, the public, or national security, as well 

as for the use of proxy servers to access restricted material. The legislation was first 

invoked against a blogger in 2007, and has increasingly been used to apply lèse-majesté 

laws to the internet. The editor of PRACHATAI, Chiranuch Premchaiporn, was charged 

under the CCA in March 2010 for refusing to remove critical comments from the site. 

Chiranuch, more popularly known as "Jiew," faces up to 82 years in prison for two separate 

cases, both based on alleged violations of the CCA and lèse-majesté laws. In September 

2011, her trial was postponed until late February 2012. PRACHATAI has been harassed by 

the police and burdened by the CCA's requirement that websites monitor and take 

responsibility for user comments. As a result, the news site has removed its discussion 

forums. 
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